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Inside Alberta Issues 


Presidential campaign set to go 


Kravchuk makes last ditch 


attempt to 


By Marco Levytsky 
With files from Vitaliy Shevchenko 
and news reports 

Despite a last ditch effort to con- 
vince the new Rada to cancel the 
presidential elections scheduled for 
June 26, Leonid Kravchuk is likely 
to face the voters. 

And for the 60-year-old leader the 
struggle will be uphill all the way. 

Kravchuk faces formidable oppo- 
sition — chief of which is former 
Prime.Minister Leonid Kuchma, 
who currently is leading the polls. 

Kuchma is joined by Ivan 
Plyushch, speaker of the last parlia- 
mentand Oleksander Moroz, leader 
of the Socialist Party. All four can- 
didates had been registered as this 
issue of Ukrainian News went to 
press May 13. A fifth candidate, 
Education Minister Petro Talanchuk 
did receive the necessary 100,000 
signatures from 18 different oblasts 
of Ukraine, but had reportedly with- 
drawn. 

Two more candidates, former 
Economics Minister Volodymyr 
Lanovy and businessman Valeriy 
Babych may still run. There peti- 
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tions were still being examined as 
this issue went to press. 

With the backing of most of the 
country’s industrial directors behind 
him, Kuchmais widely perceived to 
bea front-runner. The most reformist 
of the four candidates in economic 
terms, his pro-Russian positions, 
nevertheless, have alienated many 
democrats who are either backing 
Plyushch, or Kravchuk. Both are 
more conservative in terms of eco- 
nomic policy, but stronger on issues 
of Ukrainian sovereignty. 

Plyushch, aformer collective farm 
manager, has the agricultural sector 
behind him, and is perceived to be 
running in second place behind 
Kuchma. 

But the sleeper of the race may 
well turn out to be Moroz. Although 
he is not as well known as the other 


candidates on a national basis, Пе 


has the backing of the reanimated 
leftist bloc and is hoping the mo- 
mentum gained in the parliamentary 
election in which the Socialists, 
Communists and Agrarians won 124 
seats of of 338 will carry him on to 
the presidency. 

Communist leader Petro 
Symonenko was a candidate for a 
while, but withdrew in favor of 
Moroz. 
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ime msk currenuy exists that 
presidential andlocal campaigns will 
intensify polarization and political 
fighting rather than calm down soci- 
ety,” he added.. 

But Kravchuk appeared unable to 
muster more than the 120 deputies, 
who had previously signed an ap- 

Cont. оп P.3 
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Still leaking after all these years 


As Ukrainian and international communities around the world commemorated the eighth anniversary of the 
world’s worst nuclear disaster last month, Ukrainian officials and G7 representatives were engagedina series 
of negotiations on how to close down the Chornobyl nuclear power plant. The plant has been ruled unsafe by 
the International Atomic Energy Agency and the stricken fourth reactor (pictured above) is leaking radiation. 
In principle, both sides agree the plant must be closed. However, Ukraine needs money to find alternative 
sources of energy and that's what the discussions are all about. For more, see Pages 12 and 13 of this month's 


Ukrainian News. 


Віталій Шевченко, KBYB 

Ось і дочекалися того дня коли розпочав 
працювати новий український парлямент, 
уперше обраний в умовах державної незалеж- 
ности. Після короткої вступної процедури 
місця в президії поруч з Президентом Лео- 
нідом Кравчуком зайняли перший заступник 
Голови попередньої Верховної Ради, він же 
ініціятор створення парляментської групи 
«Центр» Василь Дурдинець, голова Соціяліс- 
тичної партії Олександр Мороз, лідер Україн- 
ських Комуністів Петро Симонеко, голова 
РУХу В'ячеслав Чорновіл | колишній прем'єр 
Віталій Масол, за відставку якого колись го- 
лодували київські студенти... | почалися деба- 
ти з малозначущих організаційних питань. 

Ми не випадково подали «портрет» «голов- 
ної парляментської лави», першого сесійного 
дня, хоч вона невдовзі й розпадеться (після 
обрання нового Голови ВР) але є показовою 
для означення нинішньої політичної ситуації 
в країні. Строкатішу президію навряд чи зміг 
підібрати навіть комп'ютер. Вона — мов би 
вислідрозчарування суспільних настроїв. Лю- 
ди повсюди сердяться, сперечаються, очіку- 
ють змін. 

Сесія розпочалася мляво, а в повітрі попа- 
хує грозо. Ключова проблема -- ставлення до 


червневих воборів Президента | депутатів та 
голів низових органів влади. Від цього зале- 
жатиме, можливо, майбутній політичний ус- 
трій України. 

Понад 100 нових парляментаріїв схильні від- 
мінити президентські вибори, зважаючи на 
можливу перемогу екс-прем'єра Леоніда Куч- 
ми -- людини проросійської орієнтації і при- 
хильника адміністративних методів керуван- 
ня економікою. А шанси стати президентом у 
Кучми нині високі за рахунок підтримки з бо- 
ку значної частини населення східних і пів- 
денних областей. Тому чимало демократів бу- 
дуть боротися за продовження повноважень 
JI, Кравчука. 

Інші ж ладні переорієнтуватися на спікера 
попереднього парляменту Івана Плюща мов- 
ляв, заміна першої фігури в державі вже наз- 
ріла, а ліпшої реальної кандидатури немає. 

А якщо відкласти вибори до осени чи зими, 
то може прийти до влади ставленик заактиві- 
зованих комуністів. 

Однозначних підходів до цієї проблеми не- 
має ні серед «лівих», ні серед «правих», і то- 
му спроба відмінити вибори президента (оче- 
видно, це питання постане після заплянова- 
ної доповіді в парляменті Л. Кравчука) нав- 

Прод. Ha cr. 2 
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Прод. ізст. 1 
ряд чи матиме результат. 

Між тим, Центральна вибор- 
ча комісія чомусь не поспі- 
шає оприлюднити наслідки за- 
вершення кампанії по збиран- 
ню підписів на підтримку кан- 
дидатів у президенти. 

За попередніми відомостя- 
ми, обов'якові 100 тис. підпи- 
сів у 18 областях України вда- 
лося зібрати лише Л. Кравчу- 
кові, Л. Кучмі, І. Плющеві, 0. 
Морозову та міністрові осві- 
ти П. Таланчукові, котрий вже 
відпав від кандидатури. 

Політики розгублені me й то- 
му, що додаткові вибори пре- 
зидента збігаються з прямими 
виборами голів обласних й 
низових (районних, міських, 
сільських) рад. Це, звісно ж, 
загрожує появою місцевих мі- 
ні-президентів, які домагати- 

муться «незалежности» від 
столиці. А якщо відміняти ви- 
бори голів — тоді, ймовірно, 
доведеться відміняти й ви- 
бори депутатів місцевих рад 
замість обраних ще в року іс- 
нування союзу. Клубок проти- 
річ у настроях і оцінках. 
Отже, одна буря в новому 
парляменті вже забезпечена. 


Леонід Кравчук, (210 тисяч підписів), 10 
травня: «Вибори президента слід перенести 
до прийняття нової Конституції України. Це 
зніме напругу в суспільстві». 

Леонід Кучма, (210 тисяч підписів), 4 трав- 
ня: «Коли мені кажуть, що перш за все пот- 
рібна Конституція, я дотримуюсь тієї точки 
зору, що не це головне... Якби була у нас сьо- 
годні нова Конституція, ми б нехтували її по- 
ложеннями так само, як нехтуємо практично 
бездіяльними в нашій країні законами. Я при- 
хильник того, що спочатку має з'явитися вла- 
да, спроможна примусити всіх виконувати 
закони, в тим числі й Конституцію». 

Іван Плющ, (130 тисяч підписів), 29 квітня: 
«Я з Леонідом Макаровичем працював 4 ро- 
ки... Він багато зробив для України і ще бага- 
то зробить. Я його поважав і поважаю. Але я 
йому з січня 1992 року казав: може настати 
час, коли не ви будете правити, а ваша коман- 
да, і цей час настав... 18 квітня протягом 4- 
годинної розмови я кілька разів запитував 


Віталій 
Шевченко 


Народний 
Депутат України 
(Рух; Фастівський 
район, Київська 
область) 


Напередодні відкриття пер- 
шої сесії нової Верховної Ра- 
ди, Л. Кравчук збирав депута- 
тів і просив перенести вибо- 
ри, але не дістав відповіді. 

А ще одна буря з прогнозо- 
ваних і неминучих, довкола 
обрання Голови Верховної 
Ради (у період невизначенос- 
ти це буде головна владна фі- 
гура в державі) та формуван- 
ня Президії ВР. 

На щастя, відбувається швид- 
ке політичне структурування 


парляменту, і керівництво 
Верховної Ради тепер форму- 
5 Re 


рлямент 


Леоніда Макаровича, чи буде він висувати 
свою кандидатуру на президентські вибори. | 
коли він відповів, що ні, я повідомив, що прий- 


нь 1994 


ватиметься (вперше!) не кулу- 
арно, а на засадах пропор- 
ційного представництва від 
фракцій і груп. Щоправда, | в 
ньому демократи вже встигли 
наламати дров, порозбігав- 
шись по малочисельних фрак- 
ціях і не зумівши створити 
міцний  правоцентристський 
бльок. 

Мабуть, це станеться лише 
тоді, коли комуністи та соція- 
лісти викладуть усі свої «до- 
машні заготовки» і заженуть 
усіх інших у глухий кут. 


маю рішення балотуватись. А вчора ввечорі 


рейка. 


республікою». 


почув, що і Леонід Макарович розпочинає цю 
кампанію. У нього це якось виходить: сьогод- 
ні — одне, завтра — інше. Я ж такого ніколи 
не робив і не робитиму. Такий я -- прямий, як 


Олександр Мороз, (120 тисяч підписів), (! 
травня: «Я за диктатуру порядку... . Я переко- 
наний, що Рада, 
користовують у всьому світі як механізм вла- 
ди, дає великі можливості для запровадження 
такого порядку. Для нинішнього етапу ста- 
новлення державности України, думаю, най- 
більш підходить парляментсько-президент- 
ська форма правління. Хоча в перспективі, 
коли стабілізуємо ситуацію в економіці, а 
суспільство вийде з потрясів на рівну 
дорогу, ми могли б обійтися парляментською 


яку в тій чи іншій формі ви- 


й) 
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Стецько балотуватиметься 
до парляменту 


(УНІАН, Київ--Як стало відо- 


налістівЯрославаСтецьковис- 


мо УНІАН 23 квітня, голова ловила намір балотуватися 
Конгресу українських націо- до парляменту України на 
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повторних виборах. 

Як повідомив кореспонден- 
та УНІАН голова секретаріяту 
КУН Сергій Жижко, причиною 
відмови їй у реєстрації кан- 
дидатом у березні булавідсут- 
ність українського громадян- 
ства, а у кінці березня вона 
його отримала. 

Рішення про те, у якому ок- 
рузі висуватиметься Ярослава 
Сецько, буде прийняте після 


повернення її із Мюнхена. 

За словами Сергія Жижк, 
це буде або Галицький вибор" 
чий округ у Тернополі, або 
Франківський -- у Львові. Сер" 
гій Жижко також повідомив. 
що КУН має намір виставити 
на повторні вибори 10-15 кан" 
дидатур, які зараз узгоджу" 
ються. Він висловив переко" 


сили спрямувати на їхню піл 
тримку, а не розпорошувати / 
власних округах». 


Короткі інформації 
КБУВ 


Україна матимє 


змушує Україну раз-пораз 


власні стандарти 

До кінця нинішнього року харківські фахівці зобов'я- 
залися розробити 84 державні еталони стандартизації та 
метрології. Відсутність власних мірок фізичних одиниць 


країни, що потребує великих затрат. 


Русифікація продовжується 

Наслідуючи Одесу та деякі міста Донбасу, міська рада 
Миколаєва вирівняла в правах на території обласного | 
центру російську мову з державною українською. По- 
рушення міською владою норм Закону про мови в Україн! 
— не перший випадок правового нігілізму. У 1991 році | 
вона навіть пробувала скасувати в Миколаєві дію Акту | 
про державну незалежність України. 


звертатися в Росію та інші 


| 


І 
нання у їхньому успіху, ос" 
кільки «тепер буде змога ус 


os ДРУ 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Мау/Травень 1994 


3 


Parliament begins dividing into factions 


Cont. from Р. 1 

peal calling for the delay of presi- 

dential elections. He needs 175 out 

of the 338 elected in the March 27- 

April 10 parliamentary balloting. 
“The majority of deputies re- 


Les Taniuk. 

“The elections are going ahead,” 
said Kuchma “There is no way this 
Parliamentis going to go against the 
will of the people who were the ones 
to demand early presidential elec- 


voluntary basis). 

After much heated debate, the 
mandates of Yavorivsky, Mukhin, 
Syrota, Vasyura and Panasovsky 
wererecognized, but Hrynyov’sand 


tions in the first place.” 

“The time for one man alone to 
Tule the country is over. Democracy 
requires the rule of law and Kravchuk 
mustrespect the timing ofelections,” 
echoed Plyushch. 

As well, parliament did not ap- 
pear in any hurry to decide the presi- 
dential election issue. This issue is 
likely to be put off until they first 
elect a permanent praesidium and 
set their own house in order. 

Onthe first day, a temporary prae- 
sidium was elected, consisting of 
‘Moroz, Communist Party leader 
Petro Symonenko, Rukh leader 
Viacheslav Chomovil, former First 
Deputy Speaker Vasyl Durdynets, a 
centrist, and former Prime Minister 
Vitaliy Masol. 

The deputies are now dividing 
themselves into parliamentary fac- 


sponded negatively,” commented 


Volodymr Hrynyov: Deputy’s man- 
date revoked. 


Ukraine charges Russia 
plans to steal planes 


Ukraine has protested alleged plans by Russia to seize at least 20 
TU-22 military aircraft during future military exercises by the Black 
Sea Fleet. 
| In a statement issued May 4, the Ukrainian defence Ministry said 

Black Sea Air Force pilots, based in Crimea, had been ordered to land 
the missile-carriers on the Krymsk military base in southem Russia. 

“Any attempts to move military technology or property of the Black 
Seat Fleet from our territory are illegal and will inevitably worsen the 
issue of dividing the fleet,” the ministry said. 

But Russia denied the charges that it intended to seize the planes. 

“This is a provocation,” said a spokesman for the Russian navy, 

“Such accusations donotcorrespond to reality, no action of the kind 
was ever planned,” he added. 


S-24’s d е 


Ukraine has taken off military alert nearly all 46 of its 55-24 strategic 
missiles, reports Reuters. 

“The process of deactivization is nearly complete. There are only a few 
55-24 missiles left to deactivate,” Defence Ministry spokesman Major 
Anatoliy Murakhovsky told the news agency May 4. 

“The nuclear warheads have been removed and the flight patterns have 
been deprogrammed,” he said. “Ukraine is fulfilling its responsibility to 
the world community.” 

The 55-24"8, which are the most modern missiles Ukraine inherited 
from the former USSR, each hold 10 nuclear warheads, all of which were 
directed at targets in the United States. 

Military officials also said the nearly one-third of the 130 older SS-19s 
had been fully dismantled and that Ukraine had senta third shipment of 60 
nuclear warheads to Russia for dismantling. 

Murakhovsky said talks were continuing with Russia for the purchase 
of 42 heavy bombers, but that Ukraine was not satisfied with the form of 
payment proposed by Moscow. 

Murakhovsky said U.S. mediation between Kyiv and Moscow by the 
United States played a vital role in finding an acceptable solution for 
Ukraine's nuclear disarmament 

“If Washington were a mediator between Ukraine and Russia on the 
Black Sea Fleet, that issue would also be solved quickly,” he added. 


First UGC church opens in Estonia 


(Ukrinform)—Estonia’s first Ukrainian Greek Catholic church was 
opened in the country’s capital Tallinn, May 4. 

The inauguration and consecration of the Christ Resurrection 
Church was attended by Estonian Prime Minister Mart Laar, Ukraine’s 
Ambassador to Estonia Yuriy Olenenko, Estonian National Assembly 
gy government officials, clergymen and Ukrainian Embassy 

fers 


The Estonian Prime Minister, who made a speech at the ceremony, 
referred to the happening as testifying to the Estonian state’s commit- 
ment to uphold ethnic minorities. The opening of the Church was 
Scheduled to coincide with Julian Easter. 


Ukrainians learning Czech practices 


A number of high officials of the Ukrainian Economics Ministry are 
currently in Prague, studying that country’s transformation to a market 


economy. They are participating in a seminar sponsored by the Czech 
Agency for Economic Research, Education and Internships which is 
providing them with a survey of the differencies in the transformation of 
the Czech Republic, Poland and the former German Democratic Republic. 
The seminar started on May 9 and is to end on May 20. The lecturers come 
ужиті ministries involved with the economy, the National Property 


Presidential contenders Leonid Ki 


(right). 


ravchuk (left) and Leonid Kuchma 


tions as one third of the new mem- 
bers were elected as independents. 
Seats in the new praesidium will be 
allocated to the new factions, pro- 
portionately to their support in par- 
liament. 

Parliament also questioned the 
mandates of seven newly elected 
deputies: Ivan Vasyura, Oleh 
Panasovsky, Pavlo Kudyukin, Vo- 
lodymyr Hrynyov, Volodymyr 
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Yavorivsky, Volodymyr Mukhin 
and Mykhailo Syrota. 

Various reasons were given in- 
cluding, in some cases, the charges 
that the voting time exceeded the set 
limit in their districts, or that they 
failed to resign from their previous 
jobs, as required by legislation. 
(Shevchenko has resigned from his 
newspaper job in Kyiv, but submits 
reports to Ukrainian News on a 


Kudyukin were de-registered. In the 
case of Kudyukin, former head of 
the Black Sea Shipping Company, 
Blasco, who was implicated in a 
financial scandal, the rationale ap- 
peared solid, butin Hrynyov’s case, 
the motivation was probably politi- 
cal, commented Shevchenko. 

Another matter on the deputies’ 
agenda was filling the remaining 
122 vacancies from the previous 
round in which elections were de- 
clared unvalid due to the complica- 
tions of Ukraine’ s election law which 
require a 50 per cent turnout in each 
riding. 

Parliamentbegan considering new 
options, including the removal of 
the 50 per cent turnout requirement. 
Shevchenko says there is broad 
consensus among the new Rada 
deputies that such a requirement is 
ridiculous and there is a good chance 
thatit will be removedin time for the 
next round of parliamentary elec- 
tions, which have been tentatively 
set for July 24. 
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Ухвалена програма збільшення власної енергії 


УНІАН, Київ. Як стало відо- ректор Інституту геології АН 
України, член-кореспондент 
АГ України Петро Шпак, наго- 
лосив, що держави світу вико- 
ристовують у середньому 15- 
17 альтернативних джерел па- 
лива і що на цьому фоні Ук- 
раїна має фактично монопо- 
ставки палива. Для того щоб 
змінити цю ситуацію, перед- 
бачається, зокрема, стабілізу- 


мо кореспондентові УНІАН, 7 
травня, колегія Міністерства 
економіки України ухвалила 
основні положення націо- 
нальної програми «Нафта i 
газ України до 2010 року» і 
вирішила у десятиденний тер- 
мін після допрацювання, пе- 
редати її на розгляд уряду. 
Виступаючи на колегії, ди- 


Sausage Makers 
DELICATESSEN MEAT MARKET 


Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


« Wood Smoked Bacon 

- Smoked Turkeys 

« Delicatessen Sausages 
and Cheese 

« Freezer Beef, Veal, Pork 

» Social Packs 


| FAMOUS PRODUCTS®| 
Kobassa with impeccable taste! 


i Hot from our own Smokehouses. 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 
630 Nairn Avenue, Winnipeg Ph: 667-2981 
Stefan Yankowski, Jerry Derzko — Власники 
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ме 
А З 
влаштовує 
КОНКУРС 
«Виграйте круїз по Дніпру» 
спонсорований: 
фірмою кораблів «Червона Рута» та «Авіялініями України» 


ХТО може взяти участь? 
Учні 10-0ї кляси курсів українознавства 
та випускники (матуранти), котрі тепер є в 12 або 13 клясі, 
але віком не старші ніж 19 років 
в Торонті, Едмонтоні, Монреалі, Вінніпегу, 
Нью Йорку, Чікаго, Детройті, Філядельфії, Боффало. 
Умови конкурсу: 

Учні мусять придумати оригінальний текст в українській мові 
на 30 або 60 секунд та подати Ідею відеосюжету, що має 
з'явитися на телевізійному екрані, а також підібрати 
відповідну музику на тему: 


«ПОДОРОЖ В УКРАЇНУ». 


Якщо підготована Вами рекляма буде найкращою, то 
програма «КОНТАКТ» можливо змонтує Її та навіть 
покаже в одній з програм. 


Формулярі та анкети конкурсантів можна отримати 
у Шкільній Раді Вашого міста. 


КОЛИ: 
Починайте вже! 
Реченець - 29 травня 1994 року! 


Висилайте виповнені анкети на адресу: 


КОМТАКТ 
Ukrainian ТУ Magazine 
513 Broadview Avenue 
Toronto, Ontario МАК 2М5 CANADA 
або факсом на число: 
(416) 469-9965 
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"Авіялінії України" 


Ukraine — guaranteed 


вати видобуток власної наф- 
ти з конденсатом у найближ- 
чі два роки і створити умови 
для зростання нафтогазови- 
добутку за разунок значного 
збільшення обсягівексплуата- 
ційного буріння. До 2010 ро- 
ку передбачається, зокрема, 
подвоїти нафтовидобуток. 

Сьогодні Україна самостій- 
но забезпечує себе лише на 9- 
11 відсотків (4 мільйони тонн) 
загальної потреби в нафті і на 
18-21 відсоток (18 мільярдів 
кубометрів) — у газі, причо- 
му ці обсяги мають тенденцію 
до зниження. 

До останнього часу в Украї- 
ні практично не виробляли 
комплексного нафтогазопро- 
мислового устаткування. Од- 
нак є всі умови, щоб за раху- 


нок конверсії машинобудів- 
них потужностей ВПК повніс- 
тю забезпечити власні потре- 
би нафтогазові. 

Мінпром, Мінмашпром за 
участю Держконафтогазу та 
Держкомгеології України роз- 
робляють «Комплекснунауко- 
во-технічну програму забез- 
печення сучасним устатку- 
ванням потреб нафтохімічної 
промисловости». 

Пріоритетним визнано ви- 
робництво бурового устатку- 
вання, спеціяльних труб, об- 
ладнання для розвитку й ос- 
воєння акваторії Чорного та 
Азовського морів. До початку 
виробництва вітчизняного ус- 
таткуванняпередбачаєтьсяза- 
купити імпортну геофізичну 
апаратуру. 


В результаті реалізації на- 
ціональної пргорами «Нафта | 
газ України до 2010 року» пе- 
редбачається довести видо- 
буток нафти з конденсатом 
до 7,5 мільйона тонн, газу до 
305 мільярдів кубометрів у 
2010 році проти 4,2 мільйона 
тонн нафти і 19,2 мільярда 
кубометрів газу в 1993 роші 
За період реалізації програ- 
ми плянується видобути 100 
мільйонів тонн нафти з кон- 
денсатом i485 мільярдів кубо- 
метрівгазу.  - 

Загальні витрати на вико- 
нанняпрограми експерти оці- 
нюють у 400 трильйонів кар- 
бованців і 510 мільйонів доля- 
рів США (за цінами грудня 
1993 року). 


Карпати під загрозою 


В. Біланюк, КБУВ 


Дедалі частіші аварії на газових і нафто- 
вих трубопроводах викликають ва- 
ність за долю Карпат, через які Західна Ев- 
ропа отримує майже всі енергоносії з Росії. 

Самі гори на терені України мають шири- 
ну 100 км і протяжність 280 км, а загальна 
протяжність карпатських магістралей — 
2000 км. 

Експерти називають трубопроводи 
«бомбою» сповільненої дії. Лише протягом 
одного року (3 листопада 1992 по жовтень 
1993) з ними сталося 7 аварій. Витекло 
близько 200 кубометрів нафтопродуктів 
(трубопроводи Надвірна -- Івано-Фран- 
ківськ поблизу с. Назавизова, Надвірна — Ка- 
луш у Рожнятівському районі). 

Найбільша аварія сталася в жовтні 1993 
року в районі молодіжного табору «Верхо- 
вина» в Ужгородському районі. Внаслідок 


погіршення технічного стану труб і чис- 
ленних тріщин тоді витекло 65 тонн нафти, 
які потрапили в річку Уж. Кількість таких 
аварій неминуче зростатиме, адже кон- 
трольну цифру (20 років) за віком уже пе- 
реступило 7 трубопроводів. А трасі Дашава 
Київ сповнилося вже 45 років. До 
критичної межі експлуатації наближаються 
й найбільші трубопроводи колишнього 
СРСР типу «Дружба» та «Братерство». 

Карпати називають «легенями» Европи. Це 
найбільша гірська система у середній Ев- 
ропі після Альп і Балкан. Карпати займають 
6,2Х площі України, де зосереджені не лише 
багатства рослинного і тваринного світу, а 
й рекреаційні ресурси. Сюди щороку приїз- 
дять на відпочинок майже 5 млн. осіб. Але 
протягом останніх 50 років внаслідок 
техногенного впливу їхнє здоров'я катасро- 
фічно занепадає. 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


UCSS —a non-profit, charitable organization dedicated to meeting the 
needs and interests of the Ukrainian community as a whole and as 
individuals, offering assistance to those who cannot help themselves. 


Providing — home visits, counselling, information, translation 
— aid in sponsorship of immigrants and refugees 

— aid oversees — Authorized Dealer for MEEST*: 
parcels, food packages and money delivered to 


(*all proceeds go to support orphans in Ukraine and 
the running of programs for the community.) 


Monday — Friday | 8:30 am - 4:30 pm 
Saturday 9:00 am - 1:00 pm 
#204, 10852 - 97 Street (403) 424-5218 


Американський інститут допомагає партіям 


УНІАН, Київ. 7 травня завер- 
шився триденний семінар На- 
ціонального демократичного 
інституту (США) «Розбудова 
політичних партій». 

Його організовано із залу- 
ченням провідних фахівців з 
проведення передвиборних 
кампаній з США та країн За- 
хідної Европи задля допомо- 
ги українським політичним 
організаціям у визначенні так- 
тики участі у місцевих вибо- 
рах. 

Майже з усіх областей Ук- 
раїни на семінар приїхали 
представники  Соціал-демо- 
кратичної, Ліберально-демо- 
кратичної, Соціалістичної, 
Християнсько-демократичної 
партій, Партіївідродження Ук- 
раїни, об'єднання «Нова Ук- 
раїна», Партії Зелених, Селян- 
сько-демократичної партії та 
інших політичних організа- 
цій. 

Заняття з проблем вибору і 
роботи команд, відносин із 
засобами масової інформації, 


вивнення громадьскої думки, 
тощо, проводили висококвалі- 
фіковані фахівці з теорії пе- 
редвиборних кампаній Марк 
Блументаль, Том Джененда, 
Алан Лентоміт, Наталя Бар- 
бао, які неодноразово доводи- 
ли на практиці правильність 
власних концепцій під час 
багатьох передвиборних кам- 
паній у США. Й 
Якповідомилакореспонден- 
тові УНІАН керівник Націо- 


нального демок н - 
ституту Сара б ho- 
дібні семінари відбулися в ін- 
ших містах України. Завдан- 
ням тих семінарів є охоплен- 
ня якомога більшого числа 
політичних організацій Ук- 
раїни (у першу чергу регіо- 
нальних) для допомоги у ви- 
борі вірних кроків у вирішаль- 
ні хвилини демократизації 
суспільства», зазначила 
Сара Фарнсворт. 


Коротко 


Перший український 


інвестиційний банк 

УНІАН, Київ. Як повідомив кореспондентові УНІАН пре- 
зидент Компанії "Ukrainian's Fund" Юрій Юрчишин, найближ- 
чим часом у Києві буде створено перший український 
інвестиційний банк. За задумом співзасновників, цей банк 
оперуватиме програмами Евробанку в Україні. Найбільші 
серед них -- фінансування по лінії ЕС проєкту спо- 
рудження нафтотерміналу в Одесі та ряд значних прог- 
рам з будівництва. Як колишній голова банку First Boston 
(Europa) і один з найбільших в Україні приватних інвес- 
торів, Юрій Юрчишин оптимістично оцінює фінансовий 
стан ринку України. 


Ємець кандидує 


на посаду мера Києва 

(УНІАН, Київ)-Як повідомив 25 квітня кореспондентові 
УНІАН міністр України у справах національностей i 
міграції Олександр Ємець, на виборах 26 червня він має 
намір висунути свою кандидатуру на посаду мера міста 
Києва. Таке рішення він прийняв після довгих коливань. 
За його словами, сьогодні епіцентр політичних реформ 
має бути перенесено саме на місцеві виконавчі органи 
влади. «До того ж, — наголосив Олександр Ємець, — 
маючи досвід спільної роботи з виконавськими струк- 
турами, я бачу, скільки змін нам треба здійснити». 


Почалась перевірка 

УНІАН, Київ. Як повідомила прес-служба Міністерства 
оборони України, 11 травня у Збройних силах України 
розпочалася підсумкова перевірка навчань за зимовий 
період. Вона матиме два етапи: з 11 по 19 і з 23 по 31 
травня. До частин та з'єднань виїхали інспекційні групи 
Міністерства оборони України. Зокрема, в Прикарпат- 
ському військовому окрузі такі групи очолює заступник 
міністре оборони України генерал-полковник Іван Bian, 
в Одеському - за ник міністра оборони України — 
командуючий Сухопутними військами генерал-полковник 
Василь Собков. 


Ukrainian Мем/Українські Вісті Мау/Травень 1994 


US, Ukraine announce first 
joint defense conversion project 


The United States and Ukraine have announced the 
establishment of their first joint venture designed to 
convert military industries to civilian use. 

On the first day of a Ukrainian delegation’s visit to 
Washington, May 12, US Defense Secretary William 
Perry said a US$5 million grant will be given a 
Ukrainian arms firm and Westinghouse Electric Corp 
to jointly produce modern systems for commercial 
power plants. 

The money will be allocated to Westinghouse and 
Khartron Production Association of Ukraine, a com- 
pany which in the past produced guidance equipment 
for Soviet nuclear missiles. 

The two companies will now create a private joint- 
venture firm named Westron to manufacture state-of- 
the-art instruments and control systems for nuclear, 
coal-fired and hydroelectric power generating plants. 

This the first in an expected series of such joint 
“defense conversion” projects set by the US Defense 
Department for Ukraine in a program to change the 
massive arms industry to commercial production. 

Perry and Ukrainian Deputy Prime Minister Val- 
eriy Shmarov, who led the Ukrainian delegation, 


praised the agreement. 

_ Besides Shmaroy, the Ukrainian delegation also 
included deputy Foreign Minister Borys Tarasyuk 
and National Space Agency director Volodymyr 
Horbulin. Horbulin met with Daniel Goldin, NASA’s 
administrator, to discuss US-Ukrainian cooperation 
in space research. This includes Ukraine’s likely 
involvementin the Peace-Freedom space exploration 
project and the practical application of Ukrainian 
research in such areas, as micro gravitation and space 
arc welding. 

Washington also assured Ukraine it will now redi- 
rect all its nuclear missiles which are currently tar- 
geted at Ukraine. 

“The moment is approaching where we move from 
conversations about friendship and cooperation to 
becoming truly friendly nations which no longer 
point nuclear weapons at each other,” said Ukrainian 
President Kravchuk in Kyiv May 13, after having 
been informed of that decision by Shmarov. “Our 
missiles were aimed at (the United States) but we did 
not control them. Only Moscow could fire them,” he 
said. “American rockets really were aimed (at us).” 


_ Space research crucial, UNSA director says 


(Ukrinform/UkrNews)—The director general of the 
Ukrainian National Space Agency says it would be a 
mistake to reduce the country’s space research since it 
is currently fourth in the world. 

Speaking with Ukrinform, Volodymyr Horbulin said 
Ukraine inherited a significant portion of the former 
USSR’s rocket engineering industry, its MIC’s essen- 
tial component. 

The Pivdenne (Southem) Design Bureau in Dni- 
propetrovsk developed four generations of Soviet 
ICBMs, the powerful Cosmos, Cyclone-2 and 3, Zenith 
boosters, and many more spacecraft and satellites in- 
cluding the Ocean and Intercosmos, he said. 

Currently Ukraine’s space industry consists of over 
100 enterprises plus dozens of research institutes. The 
national space research program, which was approved 


lite-tracking facilities, space rocketry and engineering. 

Some of the industry’s accomplishments include the 
Zenithbooster, which has high environmental and safety 
Standards, automated launching facilities and up to 14 
ton capacity, Horbulin said. 

Replying toa question abouthow soon Ukraine might 
hope to launch its first astronaut Horbulin said it would 
be too expensive al present. 

He added that the national program for space research 
provides for development of the Svityaz aircraft-space 
rocket system based on the World’s largest jumbo 
Mriya AN-225 plane. 

Europe has expressed interest to the Hotol project, 
which envisages launching small piloted spacecraft 
from the Mriya planes, he noted. 

Horbulin singled out the Lybyd communication sat- 


ellite project as one which could provide reliable tele- 


a year ago, extends to the year 2000 and provides for 
improving both communications in Ukraine. 


‘iatid-based communication and satel- 


Crimea plans bridge to Russia 


Crimea’s government plans to build a bridge to link the peninsula with 
Russia. 

This bridge for trains and automobiles would also be part of a deal that 
includes ап oil refinery and storage terminal, says Vladimir Dzhormin, an 
adviser on foreign affairs to Crimean President, Yuri Meshkov. 

He says Meshkov signed a protocol of intent for the project May 6 with 
the California-based Tejas Belize Energy Corp. 

The proposed bridge would span the Kerch Straits off the easternmost 
point of the peninsula and would link Crimea with a highway and rail lines 
iP у on the Russian mainland, three miles away. - 

«2. 

Closer cooperation with Ще Euro- 

pean Union should not be dependent 


upon Ukraine's ratification of the 
Nuclear Non- Proliferation Treaty 
(NPT) says Foreign Minister Ana- 
toliy Zlenko. 

“Some countries want to link the 
Signature of the agreement between 
Ukraine and the European Union 
and membership of NPT,” he said 
during a press conference with Eu- 
ropean Commission Vice President 
Sir Leon Brittan. 

“For the moment we are unable to 
Say exactly which countries are in- 
volved, but we reject such an ap- 
proach. We cannot accept such a 
link because Ukraine has done eve- 
tything to speed up joining NPT.” 

Zilenko said that during the course 
of talks with Brittan, he had senseda 

ing note” on Ukraine's ac- 
cession to the NPT, which it has 
pledged to sign as a non-nuclear 
State. 


“Someone again seems to want to 
put Ukraine ina difficult situation in 
terms of the way we are perceived by 
the rest of the world,” he added. 

The previous parliament agreed 
to give upits nuclear arms, but failed 
to gain an absolute majority for the 
Tatification of the NPT. 

Brittan said the Ukrainian gov- 

should pressure parliament 
added he would per- 


Poisonous herbicides used 


by Kharkiv farmers 


(Ukrinform)—Highly poisonous and universally banned herbicides 
are being smuggled into Ukraine and are secretly being used by 
Kharkiv region farmers in a bid to boost agricultural crop yields at all 
costs. 

Thus, a large batch of sates, a herbicide which has been banned from 


use, was recently delivered to several collective farms in the Pyryatyn 
district. 

Earlier, local sanitary station officers discovered a cache of the 
highly poisonous herbicide at the Kharkiv regional depot for chemical 
products, and immediately banned its distribution. 

However, the depot’s management ignored the order and swiftly 
dispatched the herbicide consignment to the countryside. 

The main reasons for such violations of the law are that the herbicide 
has a relatively low price and that the state agency is unable to supply 
adequate amounts of authorized herbicides to Ukrainian agricultural 
producers. 


Communists mark May Day 


(Ukrinform)—Kyiv witnessed a mass rally organized by the neo-Com- 


munists, to commemorate International Labor Day May 1. 


Speaking at the rally Socialist Party leader and presidential candidate 


Oleksandr Moroz insisted on the pre-term presidential elections and 
pledged to leave no stone untumed in persuading the parliament to stick to 
the June 26 date. 


The Socialist Party, which formed a bloc with the Communist and 


Agrarian Parties of Ukraine, has secured 36 per centof thenew parliament's 
seats. Communist Party leader Petro Symonenko recently withdrew from 
the race and threw his support to Moroz. 


The rally ended with the laying of wreaths at the Lenin monument near 


the Besarabka collective market. 


PHOTO — MYKHAYLO HOLIAK, UNKB 
UNA member wearing his military fatigues during Kyiv demonstration 


UNA comes out in 


military style 


The three newly-elected deputies of the ultra-nationalist Ukrainian 
National Assembly (UNA) decided to make their first appearance in the 
new Rada in style. 

They wore their military fatigues. 

“This is our uniform. A military man wears his uniform, doesn’t he?” 
said Lviv Oblast deputy Yaroslav Ilyasevych. 

“T don’t think it will get in the way of work. On the contrary, people 
respond to this very well. They understand that Ukraine needs to be 
defended.” 

Ilyasevych said UNA's caucus would use the parliament to ensure 
Ukraine maintained its independence after three centuries of rule from 
Moscow. 

“Ukraine should have its foreign and domestic policy, not be the tail of 
the policy of other countries,” he said. 


Newsbriefs 


12 killed in explosion 

Another methane gas explosion has taken the lives of 12 miners and 
injured two at an Eastern Ukrainian coal mine. The accident occurred 
May 2 in the town of Makiyivka in Donetsk Oblast. Gas explosions 
occur with alarming frequency at Ukraine’s outdated and unsafe 
mines. 


Kopek coins minted 

Ukraine has begun minting new kopek coins, though it is unknown 
when they will be put into operation. The coins, which are to be used 
as a lower denomination for the proposed new currency the hryvnia, 
are being minted at a former munitions factory in Luhansk. Units of 
10, 20 and 50 kopeks are being made. The hryvnia itself has been 
printed by the Canadian banknote company, but hyperinflation and 
the economic crisis have delayed its introduction. 


Wages paid with tear gas 

(Slavia Press)—Instead of cash, employees of the “Stom” factory 
were recently given 25 containers of the plant’s output — tear gas, 
Salary in the form of a plant’s products have became commonplace 
in Ukraine due to the cash shortage. Instead of karbovanets, workers 
are given sugar, pantyhose, or, say, one bicycle for three people. 


Turkmenistan resumes gas supplies 

(Ukrinform/UkrNews)—Turkmenistan has resumed natural gas de- 
liveries to Ukraine, says Mykhailo Kovalko, chairman of the Ukrain- 
ian State Committee for Oil and Gas. The Central Asian republic had 
suspended them in mid-February overapayment dispute. Turkmenis- 
tan is to deliver 28 billion cubic metres during the balance of 1994, 


Bomb threat a hoax 4 РАЙ 
(Ukrinform/UkrNews)— The building о 'rimea’s Council of Min- 
isters in Simferopol had to be evacuated May 5 after an anonymous 
caller claimed to have placed a bomb there. The building was 
thoroughly searched, but the bomb threat proved to be a hoax. 
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Опінії висловлені в статтях не все відповідають опінії власника, 
в 


идавця чи редакційної ради: 


Chornobyl] is not Ukraine’s 
problem, but the world’s 


On April 26, the international community commemorated the eighth 
anniversary of the world’s worst nuclear disaster when, in 1986, the fourth 
reactor of the У. 1. Lenin Atomic Energy Station near Chomobylin the then 
Ukrainian Soviet Socialist Republic blew up, spreading a cloud of radio- 
active fallout all the way to Scandinavia and Western Europe. Soviet 
officials immediately attempted to coverup the disaster, even to the point 
of calling massive May Day celebrations in the city of Kyiv, located 80 
kilometres downwind. Approximately 8,000 people have died as a result 
of this catastrophe and many more premature deaths are expected through 
an increase cancer and leukemia cases which can be attributed to the 
lingering fallout. The concrete sarcophagus, which was hastily erected by 
Sovietauthorities is leaking radiation, which can lead to more disaster. The 
plant itself, has been ruled unsafe by the International Atomic Energy 
Agency. 

Today, as an independent, but impoverished Ukraine struggles with the 
aftermath — which consumes 15 per cent of the state’s budget— there are 
increasing calls from all quarters to shut down the RMBK-type nuclear 
power plant. Unfortunately for the country, which inherited the grossly 
inefficient energy-consuming Soviet industries along with the nuclear 
fallout, it simply cannot afford to do so — unless alternative sources of 
energy can be found. 

A series of discussions have been held between Ukraine and the 
European Union on the possibilities of finding the alternative energy 
needed and shutting down the plant for good. The issue may quite likely 
be decided at the G7 meeting in Naples this July when the leaders of the 
world’s richest countries decide precisely how much they are willing to 
contribute. Everybody agrees that plant must be shut down and that 
alternative sources of energy must be found. The questions for Western 
leaders is do they seriously want to resolve this issue, or do they just want 
to give Ukraine some token assistance and let that country fend for itself? 

Ukrainian Deputy Prime Minister Valeriy Shmarov has described the 
offers to date as “pitiful — several million dollars”. At least US$3 billion 
is needed to shut down this plant, he says. He is absolutely right. Even the 
53 billion figure is pitiful when one considers that one G7 member alone 
(the United States), provides $10 billion worth of aid— every single year 
— to only one tiny nation of only 3 million people (Israel), 

What Ukraine really needs is not justa few million dollars to shut down 
the plant, nor even the replacementof its RBMK reactors, by safer Western 
models. Itneeds to make its Donbass coalfields and Boryslav/Drohobych 
oil and gas fields more efficient. Itneeds to explore the Black Sea shelf for 
new sources of energy. And it needs a massive overhaul of its industrial 
Structure. Improving the energy efficiency of Ukraine’s obsolete factories 
alone could cut the country’s energy needs by more than half. 

This could be done by the G7 countries by providing the expertise, 
material goods and underwriting the reconstruction costs — and supervis- 
ing the overhaul of the infrastructure themselves. With a system of strict 
controls over this infrastructure reconstruction, the possibilities of funds 
being diverted by corrupt officials could be greatly minimized. 

Asa member of the G7, Canada could doa lot in terms of providing not 
just moral leadership, but technological contributions as well. A strong 
signal by the Canadian delegation at the G7 summitin Naples could nudge 
the larger members to take a more pro-active role in resolving this 
simmering crisis. 


Після виборів до Верховної Ради: 
- Скажіть, пане Зленку, нам також доведеться стріляти? 


Мал. Всеволод Магас. 


Із сатиристичного журналу «Всесміх» 


From the satirical magazine "Vsesmikh" 


After the elections to the Supreme Council. Kravchuk to Foreign Minister Anatoliy Zlenko: "Tell me, Mr. 
Zlenko.Are we going to have to shoot as well?" 


Заява для преси 


Олександр 
Руденко-Десняк 

В кількох українських газе- 
тах Канади був надрукований 
репортаж про мою зустріч 5 
квітня зкерівництвом Світово- 
го Конгресу Українців у м. 
Торонті. На превеликий жаль, 
у цій газентій публікації не- 
точно викладені мої думки, 
висловлені під час зустрічі. 
Наприклад, я із здивуванням 
прочитав начебто мої слова, 
що «всі росіяни — імперіяліс- 
ти, великодержавники».. Все 
навпаки — як раз я говорив 
про те, що ніяк не можна 
вважти великодержавниками 
всіх росіян без винятку. Укра- 
інцям треба шукати діялогу і 
взаєморозуміння із демокра- 
тичною і тверезо мислячою 
частиною російського cyc- 
пільства | українці в Росії роз- 
глядають свої вимоги i зма- 
гання не як щось окремо існу- 
юче, а як частину загальної 
демократизації російського 


Лв 


Олександр Руденко-Десняк 


життя. До речі, мій приїзд до 
Канади пов'язаний ізпідготов- 
кою  спеціяльної програми 
для московського телеканалу 
«Останкіно»  присвяченоїжит- 
тю канадських українців у 


контексті політики багато- 
культурности. Якщо ця прог- 


рамабудездійснена, вона мог- | 


ла би розкрити перед російсь- 
кимтелеглядачем певні аспек- 
ти плідного, на мій погляд, 
канадського досвіду у розв'я- 
занні національного питання, 
покращити інформаційні кон- 
такти між Сходом та Заходом. 

В репортажі більше окре- 
мих неточностей, Тому змуше- 
ний підкреслити, що за цю 
публікацію в. цілому "відпові- 
дальности нести не можу. 
Прикро писати про це, адже 
набагато приємніше було б по- 
дякувати за громадську увагу 
до новоствореного Об'єднан- 
ня українців Росії, до тієї 
справи, і що привела мене на 
гостинні українсько-канадсь- 
кі терени. 


З повагою, 

О. Руденко-Десняк, 
Голова Об'єднання 
українців Росії 


‘Wrong Toronto group identified 


with “Svoboda vyboru” campaign 


Dear Mr. Levytsky: 

We wish to thank Ukrainian News for bringing to the 
attention of its readers the crucial importance which the 
elections to the Ukrainian Verkhovna Rada hold for 
future political and economic reforms in Ukraine. We 
would further like to thank Ukrainian News for focus- 
ing on “Svoboda vyboru” (Freedom of Choice), the 
election campaign project of the students of Ukraine, as 
the project particularly worthy of the support of the 
Ukrainian community іп Canada. The “Svoboda vyboru” 
project has also been supported from its very inception 
by our organization in Toronto — the International 
Centre for Democracy and State Developmentof Ukraine 
(ICDSD). 

However, we believe that Ukrainian News erred in 
attributing support for the Svoboda vyboru project to 
the Toronto-based Canadian Association for Develop- 
ment of Ukraine in its article “Ukrainian voters in anti- 
incumbent mood” (Ukrainian News, March 1994, р. 1) 
Support for the Svoboda vyboru project in Canada was 
in fact initiated by the ICDSD and continues to be one 
of our main priorities. 

To date the ICDSD has raised C$80,000, thanks to the 
generous contributions of the Ukrainian community. Of 
this money almost $51,000 has already been spent in 
Ukraine on the “Svoboda vyboru” project. The money 
was used to organize local student campaign groups in 
Kyiv and 11 oblasts, 8 mobile campaign groups from 
Western Ukraine for work in another 8 oblasts, to print 


leaflets, and to produce and air television ads. | | | | Borys Wrzesnewskyj 


As your readers may well know, the elections’ to 
Ukraine’s parliament are not over yet. Elections are to 
be held again in those 113 ridings which failed to elect 
deputies. These re-elections are once again of crucial 
importance to the democratic forces in Ukraine. They 


represent the difference between a strong democratic | 


representation and an outright majority for communis! 


forces in the new Ukrainian parliament. Democratic | 


candidates stand a good possibility or winning seats in 
such places as Kiev where communists are weak. Once 
again support from the West is needed. 

The “Svoboda vyboru” Student Centre in Kyiv and 
the International Centre for Democracy and State 
Development in Ukraine will both be continuing with 
their election campaign activities prior to the reelec- 
tions which are slated for July. We ask the Ukrainian 
community to continue their generous financial support 
in aid of these activities. 

Please make contributions payable to “ICDSD of 
Ukraine” and send them to: International Centre for 
Democracy and State Development of Ukraine, 1557 
Bloor St. W., Toronto, Ontario M6P 1A5 

The ICDSD is also looking for professional and 
business people to assist in its organizational and fun- 
draising activities. If anyone interested in getting in- 
volved in an interesting and worthwhile cause, please 
contact the ICDSD office at the aforementioned ad- 


Sincerely yours, | 


‘ 


і 
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Deportation of Tatars 
to be commemorated 


(Ukrinform/UkrNews)—May 18 has been desig- 
nated as a national day of mourning for those people 
who were forcibly deported by Soviet dictator Joseph 
Stalin from their ancestral homes. 

Under a decree issued by President Leonid 
Kravchuk, Ukrainian flags will be flown at half mast 
in order to commemorate those people, mostly Cri- 
mean Tartars, Germans, Bulgarians, Armenians and 
Greeks, who were deported for alleged collaboration 
with the Nazis during World War II. 

Memorials are to be placed on that day, and plaques 


will be put up in memory of the deported peoples at ported peoples’. 


railroad stations in Simferopol, Jankoi, Bakhchisa- 
rai, where the deportees began their ‘journey to Russia 
and Central Asia 50 years ago. 

An all-Ukrainian contest has also been announced 
for a memorial monument project and invitations 
have been sent to heads of states to attend the com- 
memoration in Crimea. 

Crimean Tartar Mejlis (People’s Assembly) Chair- 
man Mustafa Jemilev, thanked Ukraine’s leadership 
and people for their compassionate understanding of 
the Crimean Tartars’ tragedy, as well as other de- 


Danish ambassador urges 
overhaul of bureaucratic maze 


Denmark's ambassador to Ukraine says a radical 
overhaul of Ukraine’s bureaucratic maze would go a 
long way to increase foreign investment in the country. 

Speaking with Ukrinform, Christian Faber-Rod, said 
foreign businessmen are usually required to get 15 to 20 
official seals by dozens of Ukrainian governmentclerks 
on a document in order to make it valid. 

Under such circumstances they are more likely to 
walk away from a deal, he noted. 

Faber-Rod said agricultural production, food proc- 


Germany to upgrade plant 


(Ukrinform)—Germany has pledged DM21 million (about C$18 
million) of advanced equipment to upgrade the Rivne nuclear power 
plant. 

This promise follows a visit to the plant by a German delegation 
composed of officers of Siemens, ABB and Lloyd. 

Under the agreement Germany will supply equipment for monitor- 
Sai Structurés” behavior, fire-resistant materials, telecommunin. . 

in anid feimdié control ‘devices, е end of 1995, in order to 
enhance the plant’s performance and safety standards, 

The equipment will be mounted by Ukrainian workers under the 
supervision of German experts. 


т al 
(Ukrinform)—A vessel of the Skadovsk fishery inspection team near 
Kherson intercepted a flotilla of Turkish fishing boats, caught poaching in 
Ukraine’s territorial waters, May 2 says a fisheries official. 

Stepan Artyushchyk, chief of the Pivdenrybyod (Southern Fishery) 
agency, said poaching was on the rise, and often requires assistance by the 
Ukrainian marine border-guards. 

The latest incident is reported to have caused damage to Ukraine in 
excess of 46 million krb. 

The Ukrainian Security Service and the ministries for natural environ- 
ment protection and foreign affairs were informed about the incident. 


New Crimean structure established 


(Ukrinform)—Crimea has estab- 
lished. a Republican Service for State 
Affairs which is aimed at coordi- 
nating the Crimean presidential 
Structure and its government. 

Speaking with Ukrinform, the 
Service's new chief, Victor Minin, 
Said the service would initially func- 
tion as a mediator between the two 
structures in order to help them avoid 
confrontation. 

Moscow resident Minin, whoonce 
was a USSR Supreme Soviet mem- 
ber and deputy chairman of its 


visit there last month. 


Iran, Ukraine to expand economic ties 


Iran and Ukraine have decided to set up a joint committee to expand 
economic ties, following Foreign Minister Anatoliy Zlenko’s official 


Zienko said Ukraine was ready to cooperate with Iran in oil, energy, 
metal production, transport and tourism industries and hoped the joint 
Committee would help to put previous agreements in place, а reference 
to the oil and gas pipeline project agreed to in 1992. 

Under the US$7 million deal, Ukraine would supply Iran with 
metals in exchange for oil. Iran also agreed to mediate with Afghani- 
Stan for the release of Ukrainian prisoners of war captured during the 
Soviet invasion of that country in the 1980's. 


Committee for security, said the situ- 
ation in Crimea appears so explo- 
sive, that a careless action or com- 
ment could trigger public unrest. 

He said much of the present Cri- 
mea-Ukraine confrontation should 
be traced to personal relations be- 
tween the two Presidents, which are 
marred by misinformation, purpose- 
fully given them. 

Minin added that he was grateful 
tothe Kyiv government for its toler- 
ance in dealing with the often belli- 
cose Crimean authorities. 


essing and environmental protection are the most prom- 
ising areas for Danish-Ukrainian trade. 

According to the ambassador the European Union 
accounts for 60 per cent of all financial aid to Ukraine, 
most of which goes for economic restructuring. 

He complained that though his country wished to aid 
Ukraine, the embassy personnel feel that Ukrainian 
authorities are deaf to their offers and pretend to under- 
stand nothing of what is said to them. 


films in'Ukraine have beén launched 
by two Ukrainian film companies, 
reports the Russian-language news- 
paper Nezavisimost. 

The paper says the two companies 
named television stations in Куїу 
and Crimea, alleging they hadshown 
films for which the film companies 
had legally acquired broadcastrights. 

“Everyone pirates films here, even 
Ukrainian state television,” said 
Volodymyr Ivanenko, head of the 
Tonis television company, one of 
three facing a lawsuit. He said his 
firm had regularly paid rights for 
three years. 

Copyright laws are openly flouted 
in Ukraine. At least five television 
stations in Kiev aloneregularly show 
pirated films, evading fees of $2,000 
to $5,000 apiece. 

“Over the past six months the situ- 
ation has changed,” Nezavisimost 
said. “Even in our country people 
with rights to show foreign films are 
cropping up.” 


The first court Cases over pirated 


Ukrainian tank soldiers during training exercises 


Army’s ranks reduced 


(Slavia Press)—Acting Prime Minister Yefim Zvyahilsky has announced 
thatthe firstreductions of the Ukrainian army will start this year, The ranks 
will be depleted by about 92,000 servicemen leaving the armed forces 
strength at 450,000 by the end of the year. 


& Something to crow about! 
гаї А new self-study course 
i AGEN one 

we. Everyday Ukrainian 


For the beginner — and those who want to brush up — this audio-cassette/ 
book course features practical Ukrainian useful for the business person or 
traveler. 

Developed by Dr. Zirka Derlycia, a teacher of Ukrainian for eighteen years, 
mostrecently at Hunter College, New York, the courseemphasizes the spoken 
language and is the equivalent of two semesters of a college course. All 
recordings are by native speakers 

O Everyday Ukrainian: 10 cassettes (10 hr.) and 342-раре text, $195. 
Also available: 

O Ukraine: The Land and Its People: 1 VHS cassette, $29.95 

О Bandura—Ukrainian Instrumental Music: 1 cassette, $10.95 


YOU MAY ORDER BY PHONE, FAX OR MAIL. Major credit cards 
aceepted. Full three-week money-back guarantee 


Call fora free copy of our 56-page Whole World Language Catalog. 
We offer 264 courses in 91 languages. Our 22nd year. 


aUDIO FaRUM 


THE LANGUAGE SOURCE 


Room G250, 96 Broad St, Guilford, CT 06437 1-800-243-1234 « Fax (203) 453-9774, 


PRESENTS 


THE UKRAINE HERITAGE CULTURE PEOPLE 


HIGHLIGHTS OF UKRAINE 


JULY 9 - JULY 24 16 


UKRAINE WITH CITIES ON 
THE DANUBE 


JUNE 10 - JUNE 28 


IMPORTANT:* 


Anne Ваїизкі — President, tel.: (204) 944-9430 


UKRAINE REUNION 


Days $2754 AUG. 5 - AUG. 21 17 Days $2829 


GOLDEN DOMES OF 


UKRAINE 
AUG.24 - 5ЕР.09 


19 Day $2974 17 Days $2629 
* Prices are for departures from Winnipeg 


т Inquire for prices from other citles 


For further information contact: 
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УНІАН, Сімферополь. 11 
травня продовжила роботу 
сесія Верховної Ради Криму. 
Як і передбачалося, вибори 
голови Верховної Ради авто- 
номної республіки призвели 
до першої парляментської 
кри-зи. 

На ранковому засіданні роз- 
глядалося питання виборів 
заступників голови Верхов- 
ної Ради Криму. Її голова 


ОРНОЯТНАМЕНІСА 


Edmonton Granite Memorials 
оно personalizeddesigns _ _ MONUMENT BUADES 
serving Albertans with dignity = 
JAGMI lor over 25 years | 
COURTESY CAR 
SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN МОМ. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 — 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2Ni 
425-6311 425-6320 © 
For Exterior Flatwork & Garage Pads 
DURA-MIX is designed to provide superior 
surface durability. Ask for DURA-Mix for 
driveways, walkways and garage pads. 


For information contact your local producer or: 


ALBERTA READY MIXED 
CONCRETE ASSOCIATION 
201, 9333-45 Averiue, Edmonton, Alberta T6E 527 


Ph. 436-5645 


FROM ANYWHERE IN CANADA 


Dnieper 
RIVER CRUISE 
a У Re 


Cruise aboard the Premier Ukrainian 5 умо, OR 
ship the WS Glushkov. (Registered "пи. 

in the Ukraine.) Your пуег vessel |) 
bears the Ukrainian Flag and was 
completely rebuilt in Austria in 1990. 
It is 400 feet (129m) long and 50 feet 
(17m) wide. 


и. — 
UKRAINE 
4 
ро ї ме 
‘oman 
ee 
7 LS as 
- (а 


The ship offers all outside state- 
rooms with large picture windows, 
private bathroom facilities, individual 
temperature 
conditioning 


с 
СС 
air 


control, and 


Sightseeing CASINO 
History є ice 


CASINO Entertainment 
І хом. cruise incuuDEs | 


- Deluxe / First Class cabin 
suites on WS Glushkov 


..- SAILING FROM KIEV 
to ODESSA (7 nights) 
May 22; June 12 & 26; 
July 17 & 31; August 21; 


» ши sae meals daily і September 11. 
- Tours and excursions іп eac! 
Port of Call by private ... SAILING FROM ODESSA 


motorcoach with professional 
English-speaking guides 
- Captain's Farewell dinner 


to KIEV (7 nights) 
June 05 & 19; July 10 & 24; 
August 14; 


- Top entertainment on board 
MWS Glushkoy, svith nightly September 04 & 18 
dancing, Ukrainian language 
and song lessons, movies, ON et 2 ae ay 


shows and games 


Air tare and transfers* 
Personal spending, meals and 
sightseeing not mentioned 

- Entry visa and passport fees 

* Optional insurance we. 


7 nights inc. taxes 


Outside stateroom, | Outside stateroom, 
two lower berths two lower berths 


де = $969. з 5198. J 
Fosse ИЙ 0040 й 


Why not extend your stay in Ukraine and experience the history and unique culture? 
Arrangements are available for accommodation, meals, sightseeing tours, 
transportation, and admissions to cultural events in all major centers of Ukraine - Lviv, | 
Temopil, Chernivtsi, Rovno, Kiev, lvano-Frankivsk and any others. The village of your 
choice 10 visit with family, frends, - possibly discover your lily roots. 

Extension stays are custom designed for each travel need. Rates available upon | 
request. 


For Travel Agent Reservations 
963-4575 (Edmonton area) 


T*O°U'R'S 1-800-661-4575 


cae (CARAVEL 
бі 


In Canadian dollars/ рег person, | 
based on double occupancy 


У 


че 


| 
| 
| 
і 
і 
і 
| 
| 


Сергій Цеков кандидатами на 
ці посади запропонував Олек- 
сія Мельникова, заступника 
голови Республіканської пар- 
тії Криму, голову севасто- 
польської організації РПК, й 
Віктора Межака, голову На- 
родної партії Криму. Після 
тривалого й бурхливого об- 
говорення кандидатури Олек- 
сія Мельникова було відхи- 
лено з результатами голосу- 


7. ДИР 


5-8 гу: чу 


Ukrainian Мем'з/Українські Вісті Мау/Травень 1994 


Вибори поглибили парляментську кризу 


вання: 44 -- «за», 46 -- «про- 
ти». Було також відхилено 
кандидатуру Віктора Межака 
(24 — «за», 53 - «проти», 17 — 
«утрималися»). Голова Вер- 
ховної Ради Криму оголосив 
перерву для проведення кон- 


УНІАН, Сімферополь. 11 травня після перер- 
ви сесія Верховної Ради Криму продовжила 
роботу. Після консультацій з групами депу- 
татів спікер кримського парляменту Сергій 
Цеков повторно запропонував поставити на 
голосування на пости заступників голови 
Верховної Ради кандидатури Олексія Мель- 
никова та Віктора Межака. В результаті голо- 
сування Олексій Мельников та Віктор Межак 
стали заступниками голови Верховної Ради 
Республіки Криму. 

Олексій Мельников -- уродженець Москви, 
служив на Тихоокеанському, з 1986 року - 
наЧорноморському фльотах. Приймав прися- 
гу в Збройних Силах СРСР і жодної іншої 
приймати не маєнаміру. Виступав проти при- 
няття присяги на вірність українському 
наро-дові моряками Чорноморської фльоти. 
За йо-го словами, проблем з ЧФ немає, 
оскільки він був і єросійський. 

Віктор Межак народився в Криму, за фахом 
-- інженер-будівельник, 1990 року обрано де- 
путатом Сімферопольської міської і Кримсь- 
кої обласної Рад народних депутатів. Акти- 
віст «Республиканского движения Крьма». 
Восени 1993-ro очолив Народну партію 
Криму. 

Обидва заступники, 


як і спікер Сергій 


УНІАН, Київ. 10 травня в Україні почала ро- 
боту третя за останні два місяці місія Між- 
народного валютного фонду. Вона продов- 
жує займатись підготовкою листа-звернен- 
ня уряду України до МВФ з приводу надан- 
ня Фондом системно-трансформаційної по- 
зики. Цей кредит надається країнам з пере- 
хідною економікою здебільшого для пога- 
шення дефіциту платіжного балансу. В Ук- 
раїні для роботи з цією місією створено 
постійну групу, до складу якої увійшли фа- 
хівці Міністерства Фінансів, Національного 
банку та Міністерства економіки України. 

Як повідомив кореспондентові УНІАН зас- 
тупник начальника управління по зв'язках з 
міжнародними організаціями Міністерства 
фінансів України Віктор Вороненко, у мініс- 
терстві робоча група обговорюватиме пи- 
тання про податок на добавлену вартість, 
податку з доходу підприємств, подоходний 


раїни. 


(УНІАН, Одеська область)- 22 
квітня працівник Болгарсько- 
го краєзнавчого музею Воло- 
димир Сєров одержав від гро- 
мадянина Молдови, голови 
Партії національної єдности 
Басарабії (ПНЄБ) Петра Кари 
повноваження на формування 
української філії ПНЄБ. 

Ця партія є відділенням ро- 
сійської Партії національної 
єдности із штаб-квартирою у 
Москві. Установча коферен- 


енергоносії. 


сультацій щодо нових канди- 
датів до 15 години. 

В кулуарах сесії обговорю- 
валися можливість висунен- 
ня на посаду заступників го- 
лови Верховної Ради адміра- 
ла Олександра Фролова, зас- 


Обрано двох заступників 
спікера парляменту Криму 


Місія МВФ почала роботу в Україні 


путатської фракції курултаю. 


Цеков, представляють бльок «Россия». 


На думку спостерігачів, побоювання лідера 
депутатської фракції курултаю Рефата Чуба- 
рова в тому, що «Президент Криму одержить 


«кишеньковий» парлямент, підтверджуються. 


Далі депутати парляменту перейшли до роз- 


гляду питання про обрання постійних комі- 
сій. В результаті голосування уточнено їх 
кількість — 11 мандатна, депутатської етики й 
організації роботи Верховної Ради; з законо- 
давства, законності й порядку; з державного 
будівництва; з економічної політики та бюд- 
жетно-фінансових питань; з військових пи- 
тань; з освіти, науки, культури і справ мо- 
лоді; із засобів масової інформації і зв'язків з 
громадськістю; із справ депортованих наро- 
дів. 

На цьому ж засіданні парляменту Сергій Це- 
ков заявив, що можливо, через деякий час бу- 
де обрано третього заступника голови Вер- 
ховної Ради. Як стало відомо з джерел, набли- 
жених до урядових кіл, 13 травня делегації 
уряду Криму на чолі з віце-прем'єр-мініс- 
тром Євгеном Сабуровим відлітає до Москви 
для підписання договору про економічне 
співробітництво між Республікою Крим i Ро- 
сійською Федерацією. 


податок, митні збори, про плату за транзит, 
перерахування що стосуються зовнішнього 
фінансування: обслуговування боргу, спла- 
ти заборгованості та інші. 

У Національному банку України Місію на- 
самперед цікавитимуть огляд монетарних. 
процесів у першому кварталі (передусім 
емісія), банківська система загалом і пи- 
тання ліквідності комерційних банків, пи- 
тання закордонних активів, пасивів, корес- 
пондентські рахунки. 

Візит цієї робочої групи, очолюваної П. 
Леноном триватиме до 19 травня. Очіку- 
ється, що в результаті візиту буде підго- 
товлено лист-звернення українського уря- 
ду до МВФ і за позитивне рішення Міжна- 
родного валютного фонду системно-транс- 
формаційну позику буде оформлено протя- 
гом трьох-чотирьох місяців. 


Відключають екектроенергію 


УНІАН, Київ. Як повідомив 10 травня кореспондентові УНІАН 
заступник міністра енергетики та електрифікації України Іван 
Магда, щодня через заборгованість на короткий термін від- 
ключають електроенергію близько 3 тисячам підприємств Ук- 


Водночас, за його словами, споживачі електро та теплоенер- 
гії щодня віддають лише 50 відсотків боргу. На сьогодні Міне- 
нерго-банкрут, 
споживачі винні міністерству 6,471 трильйона карбованців, 
саме Міненерго вже заборгувало 7,700 трильйона. 

На думку засутпника міністра, головними причинами тако- 
го становища є те, що собівартість електроенергії вища від та- 
рифу затвердженого на почакту січня 1994 року, і те, що Mi- 
ненерго майже не одержало грошей, які наприкінці березня 
уряд виділив Міністерству промисловости та Міністерству 
Машинобудування, ВПК і конверсії для розрахування за 


зазначив Іван Магда, оскільки при тому, що 


Трьох притендує на Львівську посаду 

УНІАН, Львів. Як повідомив 7 травня кореспондентові УНІАН 
голова обласної територіяльної виборчої комісії Юрій Ку- 
желюк, на посаду голови облради висунуто нинішнього її го- 
лову Миколу Гориня, директора Інституту українознавства 
Степана Павлюка, та голову обласного Фонду державного 


тупника командуючого Ud 3 
бойової підготовки, та Ра- 
фата Чубарова, заступника го- 
лови меджлісу кримськота- 
тарського народу, лідера де- 


ція ПНЄБ відбулася 3 квітня у 
м.Чадир-Лунга (гагаузька час- 
тина Молдови), у ній взяли 
участь жителі Арцизького, Та- 
рутинського, Саратського та 
Білгород-Дністровського ра- 
йонів Одеської области. 

«У схваленій учасниками 
конференції деклярації, - - ска- 
зав 23 квітня в інтерв'ю корес- 
пондентові УНІАН Володимир 
Сєров, — ми відверто заявили, 
що головною метою ПНЄБ є бо- 
ротьба «за відновлення нашої 
Батьківщини, зруйнованої сві- 
товим капіталом». 

Щоб досягти мети, уже ук- 
лали договір про найтісніше 
співробітництво з Партією сло- 
в'янської єдности України. 


майна Романа Сеника. Висунули їх трудові колективи, а ре- 
акції політичних партій та громадських організацій покищо 
немає, крім УРП, яка вирішила підтримувати кандидатуру без- 
партійного Миколи Гориня. 

Трохи інша ситуація склалася у боротьбі за посаду мера міс- 


та. Крім нинішнього мера Василя Шпіцера, на цью посаду 


претендують, як вже повідомляв УНІАН, чотири його заступ- 
ники, президент футбольного клубу «Карпати» Богдан Коб- 
рин | власник готелю «Богдан» Богдан Федоришин. Усі вони 
висуванці трудових колективів. 


У Полтаві висунутий кандидат PYXy 
УНІАН, Полтава. Як повідомила кореспондентові УНІАН 6 трав- 
ня керівник управи крайової організації Народного Руху 
України Зоя Коваленко, 5 травня збори міської організації 
НРУ висунули кандидатом на посаду мера міста лідера міс- 
цевого осередку РУХу та обласного об'єднання «Просвіта» 
Миколу Кульчинського, який на недавніх виборах до 
Верховної Ради зібрав близько 17 тисяч голосів. «Водночас 


ми висунули 24 кандидатів. у делутати міськ. |... 4-50 


The Varyah sits in Mykolayiv port 


Navy yard to sell Russian warships 


Pacific Fleet's ships, to Ukraine. 

Meanwhile, the fate of the Varyah aircraft carrier, 
still remains unclear. 

Construction of the ship was begun by the Mykolayiv 
navy yard during the Soviet Union, but subsequentto its 
collapse, Russia refused to finance its completion. 


Japan donates medical equipment to Ukraine 


(Ukrinform)—The 61 Communards navy yard in 
Mykolayiy plans to sell two large Russian battleships 
onthe world market after Moscow couldn’ t pay its debts 
for repair and upgrading costs. 

Under a previous agreement, Russia ceded the 

і Nikolaev and Tashkent, which once were the Russian 


tains some of the modern Japanese 
technology and will be useful for the 
treatment of radiation. He pledged 
his government’s continued support 
for Ukraine in а bid to help alleviate 
repercussions of the ChomobyI dis- 
aster, and added that shortly Japan 
would senta nuclear magnetic reso- 
nance device to the Ukrainian Cen- 
ter. 

Japanese donors also senta 24ton 


Japan has donated US$2 million 
(about C$2.75 million) worth of 
medical equipmentto the Ukrainian 
Center for Radiation Medicine. 

The equipment, which was pre- 
sented by Japanese Ambassador to 
Ukraine Sjozi Suezawa last month, 
includesultrasonic scanning) chemi- 
cal analysis equipment, endoscopes, 
microscopes, and other items. 
~~) бибтаюа said the едиіртепі соп- 


Ukraine, Estonia sign defense treaty 


(Ukrinform)—Ukraine and Estonia signed a treaty of cooperation on 
defense matters in Kyiv, April 20. 

This treaty, signed by Estonian Defense Minister Indrek Kannik and 
his Ukrainian counterpart Gen. Vitaliy Radetsky provides for the two 
ministries’ working contacts, exchanges and collaboration. 

At a press conference following the signing ceremony, the two 
ministers noted Ukraine’s and Estonia’s mutual interests particularly 
those involving the presence of foreign troops on their soil. 

Kannik said that his nation had opted for full-fledged NATO mem- 
bership, but admitted that this was a goal for the distant future. 

Radetsky stressed that only cooperation with other nations could 
guarantee the newly independent states’ security, but that these rela- 
tions should be based on equality, rather than the elder and junior 
brother principle. 

The Ukrainian defense minister supported Estonia’s demand for the 
speedy withdrawal of Russian troops stationed on its territory, while the 
Estonian minister backed Ukraine’s position on the Black Sea Fleet. 


Grachev storms out of meeting on fleet 


Russian Defense Minister Pavel Grachev stormed out of a meeting on the 
future of the Black Sea Fleet, leaving the issue unsettled by the Apr. 25 
deadline set by the presidents of Ukraine and Russiaearlier, == 
“Of course this issue cannot be resolved before (Ukrainian presidential) 
elections,” he said. “It is not a question of 1994 and, probably, of 1995. 
But Grachev also commented that negotiations sometime take years. 
Ukrainian President Leonid Kravchuk and his Russian counterpart Boris 
Yeltsin had agreed in principle to split the fleet 10 days earlier. 
Under the latest of several agreements Ukraine would get 20 per cent, or 
164 of the fleet’s 833 vessels, selling Russia another 30 per cent, while 
Moscow would keep the remainder. ‘ 
Butthe issue which sparked Grachev’s walkout was Ukraine’s refusal to 
grant Russia’s demand for sole control of the Sevastopol base. : 
The Ukrainian Defense Ministry issued a statement calling Russia 
“unwilling to heed common sense” and insisted Ukraine must be allowed 
to deploy its navy on its own territory. 


~ 


Monument unveiled in France 


(Ukrinform)—A monument to Ukrainian freedom fighters was un- 
veiled in the French town of Vesine-Chalette last month. 

The monument, by Lviv sculptor Ivan Samotos, was erected by an 
ad hoc public committee and France’s society Ukrainian veterans. | 

The ceremony was attended by representatives of the Ukrainian Di- 
aspora in France, the town’s municipal officials, townspeople, and 
Ukrainian Ambassador to France Yuriy Kochubei. 

Bishop John of the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church and 
Bishop Mykhailo of the Ukrainian Greek Catholic Church conducted 


load of humanitarian aid to Zhyto- 
myron the eighth anniversary of the 
disaster. 


powdered milk and other products, 
which the Zhytomyr Evacuation 
Foundation is supposed to distribute 
among the city and oblast’s chil- 
dren’s’ hospitals, clinics, orphan- 
ages and other institutions involved 
in caring for the Спотобу! victims. 


PHOTO - UKRINFORM 


The shipmentcontains baby-food, 


Tatars want national policy 


(Ukrinform)—The Crimean Tartar Nationalist Movement issued an 
appeal to the presidents of Ukraine, Russia and Crimea urging them 
to initiate talks aimed at drafting a comprehensive concept of Cri- 
mea’s national policy, ethnic rights and relations, May 2, Meanwhile, 
a historical conference was convened in Simferopol, іп commemora- 
tion of the 50th anniversary of the Tatars’ deportation by Joseph 
Stalin. The conference was sponsored by the Ukrainian State Com- 
mittee for matters of nationalities, Crimean branch of the Ukrainian 
Academy of Sciences, and Simferopol University. 


Mosque to open in Zaporizhia 

(Ukrinform)—Zaporizhia’s Muslim community’s long-cherished 
dream started to materialize, when an interim prayer-house opened in 
the city, last month The house is expected to become a center of 
revived ethnic and religious traditions and dissemination of ethical 


Newsbriefs 


norms of human behavior. Shortly, it will be replaced by a mosque 
designed by local architects. 


New contingent in Bosnia 

(Ukrinform)—Another group of Ukrainian UN peacekeepers was 
sent to Bosnia last month, The group is led by Lt. Gen. Anatoliy 
Kobzar, chief of the Ukrainian Defense Ministry’s Main Agency for 
Psychological and Societal-Educational Work. Gen. Kobzar praised 
the Ukrainian contingent’s peacekeeping abilities and said command- 
ing officers do their best to avoid casualties. 


Dnister conflict over 


The separatists in the Dnister region of Moldova have ended their 
conflict with the central government. The peace comes after parlia- 
mentary elections produced a majority unwilling to unite with Roma- 
nia. The three year war between the Russian and Ukrainian-speaking 
separatists and the Moldovan government cost hundreds of lives. 


Ukraine-Bulgaria agreement signed 
(Ukrinform)—Ukrainian and Bulgarian Interior Ministers Andriy 
Vasylyshyn and Victor Mikhailov signed a cooperation agreement on 
law enforcement in Sofia, last month. The agreement provides for 
cooperation in combating organized crime, curbing drug trafficking, 
smuggling and searching for criminals in hiding. 


Oncology institute may close down 

(Slavia Press)—The Ukrainian Research Institute of Oncology and 
Radiology may close down because of the lack of money for drugs, 
salaries, and public facilities, says Volodymyr Medvedev, deputy 
director of the institute . The number of oncology patients treated at 
the institute has been reduced, and recently the surgeons were unable 
to conduct operations for lack of clean linen. Since the government is 
unable to help, sponsors are needed to continue the operation of the 
hospital. 
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Постанова. Ради у справах релігійних 


(Київ — API). Рада у справах 
релігій при Кабінеті Мініст- 
рів України прийняла поста- 
нову «Про застосування стат- 
ті 17 і частини четвертої стат- 
ті 24 Закону України «Про сво- 
боду совісти та релігійні ор- 
ганізації». 

Державний орган затвердив 
допрацьовані, з врахуванням 
зауважень і пропозицій цент- 
ральних і місцевих держав- 


статті 24 Закону України «Про 
свободу совісти та релігій- 
ним організації». 

У роз'ясненні йдеться про 
те, що згідно статті 17 части- 
ни другої, цього Закону, куль- 
тові будівлі і майно, що ста- 
новлять державну власність, 
повертаються релігійним ор- 
ганізаціям у власність або пе- 
редаються їм у користування 
за відповідними рішеннями 


них органів України, роз'яс- обласних, Київської та Севас- мдйно на момент їх переходу | У роз'ясненні говориться КОВНОГО майнового питання Oleh Romaniw, president of the Ukrainian Canadian Canadian promoter/organizer; 
нення Ради про застосування топольської міських держав- у власність держави, причо- також про те, що при прий- ШЛЯХОМ: Congress (UCC) Headquarters. Romaniw said the | "А detailed itinerary of bookings and accommoda- 
статті 17 і частини четвертої них адміністрацій, а в рес- му зміна релігійною грома- нятті рішення про передачу  " Передачі підкультові cno- response from Canada’s Embassy in Ukraine resulted tion arrangements; 


Вшанування пам'яті 
загиблих жителів 


(Івано-Франківськ — АРІ) 50 років минуло від тоді, ко- 
ли польські шовіністи та мадярські солдати, що воювали 
у бойових частинах фашистської Німеччини, до тла спа- 
лили село Мізунь, що в Івано-Франківській области. Во- 
роги вбили 117 невинних жителів села. Причина поля- 
гала у тому, що воїни Української Повстанської Армії роз- 
зброїли неподалік цього населеного пункту загін ма- 
дярських солдатів. Одного воїна гітлерівської армії було 
вбито. 

Криваву акцію хотів зупинити греко-католицький свя- 
щеник отець Євген Гаврилюк, однак його також було зни- 
щено. 

На скорботне місце, вшанувати пам'ять безневинно за- 
гиблих, прийшло чимало жителів навколишніх сіл. Греко- 
католицькі священики відправили того дня панахиду та 
провели спільну молитву за душі земляків-прикарпатців. 
(B.K.) 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


x ‘. 5 Я A “Made in Canada” solution to ; 
ленко, директор Інституту журналістики Часні. Однак, на його думку, однією з функіця tion regarding гедгез5 бог Пе inte- formally acknowledge that the in- : : . . уза ; : : 5 
: Київського державного університету імені Ради буде контроля за використанням теле- тепі of Ubreinian Canadians dur- ternment of Ukrainian Canadians ‘he war crimes issue is much to be а F el «р З capes stale Pan ledlatiiihes 
Якщо Hi, то: T. Шевченка, доктор історичних наук, про- Радіоєефіру з тим, щоб уникнути звинувачень на | ing World War I. from 1914 to 1920 under the provi- Preferred over the American system f Ge ae ncentration and extermination camps, ghettos and 
5 Ea вана 5 on фесор, член Спілки письменників України адресу державного телебачення в якихось | Speaking withBorysSydorukand sions of the War Measures Act was of the “denaturalization and depor- | ОЇ German conce fotridediedicall treatment; arelihe first 
М пере, Анатолій Москаленко, заступник голови Політичних симпатіях, як це було під час tation” of suspected war criminals to prisons, as well as those who need medical treatment, are the 


- Купіть 
| aan 


«Українські вісті подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді.Тому що ми також 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 
і ті, котрі нечитають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні. 


Виповніть, будь ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 


публіці Крим — Урядом Рес- 
публіки Крим. 

Рішення державного орга- 
ну про передачу релігійній 
громаді культової будівлі i 
майна має бути мотивованим. 
Воно приймається на підставі 
висновків компетентних міс- 
цевих органів, у яких повин- 
но бути враховано: 

° Право релігійної громади, 
якій належали ця будівля і 


дою своєї підлеглости у кано- 
нічних і організаційних пи- 
таннях не позбавляє її як юри- 
дичної особи майнових прав; 
« Право релігійної грома- 
ди, яка користується цією бу- 
дівлею і майном в установле- 
ному законом порядку, тобто 
користується культовою бу- 
дівлею і майном за рішенням 


відповідного державного ор- 
гану, незалежно від того, на 
засадах якого законодавства 
України це рішення було 
прийнято:чинногозаконодав- 
ства про свободу совісти та 
релігійні організації чи зако- 
нодавства про релігійні куль- 
ти, що діяло в Україні до 
прийняття Закону України 
«Про свободу совісти та релі- 
гійні організації». 


релігійній громаді культової 
будівлі і майна повинно бути 
враховано: 

" Вкладення коштів релігій- 
ною громадою у споруджен- 
ня, переобладнання культо- 
вої будівлі і тривалість корис- 
тування нею; 

"Наявність у даному населе- 
ному пункті або у даній місце- 


вості культових будівель, які 
використовуються релігійни- 
ми громадами того ж віро- 
визнання, що й релігійна гро- 
мада, яка претендує на спір- 
ну культову будівлю. 
Рішення державного орга- 
ну повинно, крім обставин, 
враховувати також висновки 
і пропозиції щодо можливого 
залагодження спірного цер- 


руди- будівель цивільного 
призначення; 

* Виділення земельної ді- 
лянки під забудову; 

« Виділення матеріяльної 
допомоги в будівництві ново- 
го храму з боку держави, її 
місцевих органів, державних 
чи приватних підприємств і 
закладів. (В.К.) 


Рада підвищатиме рівень 
телебачення і радіомовлення 


(УНІАН) Київ. 25 квітня указом Президента 
України створено Національну раду з пи- 
тань телебачення і радіомовлення. 

До її складу увійшли заступник керівника 
прогнозно-аналітичної служби Президента 
України Володимир Барсук, завідуючий ка- 
федрою телережисури Київського держав- 
ного інституту театрального мистецтва 
імені Карпенка-Карого, заслужений діяч 
мистецтв Віктор Кисін, консультант секре- 
таріяту Верховної Ради України, член Спіл- 
ки письменників України Анатолій Михай- 


Центральної виборчої 


комісії, 
юридичних наук, професор Віктор Погоріл- 
ко, проректор університету «Києво-Моги- 
лянська Академія», член-кореспондент АН 


України, доктор 


Олег Яремчук. 


доктор 


філософських наук Мирослав 


Попович, президент Української телевізійної 
спілки, кандидат технічних наук Володимир 
Цендровський, начальник головного виробничо- 
технічного управління Укртелерадіокомпанії 


На прохання кореспондента УНІАН окреслити 
коло питань, якими займатиметься новоство- 
рена Національна рада з питань телебачення | 
радіомовлення, її член Анатолій Михайленко 
зазначив, що детальні коментарі покищо перед- 


передвиборної кампанії. Головне завдання На- 
ціональної ради Анатолій Михайленко вбачає у | 
тому, щоб вивести українське телебачення на | 
рівень цивілізованих країн. 


Міжнаціональні перспективи 
України є оптимістичними 


Canadian Embassy to 
toughen rules for promoters 


Canada’s Embassy in Kyiv will now require the 
filing of more detailed information by promoters in 
Canada before issuing visitor visas to touring artistic 
or athletic groups from Ukraine.. 

“This is an encouraging development which should 
help reduce the kinds of unfortunate incidents that 
have occurred all too frequently in the past”, said W. 


“In order to prevent, or at least minimize, instances 
of artistic or athletic groups requiring extraordinary 
help in Canada as a result of non-performance by 
promoters or organizers, Mr. Shalka (Manager of the 
Immigration Section at the Kyiv Embassy) and his 
colleagues are requesting the following: 

« А сору of the contract between the group and the 


in Winnipeg Feb. 19, 1994. 


dian promoter or tour organizer. 


Mathys wrote: 


Manning backs UCCLA initiatives 


Reform Party leader Preston 
Manning says he supports any “rea- 
sonable requests” of the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Associa- 


Bonnie Landego, representatives of 
the UCCLA’s Calgary Branch, last 
ing said he was par- 


ticularly interested in such ideas as 


an interpretative centre at the Castle 
Mountain internment site in Banff 
National Park and plaques at 25 other 
internment sites, which the repre- 
sentatives saidcould be funded with- 


directly from thisissue being raised with Ambassador 
Frangois Mathys by the UCC Presidium at a meeting 


The UCC was deeply concerned by the seemingly 
growing number of Ukrainian musical and athletic 
groups coming to Canada who would arrive in a 
community with little money, no accommodations 
and no advance bookings made for their perform- 
ance. it would then be up to the local Ukrainian 
community to scramble to provide them with the 
necessities of life and arrange concert dates — all 
items which should have been handled by their Cana- 


Ina widely publicized case a Toronto promoter left 
hockey players from Kyiv’s Sokil organization 
stranded in Niagara Falls, Ont, last Feb., after reneg- 
ing on promises to pay their expenses during a tour. 

In his letter to the UCC President, Ambassador 


7 * Travel details; 


provided; 


“ Romaniw said. 


solved before that date.” 

Sydoruk and Landego presented 
Manning with four requests: 

« That the government of Canada 


unwarranted and unjust; 

« That draft amendments to The 
Emergencies Act, suggested by MP 
Margaret Mitchell, MP, to safeguard 
against unfair or discriminatory in- 
ternment, be proceeded with; 

« That an internment exhibit be 
developed at the Castle Mountain 
internment site in Banff National 


разом із повідомленням. out cost to the federal treasury. Park commemorating and explain- 
з “Weare very pleased that another ing the causes and consequences of 
стадо Во рік/років. Пішліть будь ники київ: 7 oes Bep- Горбатовим, лідерамикримсь- має. Це епозиливний чинник major Canadian political party has the internmentof Ukrainian Canadi- 
5 ний комісар у спра- ких татар. для майбутнього України», - indi i ; 
вах національних | меншин YT р indicated its strong endorsement for ans, and; 
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Макс Ван дер Стул на прес- 
конференції за результатами 
візиту в Україну подідомив, 
що мав зустрічі звіце-прем'єр- 
міністром Миколою Жулин- 
ським, міністром Ємцем, пред- 
ставником Президента в До- 
нецькій області Юрієм Смира- 
новим та представниками ет- 
нічних груп цієї області, з 
Президентом Криму Юрієм 
Мешковим,віце-прем'єр-мініс- 
тром Криму Євгеном Сабуро- 
вим, представником Президен- 
та України в Криму Валерієм 
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all Edmonton 
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ПРИ ОНИ РО 


Макс Ван дер Стул зазначив, 
що говорити про якісь виснов- 
ки передчасно, оскільки зібра- 
ні інформації тільки аналізу- 
ється і рекомендації будуть 
готові за два тижні й пере- 
дані урядові України. «Проте 
вже тепер хочу висловити 
своє головне враження з Ук- 
раїни; я ніде не помітив ознак 
міжетнічної ворожнечі. Проб- 
леми є, але протистояння не- 


УНІАН, Харків. 11 травня 
України ( 


Олександра Масельського. 


Гриньова висунуто на голову 
Харківської обласної Ради 


нальної організації Партії демократичного відродження 

ВУ) проголосувала за висунення кандидатури 
народного депутата України, співголови Міжрегіональ- 
ного блоку реформ Володимира Гриньова претендентом 
на посаду голови обласної Ради на виборах 26 червня. 
Того ж дня на цю посаду його висунуто також на кількох 
зборах виборців. Раніше претендентом на посаду голови 
облради висунуто представника Президента в області 


В інтерв'ю кореспондентові УНІАН Володимир Гриньов 
наголосив, що це стало для нього несподіванкою, оскіль- 
ки нині він займається створенням міцної центристської 
фракції «МДФ-Центр» у парляменті, а також підготовкою 
до кампанії на підтримку свого колеги по Міжрегіо- 
нальному блоку рефом Леоніда Кучми на президентських 
виборах. Разом з тим Володимир Гриньов не заперечив, 
що дасть згоду на це висунення. «Проблеми регіонів 
завжди були і є для мене значно важливіші, ніж перипетії 
політичної гри в Києві», — сказав Володимир Гриньов. 


наголосив Верховний комі- 
сар. На його думку, така си- 
туація є результатом того, що 
законодавство України щодо 
меншин дуже ліберальне. 


Відповідаючи на запитання | 
журналістів, Макс Ван дер" 


Стул повідомив, що під час 
зустрічей з Юрієм Мєшковим 
та Евгеном Сабуровим пору- 
шувалисяпередусімекономіч- 
ні, ане політичні проблеми. 


координаційна рада регіо- 


Приватизація у Хмельницькому 


УНІАН, Хмельницький. 11 травня відбувся дрягий прива- 
комунальної 


тизаційний а іон 


власноті міста. Як 


повідомив в інтерв'ю кореспондентові УНІАН завідуючий 
відділом при-ватизації міської держадміністрації Олександр 


Вінников, на аукціон виставлено 


фотоательє «Орхідея», 


стартова ціна — 7 млн. 245 тис крб., продано за 400 млн. крб. 
трудову колек-тиву: фотоательє «Оріон» стартова ціна -- 25 
млн. 807 тис. крб. продано за 260 млн. крб. товариству 
покупців «Соната», магазин госптоварів: eras ціна — 67 


млн. 868 тис. крб. продано за 1 млрд. 3 


млн. карб. 


товариству з обмеженою відповідальністю «Ован». 


Зоо аю 


ee eee ce nettle =? = 


the Associations’ position on ac- 
knowledgement and redress,” said 
UCCLA Chairman, John B. Gre- 
gorovich. “We expect the govern- 
ment of Canada to meet with us soon 
and conclude negotiations on the 
acknowledgement and redress issue. 
Given that Canadians will be com- 
memorating the 80th anniversary of 
the beginning of Canada’s first na- 
tional internment operations, we are 
hopeful that this matter can be re- 


hairperson. 


31, 1996. 


New certificates issued 


President Leonid Kravchuk has signed a decree issuing and circu- 
lating new privatization certificates. ee 

Under the decree the only payment accepted in privatizing state 
property starting Jan. 1, 1995 will be such vouchers, or special 
privatization bank deposit accounts. The certificates will bear the 
Signatures of Ukraine’s Finance Minister and State Property Fund 


The Ukrainian Savings Bank is ordered to ensure the distribution of 
these certificates to Ukrainian citizens, who are entitled to privatiza- 
tion vouchers in accordance with Ukraine's active legislation. 

Under the decree, privatization certificates will be valid until Dec. 


« That interpretive markers be 
placed at the other 25 internment 
camp sights across Canada. Man- 
ning has contacted the Prime Minis- 
ter, the Minister of Justice and the 
Canadian heritage Minister to ad- 
dress these requests. 

While meeting with Manning, the 
UCCLA delegation also reiterated 
their position thatalleged war crimi- 
nals found in Canada should be tried 
in Canada under Canadian criminal 


Ukraine sixth in investment 


Ukraine is sixth in attracting foreign investment among Eastern Euro- 
pean countries, says a United Nations report. 3 

The report, which used figures compiled by the UN’s Economic Com- 

ission for Europe (ECE), said Hungary with 0556 billion (about C$8.4 
billion) in foreign investment to date was the leader, followed by the 
Russian Federation with US$3.1 billion. е 

Next was Poland with US$2.1 billion, followed by the Czech Republic 
with 17552 billion and Romania with 055755 million. y 

Ukraine with US$600 million was followed by Slovakia with US$380 
million and Bulgaria with US$200 million. oe 

The bulk of the investment came from the European Union in all 


_ Countries except Poland where the United States was the largest investor. 


« Information concerning finances to cover ex- 
penses while in Canada; 

* Any letters of support from cultural, sporting ог 
religious organizations indicating they are aware of 
the groups plans and what, if any, assistance will be 


The UCC says it will continue to monitor this 
situation closely and will provide the appropriate 
authorities with follow-up information concerning 
groups who may still find themselves in difficulty 
because a promoter or tour organizer has failed to 
provide all the necessary arrangements. 

“If we find the tougher reporting measures are 
insufficient to halt these kinds of practices”, then the 
UCC will press even harder to ensure this type of 
promoter begins to treat these touring groups justly, 


PHOTO — UKRINFORM 
Kyiv police on a raid 


Crime rises 14.3 % 
(Ukrinform/UkrNews)—Crime jumped 14.3 per cent during the first 
four months of 1994 over the same period last year, says the Interior 
Ministry. 

Almost 190,000 crimes were registered during that period. 

Law enforcement bodies confiscated 15,000 fire-arms, 20 anti-tank 
missiles and even an artillery gun. 

Up to 80 per cent of crimes committed in Ukraine involve commercial 
structures. 


Entrepreneurship plan approved 
(Ukrinform)—The Cabinet of Ministers of Ukraine approved a plan 
to implementa national program to develop entrepreneurship, May 6. 
The plan provides for a legislative foundation to foster entrepre- 
neurship, the latter’s financial, material and information support, as 
well as the state’s system of crediting support for subjects of business 
activities in Ukraine. 


law, regardless of their ethnic, relig- 
ious or racial origin, or the period or 
place where the alleged crimes took 
Place. German compensation payments to begin 


people entitled to the compensation. 


EU commission proposes food aid 
The European Commission has proposed to supply Ukraine with food 
worth about 100 million Ecus (aboutC$120 million) to be sold atlocal 
market prices in order to alleviate growing domestic shortages. The 
Commission says that the proceeds of the sales would generate funds 
і» to finance badly needed supplies of seed, fertilizer and other items. 


other countries, they said. 

Manning took note of the fact that 
Canadian newspaper articles have 
suggested that Justice Minister Allan 
Rock, has been considering utilizing 
the U.S. procedures for dealing with 
this controversial issue and prom- 
ised to address Ukrainian Canadian 
concems. 


Beginning May 14, 1994 


Ukraine International A/RLINES 


announces new non-stop Saturday service 
from Manchester, England to Lviv, Ukraine 
with continuing service to Kyiv. 

Now you can fly from Edmonton, 
Calgary, or Toronto, to Lviv, 
connecting through one of England's 
more relaxed airports. 

Our business and coach class service 
on our Boeing 737-400's is sure to 
bring a smile to your face. 


See your travel agent for details or call 
Ukraine International A/RLINES at 


STUDENETZ. 
READ IT EVERY MONTH. 


LISTEN TO IT EVERY WEEK. 


EAT IT AT YOUR BABA'S 
WHENEVER YOU WANT TO. 


The paper is available for $12 for 12 issues. 
Send in the following form with a cheque payable 
to "Studenetz" at the following address: 
Studenetz, PO Box 88526, Swansea Rostal Outlet, 
34 Southport St., Toronto, Ont. M6S 4Z8 


Yes! Send me twelve servings of healthy 
food for thought. I enclose $12. 


UKRAINE 


with Finnair Toronto-Kiev-Toronto, via Helsinki 
*AIR ONLY: 


May 18 - June 14 / Aug. 22 - Sep. 14 
Adult C$ 990.00 Roundtrip + tax / Child C$ 750.00 Roundtnp + tax 


June 15 - Aug. 21 
Adult $1195.00 Roundtrip + tax / Child C$895.00 Roundtrip + tax 
One way fares: Toronto to Kiev 
Adult С9900.00 + tax / Child C$800.00 + tax 


*PRE-PAID Fares: 


Klev-Toronto-Kiev: 
Adult C$ 1350.00 +tax / Child C$ 1200.00 + tax 


*TOUR PACKAGES TO UKRAINE - 15 days 


“Best of Ukraine"  -- Kiev/Lviv/Temopil/ChernivtsiKiev/Yalta/Kiev 


"Western Ukraine". — Kiev/Lviv/ivano-Frankivsk/Chemivtsi/Kiew/ 
Odessa/Kiev 


Price of each tour Is from C$ 2799.00 
"Golden Ukraine" 
“Hello, Ukraine" = — Kiev/Lviv/Temopil/Kiev 

Price of each tour is from C$2399.00 


— Kiev/Lviv/Kiev 


Tours are all-inclusive with air, hotels, most meals, all transportation, 
sightseeing, theatre, Farewell party, local guides. Departures from 
Toronto — May 18 to September 07. 


Above prices do not include visa fee, Canadian Departure, Tax 
C$ 50.00 and Ukrainian airport tax C$17.00. 


Call your friendly travel agent, our partner, for reservations. Ask for our 
1994 UKRAINE Brochure. 


Senne 


CORPORATION 


1013 Bloor Street West, Toronto, Ont. M6H 1M1 Tel.: (416) 537-2165 
Fax: (416) 537-1627 Telex: 06-218557 Reservations: 1-800-268-1785 
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LONDONDERRY TRAVEL (1980) LTD. 
U4 Londonderry Mall, 137 Ave & 66 St. 
Edmonton, Alta, Canada Т5С 3C8 


Ми організуємо різного рода подорожі та 
полагоджуємо всі потрібні подорожні : 
| документи. Просимо відвідайте наше бюро. 
_ Говоримо по українськи. 


Call Pauline Warick: 
(403) 475-9281 


Години праці бюра: 
Пон.-П'ят. 9:00 рано - 9:00 веч. 
Субота 


Personal Care Worldwide 


disaster. 


said Ukraine does not have the re- 
sources to handle the consequences 


оп its own and needs Westem assis- 
tance, 


crisis, an ecological crisis, a social 
crisis,” he said. 


over backwards to ensure that every 
ethnic group, every ethnic nation in 
Ukraine is treated equally. That is 
One reason there is peace, a major 
reason. 
9:30 рано - 5:30 no пол. 
р Ukraine doesn’t have the resources 
to fully rectify the economic prob- 
lems generated by Chomobyl and 


A meeting of the G7 industrial nations scheduled to 
be heldin Naples in July, may well decide the fate of the 
two reactors still in operation at the ill-fated Chornobyl 
nuclear power plant. 

Ukraine has conditionally agreed to shut the plant, 
providing it can get enough international assistance to 
develop alternative energy sources. 

The G7 nations have agreed to provide that assis- 
tance, but the two sides remain far apart on precisely 
how much money that entails. 

Deputy Prime Minister Valeriy Shmarov says at least 
US$3 billion is needed to close the station, build a new 
sarcophagus for the destroyed fourth reactor and de- 
velop Ukraine’s energy sector. 

“We have come to a certain consensus on necessary 
projects to present at the July G7 meeting in Naples,” 
said Shmarov, following a meeting with G7 representa- 

tives in Kyiv, May 3. 

“Tf they said yes to us today, we would be ready with 
aconcrete outline of whatneeds to Бе done. But the help 
they have proposed is pitiful — several million dollars. 
We have been dealing with Chornobyl alone, and the 
longer we’re alone, the longer it will drag out,” he 
added. 

Shmarov says reconstructing the concrete sarcopha- 
gus would cost at least $4 billion, while a further $1.2 
billion would be needed to construct new reactors to 
boost power capacity. 

Since the May 3 meeting, however, several new plans 
have been brought forward. 

During his May 4 to May 6 visit to Kyiv, Sir Leon 
Brittan, vice president of the European Commission, 


The Alberta Legislature is urging 
both federal and provincial govern- 
ments to assist Ukraine in cleaning 
up the aftermath of the Chomobyl 
disaster. 

Inaresolution passed unanimously 
Apr. 26, the legislature urges both 
governments to provide “whatever 
assistance is necessary to fully as- 
sess the human and environmental 
damage created by the Chomobyl 
disaster on the people of Ukraine 
and ...to provide supportto the people 
of Ukraine to continue efforts in the 
environmental cleanup and other 
health related matters.” 
Theresolution, moved by Edmon- 
ton Norwood Liberal Andrew Be- 
niuk, was passed on the eight anni- 
versary of the world’s worst nuclear 


In introducing the motion, Beniuk 


Andrew Beniuk 
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Eight years after the world's worst nuclear disaster, the streets of Chornobyl are stark and deserted, 


G7 to decide fate of Chornobyl 


said his commission has proposed that the international 
community finance the completion of two new nuclear 
power stations which would meet international safety 
standards, such as those already under construction at 
Rivne and Khmeinytsky. 

“This would reassure your population and ours and 
ensure that Ukraine could continue to meet its electric- 
ity needs,” he told a gathering of the Ukrainian Acad- 
emy of Science in Kyiv May 6. 

“Such an operation would not come cheap. In fact the 
potential costs are such that they can only be met by the 
international community as a whole rather than one 
donor. Therefore the European Commission has sug- 
воно that this idea should be considered by the G7,” he 
a 

On Apr. 26, 1986 the fourth reactor at Chornobyl 
blew up causing the world’s worst nuclear disaster. 

Official Sovietestimates at the time claimed that only 
31 people had died as a result of the disaster, but 
subsequent Studies have raised that number to over 


More deaths through cancer or leukemia are expected 
however, due to the lingering effects of the radioactive 
fallout. 

Dealing with the consequences of the disaster eats up 
15 per cent of Ukraine’s yearly budget. 

But Ukraine, which must rely on Russia for the bulk 
ofits oil and gas, cannotafford toclose the plant because 
itprovides seven per cent of the country’s energy needs. 

Nuclear energy accounts for 40 per cent of the coun- 
try’s як needs — one of the highest percentages in the 
world, 


Alberta Legislature urges Chornobyl aid 


to use them.” 

Opposition leader Laurence 
Decore echoed his call, 

“We have knowledge that is re- 
nowned throughout the world and 
we’ve got to put that knowledge to 
work to clean up the mess that ex- 
ists,” he commented. 

“It’s clear that Ukraine is so poor 
thatitinsists on using this facility for 
the generation of electrical power, 
all at the peril of human beings that 
are living in that area,” he added. 

Edmonton Avonmore Liberal 
Gene Zwozdesky said we have to 
focus the world’s attention on this 
disaster. 

“Wecan’tundothe hurt pain which 
we saw vividly as journalists from 
Our area in particular, travelled to 

Ukraine and brought back accounts 


“There is a crisis — an economic 


“Ukraine is peaceful. It has bent 


“But the economy is in trouble. help,” he said. 


other environmentally negative 
generating industries,” he continued. 

Municipal Affairs Minister Steve 
West, whose father 20 years after 
being contaminated during an acci- 
dent on an early Canadian reactor in 
the 1950's, said Canada could help 
by providing some of its own (now 
safer) nuclear technology. 

“The fury unleashed that day on 
the people of Ukraine will be seen 
over the next 20 years to 30 years. 
That is (why) we must go over to 


“The expertise is in this country to 
go over and help them work on those 
nuclear power plants ...if they have 


and pictures to prove what had hap- 
pened,” he said. 

“All we can do is ...through every 
Opportunity possible reiterate the 
tragedy and try to do something 
positive about it.” 

Edmonton Beverly/Belmont Lib- 
eral Julius Yankovsky noted that 
clouds were seeded up in order to 
contain the tragedy to Ukraine and 
the population was not informed. 

“Asa result up to 8,000 lives were 
lost. Nature reacted and produced 
some of the most perverse oddities 
in history. Multiheaded animals were 
born, normally short-growing plants 
grew into monsters and oddities in 
human babies also occurred.” 
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——— Moalebea. ‘Concelebrating, left to right: Fr. Basil Martynyk, Bishop Ivan Stinka, Western 


Ci 
Canadian 


Eparch of the Ukrainian Orthodox Church of Canada, Fr. Yaroslav Buciora. 


Chornobyl commemorated in Edmonton 


By Victor Fedyna 
President National Executive UCBC 

About 240 people attended the 
memorial service outside the Per- 
manent Stone Monumentin Edmon- 
ton’s Hawrelak Park to commemo- 
rate the eighth anniversary of the 
Chornoby! disaster, Apr. 25. 

Bishop John Stinka, of the West- 
ern Eparchy of the Ukrainian Ortho- 
dox Church of Canada, conducted 
the service at the monument, erected 
to honour to Chornobyl firemen, 
assisted by several clergy, including 
Fr. Basil Martynyk, representing the 
Ukrainian Catholic Church. 

Andryj Deschetchia, a visitor from 
Kyiv, said the explosion still haunts 
the Ukrainian capital, located 80 km 
downstream from the plant. The 
Chomoby! Union, an environmental 
group, estimated that 5,000 people 
have died and 50,000 were left dis- 
abled as a result of the disaster — 
most of them technicians, soldiers, 
police, fire-fighters sent into the 
disaster after the explosion., he said. 

Thousands of people could have 
been saved if the Soviet Union had 
notlied to the world, intimating that 
they had everything under control 
when they actually could do noth- 
ing. World help and medical assis- 
tance came too late. The human 
damage and the societal destruction 
was just too deep and too desecrated 


Chornobyl 


Chornobyl tragedy. 


averted an even greater disaster. 


Factory in zone to reopen 
A factory inside the 30 km restricted zone around the Chornobyl 
nuclear power plant will reopen, 
ioacti ion, reports 
ів Uneaten government has decided to open the 
plant, which made spare parts for Chomobyl and other nuclear power 
stations, because it is equipped to produce “non- standard equipment 
for use in the nuclear energy sector that is hard to come by elsewhere. 


Austria raises Chornoby! funds ЕР 
Легілії A charitable drive in Austria raised about 3 million 
вн ут (about C$368,000) which were used to purchase 
medicines, in particular, insulin, immunoglobulin, antibiotics for 
Chornobyl-affected children, who live in the Kyivan region. The drive, 
organized by Vienna’s Noie Cronen Zeitung newspaper and Austria’s 
Red Cross was initiated to coincide with the eighth anniversary of the 


Hungary to take Chornobyl children | з 

Hun; will accept about 400 Chornoby!-affected Ukrainian children 
for i holidays and medical treatment, reports Ukrinform. This 
was disclosed during a meeting heldin Budapest Apr. 26,tocommemo- 
rate the eight anniversary of the disaster. Addressing the gathering 
Ukrainian Ambassador to Hungary Dmytro Tkach noted the heroic 
actions by the firemen, militiamen, drivers and other personnel, which 


Sweden helps Chornobyl pg <a 
(Ukrinf A of children affected by the обу 

left Latah Pb зон and treatment in Sweden, May 2. They follow 
two other groups of Volyn children already there. Last year 50 ear 
ian children visited Sweden, says Lyudmyla Lonyuk, Lutsk officer wi 
the Scandinavian Mission for Children. The mission also financed 
repair work of a Lutsk orphanage building and medical treatment of 
several children in Sweden and Germany. Its humanitarian relief effort 
during the past year involved aid to 95,000 people in Ukraine. 


by then, he added. 

Andrew Beniuk, (MLA, Edmon- 
ton Norwood) said cancercases have 
grown since the disaster and scien- 
tists have verified that radiation is 
seeping from the sealed-off reactor 
into the ground water. 

The MLA, who spent five months 
in Ukraine during the independence 
referendum, said world leaders are 
urging Ukraine to shut down the 
three remaining reactors, which do 
not meet the international safety 
standards, but authorities still send 
several thousand workers into the 
30-km zone surrounding the plant 
The situation is chaotic and devas- 
tating. People constantly face deadly 
nuclear exposure, he said. і 

Ald. Leroy Chahley, representing 
the City of Edmonton noted that 
many still battle Chornobyl-related 


always been very close to the many 
facets of the Ukrainian Community. 
He was the founding member of the 
Ukrainian Bilingual Program as well 
as Edmonton’s Annual Heritage 
Days, the U.O.A. Toast Masters 
Public Speaking Club and St. 
Michael’s Ukrainian Extended Care 
Centre. 

Kobylko, who opened the pro- 
gram, stated that Ukraine is now 
struggling. It was stripped of inde- 
pendence, respect, material goods, 
economy, energy, spirituality and 
freedom for 70 years before ацаїп- 
ing independence 

The country still faces imperialis- 
tic and colonialistic threats from 
external forces and, to make matters 
worse, Ше Срогпобу! disaster has 
added the debilitating effects of 
radioactive contamination to its 


health problems and expressed fear woes, 


that such disaster could strike again, 
either at Chomoby]l, or at any of the 
hundreds of locations of nuclear 
reactors in the world. He added that 
Ukraine still spends about 15 per 
cent of its annual budget on Chor- 
nobyl-related cleanup and health 
campaigns at a time when the coun- 
try’s economy is facing a crisis. 
Paul Kitt, of the Ukrainian Cana- 
dian Congress, Edmonton council, 
spoke about the new president, Stan 
Kobylko. Henoted that Kobylko has 


Newsbriefs 


despite the continuing threat of 
Interfax. The independent Russian 


“Fellow Canadians, let us count 
our blessings but let us never forget 
the pains and trials of our brothers 
and sisters,” he said. 


Three hospitalized 


after nuclear theft 

Three people were hospitalized 
and eight others placed under medi- 
cal supervision with radiation sick- 
ness May 12, after an unsuccessful 
attempt to steal radioactive material 
from an aluminium plant in south- 
em Ukraine. 5 , 

Mykola Halat, a senior environ- 
mental officer in the city of 
Mykolayiv, said that a capsule of 
caesium had been stolen earlier this 
month from the plant and broken 
open in one of the workshops. 

He said the incident was not con- 
sidered serious. But he added that 
the capsule itself was missing from 
theplant, whichemploys some 6,000 
people. 
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Chornobyl zone 
to be evacuated 


(Ukrinform/UkrNews)——President Leonid Kravchuk has issued a 
decree to evacuate all people from the area surrounding the Chornobyl 
disaster site. Under the decree, issued last month all residents of the 
Polissia district of Kyiv Oblast are to be evacuated to safer localities 
by Sept. 1, 1995. In order to absorb the evacuees the Kyiv regional 
administration is instructed to allocate money from the Chornobyl 
relief fund for the construction of housing. A proposal for the utiliza- 
tion of the land in the Polissia district is to be submitted by July 1, 
1994. і 


Flood relief arrives 


(Ukrinform)—UN humanitarian aid to the victims of Transcarpathia’s 
devastating December floods reached the regional Red Cross organiza: 
tion, local officials confirmed May 12. Stephen Brown, the UN permanent, 
representative in Kyiv, had made a tour of thia immediately | 
after the disaster and reported back to UN Headquarters. The “Ukraine4) 
Flood” charitable account was then opened at a Swiss bank to pool the 
public’s donations. Now, 58 boxes packed with medicines, medical equip- 
ment, bandaging materials, intended for the flood victims, have finally 
reached their destination. 
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The 


Ukrainian 


Quarterly 


For five decades, insightful articles 

and commentaries have followed one of 
Europe's largest nations - Ukraine, 

and its drive for independence 


The Ukrainian Quarterly's 

roster of distinguished writers had the 
unique foresight го recognize and describe 
the direction of political and social affairs 
in Eastern Europe, as well ях 

in the Communist world in general, 

years before the monumental changes 

of 1989-1991. 

& International Affairs Now, The Ukrainian Quarterly will follow 
Ukraine as it moves co reassert itself 


Since 1944 


in the European and international arena. 
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Ukraine must speed up its 


want to see what progress has been 


of economic reform if it wishes to made before further financial con- 
receive more economic aid in the tributions are made,” he noted. 


future says a senior US official. 
Speaking at a Kyiv press confer- 
ence in Kyiv, May 5, Nicholas Burns, 
an adviser to President Bill Clinton, 
said much greater progress has to be 
made. 
“The international community will 


Burns disclosed that among some 
of the projects involved in the 
US$350 million economic aid pack- 
age, the United States will print pri- 
vatization certificates to be issued to 
all Ukrainian citizens in July and set 
up a $50 million Enterprise Fund to 


give loans to small businesses. 

This combined with a $350 pro- 
gram to help Ukraine dismantle its 
nuclear weapons makes Ukraine 
with a total US$700 million (about 
C$980 million) the fourth largest 
recipient of US aid behind Israel, 
Egypt and Russia. 

“To the United States, Ukraine is 
seen as one of the most important 
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Further aid depends on reform, US official says 


countries in Europe,” Burns said. 

But Acting Prime Minister Yefim 
Zvyahilsky, said Ukraine had to be 
wary of Westem conditions attached 
to aid. 

“There is no economic crisis in 
Ukraine. I’m pleased to see how 
many sorts of meat, bread and sau- 
sage there are in the shops. It’s be- 
come fashionable to talk of crisis,” 
he said. 

“We must think hard about what 
part of Wester advice and demands 
can work in Ukraine. They want us 
to free the currency rate, but we 
can’t because then we'll have huge 
Price rises. 

In the US economic aid package 
US$195 million is earmarked for for 
technical assistance, $95 million for 
private business development, $10 


mill for economical assistance and 
banking business, $10 million for 
social programs, $10 million for 
scientific exchanges and education, 
$13 million for democratic initia- 
tives, $30 million for medical aid, 
and $15 million for food assistance, 
Non-monetary assistance amounts 
to $240 million. 
Hepatitis plagues 
2 
Dnipropetrovsk 
A hepatitis epidemic has broken out 
inthe Dnipropetrovsk region. About 
900 people had been hospitalized 
for the disease as of May 11. This in- 
cludes 102 children. Doctors said 
the epidemic was caused by resi- 


dents drinking polluted water from 
local rivers. 


IXY | 


_ Ken Kachmar celebrates his 20th year of instructing Ukrainian Dance 

in Alberta this year. During this time he has intrigued, and entertained 

many audiences with his innovative choreography, and unique Style. 
Ken was a Cheremosh Dancer from 1974 to 1987. He trained exten- 


sively with the group in Ukrainian folk dance, classical ballet, and 
character dance. To further his dance training, Kachmar attended Grant 
McEwan College where he studied ballet, jazz, modern dance and music. 
He has also had the opportunity to learn from Ukrainian dance masters in 
Quapelle, Sask., and in Ukraine on two occasions. In 1982, Kachmar 
danced with the Tuman Kozaks in Los Angeles. 

Over the past 20 years, Kachmar has been teaching Ukrainian dance to 
16 differentdance groups in Alberta and Saskatchewan, andhasconducted 
seminars in New Brunswick, San Diego, and in Alberta. 1985 was the birth 
of the Ken Kachmar School of Ukrainian Dance and the maturation of the 
Sopilka Ukrainian Dance Ensemble, both of Vegreville. 

In 1984, Edmonton’s Jubilee Auditorium was the location for “Kach- 
mar’s 10th Anniversary Concert” and one year later for another Kachmar 


production, “Echoes of Ukraine 85". 


In 1986, Kachmar formed the professional dance company knownas the 
Flying Kozaks an avant garde group for audiences of all ages. 

The grandiose opening for Festival ’88 involved 2800 Ukrainian danc- 
ers. This was an ambitious project choreographed in part by Kachmar, but 
this was not the first time he had taken on such a role. Kachmar has been 
involved in the choreography for three Cheremosh tours and had extensive 
input into their 20th Anniversary program. 1988 was the birth of the 
Edmonton School of Ukrainian Dance and the Vohon Ukrainian Dance 


Ensemble. Both are directed by him. 


As Kachmar celebrates his 20th anniversary, another milestone will be 
added to his list of accomplishments. On June 11 and 12, 1994, Vohon will 
be premiering their own show entitled Experience Vohon, at the Arden 
Theatre in St. Albert. Experience this unique array of innovative choreog- 
raphy with interesting character costumes, and regional costumes directly 
from Ukraine. Tickets can be purchased through Ticketmaster, the Ukrain- 


ian Bookstore, or the Arden Theatre. 
UKRAINIAN | од 
CHEREMOSH ій 
SOCIETY 


AUDITIONS 


14 years and up — Sept. 6, 1994 


CHEREMOSH 
16 years and up or іп Grade 10 Sept. 7, 1994 


Registration for СНІ. 
will be held on both days. 


Registration at 6:00 pm — 7:00 pm 


Auditions commence at 7:00 pm 


Address: 
Cheremosh Studio 
St. Monica's School 
14710 - 53 Ave. (SE Entrance) 
Edmonton, Alberta 


For Further Information: 


438-3913 


Cheremosh under the Artistic Direction 
of Mykola Kanevets from Kyiv, Ukraine. 


| УКРАЇНСЬКЕ 
ТОВАРИСТВО 
ЧЕРЕМОШ 
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The Бигореап Union canonly help 
Ukraine if Ukraine decides to help 
itself, says Sir Leon Britian, vice 
president of the EU’s European 


‘ommission. Й 
соте EU is prepared to play its 
part in helping Ukraine address its 
very serious difficulties — the restis 
up to Ukraine itself,” he said during 
an address to the Ukrainian Acad- 
emy of Science in Kyiv, May 6. 

"1 have exp! that we are 
considering new initiatives to help 
in Ukeaine’s areas of greatest need. 
1 have also warned that new assis- 
tance will only be made available 
when the government engages in а 
convincing programme of economic 
reform which is backed by interna- 
tional institutions such as the IMF,” 
he noted. 

Brittan was visiting Kyiv May 4- 
6 to discuss implementation of 
Ukraine’s new partnership agree- 
ment with the EU. 

Ukraine was the first former So- 
viet state to sign this agreement 
which provides rules for trade and 
economic operations and holds out 
the prospect of a future free trade 
zone in 1998. 


It does not specify any commit- 
ment for membership in the EU, 
which has been offered former Soviet 
satellites and the three Baltic repub- 
lics. 

Brittan said two conditions which 
are essential to continue the process 
of cooperation between Ukraine and 
the EU are that Ukraine must ur- 
gently tackle its economic crisis and 
the international community must 
help more than it has done to date. 

He urged the Ukrainian govern- 
ment to establish a legal and regula- 
tory framework which ensures the 
protection and transferability of 
private property, contract enforce- 
mentand dispute settlementandcurb 
inflation. 

“Until inflation is brought under 
control many other reform meas- 
ures are pointless. Therefore there is 
an urgent need for tighter fiscal and 
monetary policies and a more effec- 
tive incomes policy,” he said. 

Brittan added that the Central Bank 
needs to be strengthened and made 
more independent so that it can 
defend the value of the currency and 
supervise the newly emerging bank- 
ing sector and that the private sector 


Finnair restores Its Business 
Class service to Canadians 


Finnair has introduced Business 
Class service for people travelling 
between Canada, Finland, Scandi- 
navia and the former Soviet bloc 
countries. 

Direct, non-stop flights begin on 
May 20, and continue to Sept. 30 
with twice-weekly departures on 
Wednesdays and Fridays from 
Toronto to Helsinki. 

Last year, Finnair began flights 
between Toronto and Helsinki from 
mid-May to mid-September. “The 
response from Canadians doing busi- 
ness in the new Europe was so great 
we introduced Business Class serv- 
ice,” says Finnair’s Canadian Man- 
ager Christina Colliander. "Ме Паує 
а 70 year history in the region. We 
know it best. This market knowl- 
edge gives our customers an incred- 
ible advantage.” 

Finnair is an Air Canada Aero- 
plan parmer and Aeroplan points 
can be collected and redeemed on 
Finnair flights. Business Class trav- 
ellers can also enjoy full privileges 
in the Air Canada Maple Leaf 
Lounge at Terminal Two. Each 
passenger is allowed two pieces of 
luggage weighing up to 32 kilo- 
grams each, 

Finnair’s Business Class is fur- 
nished with the airline’s ergonomi- 
cally-designed seats, They’reextra- 
wide, comfortable, and grouped for 
room and privacy. Attendants are 
multilingual and knowledgeable 


about all of Finnair’s destinations, 
Gourmet Scandinavian cuisine is 
on the Business Class menu. Trav- 
ellers can select Nordic delicacies 
such as fresh-caught salmon, rein- 
deer with just-picked lingonberries, 
and the finest wines and vodkas. As 
a memento of their flight, each Fin- 
nair Business Class travellerreceives 
a special gift of Finnish design. 
Finnair’s Vantaa airport is com- 
pactand it takes only five minutes to 
walk to any gate for a connecting 
flight. Helsinki airport has on of the 
shortest legal connecting times in 
the world — only 35 minutes. The 
short connecting flights put you in 
the capitals of Vilnius, (a new stop 
this year); Kyiv, Tallinn, Riga, 
Stockholm, Copenhagen, and Oslo. 
Corporations doing business in 
former Soviet bloc countries can 
rely on Finnair’s local knowledge 
and expertise. Finnair is recognized 
asthe fastest, most secure shipper of 
cargo to and from Russia, the Bal- 
tics, Ukraine and Scandinavia. 
Finnair is also convenient. The 
Wednesday flight leaves Toronto at 
8:15 pm and arrives in Helsinki by 
11:00 a.m. Thursday, in plenty of 
time to make connecting flights. 
Friday flights leave Toronto at 5:10 
pm and arrive in Helsinki on Satur- 
day morning at 7:55, leaving all day 
to conduct business meetings in the 
Baltics, Russia and Ukraine where 
the six-day work week is in effect. 


must be developed with large scale 
privatization as well as small scale 
privatization of shops and restau- 
rants. 

The international community can 
help, butonly if Ukraine first reaches 
agreement with the IMF on a com- 
prehensive reform package, he said. 

“The IMF ‘seal of approval’ is the 
necessary recognition that a serious 
and viable program of stabilization 
and recovery is underway. Of course 
the EU can help the authorities to put 
together a program which could be 
acceptable to the IMF. We would be 
happy to provide expertise to con- 


tribute to policy formulation and 
implementation. However we can 
only help if invited to do so and we 
cannot provide an alternative to the 
necessary but difficult internal po- 


litical decisions.” 


Brittan added that the EU is cur- 
rently considering ways of helping 
to strengthen Ukraine's independ- 
ence, sovereignty and territorial in- 
tegrity and would like to help im- 
proverelations between Ukraineand 
Russia. “Ukraine’s ‘size, location, 


Trypillian artifacts returned 


(Ukrinform)—Bronze Age artifacts were retumed from the Berlin 
Museum of Prehistory and Early History to the Kherson Archaeologi- 
cal Museum, last month. The collection, which contains finds made in 
the late 19th and early 20th centuries in what now are the Kherson and- 
Odesa regions, was taken to Germany by the Nazis during WW IL Its 
return to Ukraine was negotiated by the Ukrainian National Commit- 
tee for returning Ukraine’s cultural riches from abroad. The collection 
includes 82 artifacts, which belong to different cultural epochs ranging 
from the early Bronze Age to the late Trypillian Culture. 
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nuclear status and pivotal position 
between central Europe and Russia 
make it an important area for the 
EU. Political, economic and ethnic 
instability here, coupled with diffi- 
culties with Russia, raise issues for 
westem Europe's overall stability 
and integrity,” he noted. 


DEPARTURE 
WEDNESDAY 20:15 PM 
ARRIVAL 

THURSDAY 11:00 AM 
HELSINKI TO КУТУ 
DEPARTURE 
THURSDAY 11:30 AM 


ARRIVAL 
13:30 PM 


All times local. 


"Minimal legal connecting time з published by the Airport Authority 


FLY WITH FINNAIR THROUGH THE HELSINKI GATEWAY, 
AND DISCOVER THE MOST CONVENIENT AND FASTEST ROUTE TO КУТУ 
MAY 20 THROUGH SEPTEMBER 30 
*Finnair departures from Toronto via Helsinki All-new fleet of MD-11 aircraft 
. бле Quality Economy Class and all new Business Class 
+35 minute® flight connections in Helsinki » 2 piece baggage allowance 


Р wise choice 


save Time ToUkraine 


HOMEBOUND SCHEDULE 


КУТУ ТО HELSINKI 
DEPARTURE 

FRIDAY 10:50AM 
ARRIVAL 

FRIDAY 12:55 PM 
HELSINKI TO TORONTO 
DEPARTURE 

FRIDAY 13:25 PM 
ARRIVAL 

14:55 PM 


Call Your Travel Agent Or 


Toronto (416) 222:0740 


Conditions: Maximum stay: 4 months. Minimum stay-7 days. Adv: 
Full payment at time of reservation. Cancellation рег 


Save Money ToUkraine 


Travel via the Helsinki Gateway to Kyiv and not only will you save 
time, you'll save money between May 20 and September 30! 
All new Business Class also available-$600 surcharge. 


ance purchase 45 days prior to departure. Departure tix пої. incodétt 


nalty. Totally nonrefundable. Changes $200.00 change fee. 
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Всечесним Отцям Духовним, 
Преподобним Ченцям і Черни- 
цям та всім Дорогим Вірним 
Помісної Української Греко- 
Католицької Церкви в Україні 
іна поселеннях 

Мир у Господі і наше Архи- 

ське Благословення! 

лава І! Христу! 

в Христі 
Сестри! 

Як Ви всі знаєте, Об'єднані 
Нації проголосили цей 1994 
рік «Роком Родини». Це саме 
зробила Христова Церква, ба- 
жаючи в цьому році присвя- 
тити родині окрему свою ува- 
гу та прийти їй з поміччю в 
постійному виконуванні Ti 
надзвичайно важливої, чи 
радше, незаступимої місії в 
житті Христової Церкви й 
народів світу. Бо всі знаємо, 
що родина є збудована на 
плідній любові чоловіка й 
жінки, що є образом творчої 
любови самого Бога-Сотво- 
рителя, який, як каже Святе 
письмо «сотворив людину на 
свій образ» (Буття 1, 27). I як 
Бог є любов'ю, Він хотів, щоб 
чоловік і жінка, об'єднані од- 
ною любов'ю, стали, як каже 
Святе Письмо, «одним тілом» 
(Буття 2, 24). При тому Він 
хотів, щоби ця їхня любов 
була плідною, себто стала 
джерелом всього людського 


Браття i 


х 


ЯКІВ 


1924 — 1976 


життя, Tak як Божа любов є 
джерелом всього існування у 
всесвіті. «І благословив їх 
Бог, - каже Святе Письмо - i 
сказав їм: Будьте плідні й 
множтеся і наповняйте землю 
та кідпррядковуєте Ti собі» 
). 


ні 1, 

цього бачимо, що плідна 
подружна любов, агосло- 
вена самим Богом при сот- 
воренні людини й піднесена в 
Христовій Церкві до гідности 
св. Тайни, о до засобу 
освячення подруг, дає почин 
родині, яка об'єднує тою са- 
мою любов'ю батьків до дітей 
і дітей до батьків та своїх 
братів і сестер, та стає таким 
чином перпюю й найголовні- 
шою установою на світі, від 
якої залежать всі народи сві- 
ту, разом з Христовою Церк- 
вою, яка хоче бути втіленою в 
життя всіх народів, в їхні 
культури й в їхнє життя. 
Тому, всі людські організації, 
всі людські установи, а то і 
всі народи, з Христовою Цер- 
квою, її людському елементі, 
включно, повинні людську ро- 
дину дуже високо цінити й 
докладати всіх старань, щоби 
вона мала все, що їй потрібне 
до гідного й успішного вико- 
наннясвого надзвичайноваж- 
ливого завдання, а саме: бути 
джерелом повного, здорово- 

) 


IBAHKIB 


OJIEHA 
1927 — 1976 


On the finest quality 


monuments in granite, bronze, 


and marble for all cemeteries. 


LTD. 


ETERS 124547 моля, Edmonton. Alberta 


JUST Se 
FROM UKRAINE 


URGDA 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA T5J 0G7; FAX: 425-7535 


UKRAINE 


CALL US FOR LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 


TRAVEL 
(1981) LID. 7” 


го й тровчого людського жит- 
тя на землі, згідно з Божою 
творчою любов'ю, де гідність 
людини, сотвореної на Божий 
аз, зі всіми її 
в'язками, стоїть на пер- 


Якщо родина є основою 
всього людського життя на 
землі, є дуже важливим знати, 
в якому стані знаходиться ро- 
дина в сьогоднішньому світі. 

Святіший отець Папа Іван 
Павло Il в свойому прекрас- 
ному апостольської! поу- 
ченні п.з. «Родинна Спільнота 
(ФаміліярісКонсорціо)», вида- 
ному Ha прохання Отців 
Єпископського синоду в 1980 
році в Римі, де представники 
католицького єпископату ці- 
лого світу студіювали питан- 
ня про « ання християн- 
ської родини в сьогодніш- 
ньому світі», ось в якому 
світлі представляє сьогод- 
нішню родину. На рахунок ко- 
рисних умов родини, він за- 
исляє: більшу свідомість осо- 
бистої свободи й більшу ува- 

до якости міжособистих 
відносин; більшу увагу до гід- 
ности жінки, безвідповідаль- 
ного розмноження потом- 
ства та до виховання дітей. 
При тому показується більша 
потреба зв'язку між роди- 
нами, потреба духовної й ма- 
теріяльної помочі та усві- 
домлення про відповідаль- 
ність в житті Церкви й в фор- 
муванні справедливої людсь- 
кої спільноти. 

На рахунок шкідливих ю- 
вин, він зачисляє ось такі хи- 
би, як: теоретичне і практич- 
не поняття незалежности по- 
друг між собою; фальшиве по- 
няття авторитету батьків від- 
носно своїх дітей; зростаюче 
число розводів; нещастя абор- 
тів; все зростаюче число сте- 
рилізації, поява  менталь- 
ности, противної розмно- 
женню потомства (ст. 12). 

Очевидно українська роди- 
на на землях країні, що бу- 
ла жертвою безбожного і ма- 
теріялістичного комунізму, 
ще глибше була зранена у сво- 
йому духовному житті. То й 
так, дійсно чудо Божої ласки, 
що вона зберегла свою хрис- 
тиянську віру, щиру, а часто 
й геройську любов до своєї 
рідної Української Греко-Ка- 
толицької Церкви й до свого 
рідного українського наро- 
ду, серед постійного запере- 
чування існуванняБога, хрис- 
тиянської моралі, свободи со- 
вісти та всякого національ- 
ного й Божого права. Справ- 
ді, сьогодні, в повній свободі 


( OVER 40 YEARS ) 


AN BUSINESS __/ 


Join our SUMMER & FALL group to UKRAINE 


MER & FALL PROGRAM 
W LOW SALE PRICES 


SU} 


NE 


June 09 
July 21 
Sep. 16 
Oct. 06 


16 days 
16 days 
16 days 
16 days 


Prices Includes: Air, Hotel 


Call collect Rudy for detalls 


June 24 
Aug. 05 
Sep. 30 
Oct. 21 


FOR UKRAINE TOUR BOOKINGS IN VANCOUVER CONTACT: 
MYRNA ARYCHUK AT CASCADE TRAVEL. 
CALL COLLECT: (604) 430-5454 
Open: 8 am to 6 рт & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


$2550.00 
$2650.00 
$2450.00 
$2299.00 


Space is limited 
Space is limited 
Space is limited 
Space is limited 


5 for Car Rental and Hote! Ser 
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Соборне Послання Синоду Ієрархії 
Української Греко-Католицької Церкви 


Із приводу Інтернаціонального Дня Родини проголошеного Об'єднаними Націями на неділю 15-го травня 


своєї Церкви й свого україн- 
ського народу, вона має мож- 
ність вповні відродитись в 
Божій п і i людській любо- 


й ві! Але їй треба в цьому по- 


могти. и однак їй можна 
належно й успішно помогти, 
треба ясно пізнати 


Виходячи із засади, що ро- 
дина є основана на любові чо- 
ловіка й жінки, освяченій в 
святій Тайні Подружжя, тре- 
ба ствердити, що християн- 
ська родина має 4 слідуючі 
важливі завдання, а саме: 

1. Формування спільноти 
осіб, о любови між чоло- 
віком і жінкою; між батьками 
й дітьми; між братами й сес- 
трами та другими дальшими 
членами родини. 

Це перше завдання христи- 
янської родини є найважли- 
віше саме тим, що воно затор- 
кує саму основу людського 
життя як спільноти, а саме -- 
любов, що є основою першої 
клітини всієї людської спіль- 
ноти, а саме подружжя, осно- 
ваного з волі Божої на плід- 
ній подружній любові чоло- 
віка й жінки. 

Ця лодружкя любов між чо- 
ловіком і жінкою є з Божої во- 
лі неподільною, бо вони тво- 
рять одне тіло (Буття 2, 24); 
вона є також, -- як каже Хрис- 
тос, нерозривною: «Бо, що 
отже Бог злучив, людина хай 
не розлучає» (Мт.19,6). І тому 
нарушення тієї любови, що є 
переступленням Божої волі, 
потягає за собою такі болючі 
наслідки, як: розбиття под- 
ружжя, розводи, позбавлення 

ітей правдивої родинної лю- 

ви, поширення заколоту в 
дальшій родині, в громаді й в 
Церкві... 

а превеликий жаль, наша 
українська родина в Україні, 
ще сьогодні є часто жертвою 
того подружнього свавілля, 
що його піддержував безбож- 
ний комунізм, де заключення 
подружжябулозвичайнимад- 
міністративним актом, зі сво- 
бідною любов'ю між подру- 
гами й переданням будучих 
дітей на виховання державі... 

2. Другим важливим завдан- 
ням християнської родини є 
бути на услугах життя. Чоло- 
вік і жінка, що є співучас- 
никами любови Бога-творця, 
мають обов'язок через под- 
ружній акт своєї подружньої 
любови передавати життя. Це 
преважливе завдання пору- 
чив Бог першому чоловікові й 
першій жінці при їхньому 
сотворенні: «Будьте плідні, — 
сказав Він їм, й множтеся, й 
наповняйте землю» (Буття 
1,1.28). Тому вживання под- 
ружнього акту подругами з 
доцільним виключенням жит- 
тя, противиться Божій волі й 
потягає за собою фатальні 
наслідки, не тільки для самих 
подруг, але для народу й для 
Церкви. Так виразно навчає 
Католицька Церква (Гл. Енцик- 
ліка Папи Павла VI «Гумане 
віте»). Така провина є ще тяж- 
ча, коли родичі переривають 
життя Своїх дітей через 
аборт, себто через їхнє 
вбивання. 

При такій своїй науці Хрис- 
това Церква пригадує роди- 
чам, що вони мають не тільки 
право, а то й обов'язок прак- 
тикувати відповідальне бать- 
ківство, себто виконувати 
свій подружній акт в такому 
часі, коли жінка є плідна, або 
не плідна, залежно від того, 
чи вони бажають задля поваж- 
них причин ще збільшити своє 
потомство, чи ні. Сьогод- 
нішня медицина їм може в 
тому помогти. Така метода є 
згідна з Божим законом і є 
благословенна Церквою. 

3. Третім важливим завдан- 
ням християнської родини є 
приготування дітей до 
громадського життя. 

Беручи до уваги, що родина 
є основною клітиною громад- 
ського життя, тому родина, 
це є першою школою життя в 
спільноті, у взаїмній любові й 


пошані до всіх членів ric 
спільноти, а через цю родин- 
ну спільноту, до своєї грома- 
ди й до цілого свого народу. 
Родичі повинні вчити своїх 
дітей іити свій рідний на- 
рід, його мову й культуру, 
його звичаї й традиції, його 
громадські установи. 

При тому родичі повинні 
теж, поволі й постепенно, 
приготовляти своїх дітей до 
політичного життя; до a 
BH своєї держави, до пошани 
й піддержки свойого правно- 
го уряду, до піддержки всіх 
його правних і шляхетних 
змагань... Бо остаточно дер- 
жава буде такою, якими є ро- 
дини, цо Її творять... 

4. Четвертим важливим зав- 
данням християнської роди- 
ни є формування релігійного, 
християнського життя своїх 
дітей згідно з навчанням || 
Ватиканського Собору, роди- 
чі єпершими, прямо незаступ- 
ними виховниками своїх ді- 
тей в релігійному, християн- 
ському житті. Вони, як ті, що 
дали своїм дітям фізичне 
життя, мають стислий обов'я- 
зок приготовити їх до релі- 
гійного, християнського жит- 
тя, з ясним навчанням: про 
Бога, Христа, Його святу 
Церкву, святі Тайни, церковне 
життя в громаді, і активну 
участь в Церковних богослу- 


женнях. Родина, -- згідно з 
навчанням II Ватиканського 
Собору, — ue «Домашня 


ру. 
церква» (Світло Народів). 

Очевидно, родичі не мо- 
жуть самі виконати тієї своєї 
надзвичайно важливої місії 
Їм потрібна поміч Церкви й 
спільноти. 

Ill. Як можна і треба 
помогти християнській 
родині у виконанні тієї 
важливої її місії 

Таку поміч можуть й по- 
винні дати християнській ро- 
дині Церква й спільноти, в 
першу чергу через потрібну й 
постійну інформацію, чи рад- 
ше приготування до належ- 
ного виконання всіх цих обо- 
в'язків, а відтак через конк- 
ретну, практичну поміч. 

І так, коли йдеться про 
Церкву, таку; формативну по- 
міч повинні давати родичам: 
Отці духовні, монахи й мона- 
хині, катехити, диякони.... Ко- 
ли йдеться про таку поміч зі 
сторони спільноти, тут вели- 
ке завдання має держава че- 
рез запевнення такого вихо- 
вання в нижчих і вищих 
школах, че засоби масової 
комунікації, через моральну 


й матеріяльну поміч всім | 
тим, що такої помочі потре | 


бують у виконанні такої місії, 
як наприклад: видання відпо- 
відних підручників, запевнен- 
ня фінансових засобів життя, 


для всіх тих, що хочуть пра" | 


цювати в цій ділянці... 

Ось, дорогі Браття й Cec- 
три, перед нами наша україн" 
ська родина зі своїм великим 
геройським минулим й 3! 
своїм надзвичайно великим 
завданням на найбутнє. Доло- 
жім усіх странь, ми всі, Вла- 
дики, священики, монахи й 
монахині, та всі свідомі ми" 
ряни, щоби помогти нашій ук" 
раїнській родині вповні відро" 
дитись в цьому «Році Роди" 
ни», та зновими силами й но- 
вою енергією продовжувати 
свою велику місію в житті на" 
шого Pde народу, 4 
came 


уути душею його церков" 
ного та громадського життя. 
Нехай Пресвята Родина, що 


вміла найкраще служити FOC 
поду Богу й людині, поможе 
нашій українській родин! y 
повному виконанні її релігій" 
них, національних і громад" 
ських завдань для свого укра" 
їнського народу, для Хрис 
тової Церкви й для людства 
Пресвята Богородице, спас" 
насі... 
Ми благословимо всіх Вас, 
дорогі Браття й Сестри, 3 
щирого серця і поручаємос? 
Вашим святим молитвам. 


Дацюк, ЧСВВ 
РА ЕДМОНТОНСЬКОЇ 
Епархії 
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St. Basil’s First Communion 1994 


in Starko-Bowes, Christopher Chrunik, Brian Ekstrom, Kelly Elkow, Stephanie Engler, Jaclyn Fedan, 

ler, Chase Kantor, Chaantal Karmensky, Melissa Kelly, Anastacia Koper, Christina Koper, Jillian K 

Koziak, Daryl Kuchmak, Kevin Kowalchuk, Ashley Lastiwka, Melanie Lucyk, Aaron Maksymec, Jessica 

olm, Mark Pasternak, Melissa Rudanec, Ryan Stark, Jason Turgeon, Sister PetronellaS.S.M_1., Father Chris 
Zajack O.S.B.M., Father Paul Chomnycky O.S.B.M., Mrs. Olga Pawluk - President U.C.W.L. 


Edmonton Eparchial UCWLC Visitation 


By J. Kuleba 

A regional conference was held at 
St. Viadimir and St. Olga’s Parish at 
Two Hills, Apr. 23. Participating 
were branches from Vilna, Stry, St. 
Paul, Myrnam, Derwent, Fidelity, 
Vegreville and Mundare. 

President, Anne Shybanka of the 
Two Hills branch welcomed every- 
one with coffee and an excellent dis- 
play of Ukrainian embroidery and 
crafts. 

Eparchial President, Mary Dem- 
bicki was accompanied by execu- 
tive members, Josephine Pobihush- 
chy, Stefie Chmilar, Diane Soro- 
chan, Josephine Kuleba and Mary 
Noga. 

The program started with a Mole- 
ben celebrated by parish priest, Fr. 


Mary Bereziuk 


Past Pres. Ukrainian Assumption Seniors 

Feb. 27 over 100 people attended a 90th birthday 
celebration for one of their oldest members. It began 
with the 9:00 a.m. Liturgy when the late Fr. Basil 
Woloshyn gave greetings and the Surma Choir under 
the direction of Ed Sakundiak sang Mnohaya Lita. At 
4:30 in the aftemoon Father Woloshyn together with Fr. 
Paul Lysak from Lethbridge, celebrated a Moleben 
Service in honour of Joseph Bycio’s 90th birthday. The 
master of ceremonies for the evening was Mary Bereziuk. 
Bycio’s son Walter and wife Janet assisted in the 
Organization and preparations of the celebration. 

Bycio received official certificates of greetings from 
Prime Minister Jean Chrétien; Gov. General Ray Hnat- 
yshyn; Gordon Towers, Lt. Gov. of the Province of 
Alberta; Alberta Premier Ralph Klein as well as a Coat 
of Arms pin. Greetings and congratulations were of- 


Ivan Makuch assisted by Fr. M. 
Pysch, followed by an introduction 
of all 46 ladies representing the vis- 
iting branches. 

President Mary Dembicki opened 
the conference after a prayer for the 
Ukrainian Christian Family. A 
round-table group session took place 
with groups having to discuss: 

« The aims of the organization 

* Whathas been done oris planned 
to achieve greater family growth to 
strengthen the parish 

« What kind of programs are 
wanted and how to set them up 

« Programs for branch needs 

* Suggestions for the nextconven- 
tion 

* How to celebrate the 50th аппі- 
versary this year and 


* How could the Eparchy assist. 

An energetic exchange of views 
and suggestions emerged. Everyone 
was encouraged with new projects 
and ideas. The lack of young people 
in the country points seems to create 
set backs; butmuch is being done for 
those who live in the smaller rural 
areas. 
To celebrate the 50th Anniver- 
sary, a Moleben will be held at the 
Mundare Grotto on UCWLC Day, 
May 29 at 3:30 p.m., a spiritual pil- 
grimage to the Church of St. John 
the Baptist and other places in Ot- 
tawa will take place June 2nd, fol- 
lowed by a National UCWLC pil- 
grimage to visit the Miraculous Icon 
of our Holy Mother of God in 
Ukraine. 


Photo by: Elaine Bereziuk Smith 
From left to right 1st row: June Hahn, Walter Bycio, Baby Casandra Vanderkruk, Guest of Honor Joseph Bycio, 
Janet Bycio, Fr. Woloshyn, Fr. Lysak; second row: Gerry Moreau, Dr. Sheila Malm, Katherine Squires, Mike 
Vanderkruk, Peter Bycio, Laura Vanderkruk, Glen Squires. 


Assumption senior marks 90th birthday 


fered by Walter Bycio, Peter Bycio, Laura Vanderkruk, 


Catherine Squires, Fr. Lysak, Sr. Aloysia on behalf of 
the Sister Servants of Immaculate in Calgary, and 
Dr. Sheila Malm, family physician; Walter Kuzmyn, St. 
Nicholas Group. Fr. Woloshyn read greetings from Fr. 
Basil Martynyk and Fr, Nicholas Diado. 


Pro life organization set up in Lviv 
(Ukrinform)—A pro-life organization has been set up 
in Lviv. Founded by Rev. Lukyan Shymansky, dean of 
St. Anthony Roman Catholic Cathedral, the Vita or- 
ganization has proclaimed the protection of unborn 
babies and as its supreme ee and intends to launch a 
public campaign against al 

assistants are graduates of European Center of Human 
Life International, in Gdansk, Poland. They were also 
instrumental in setting up two family planning centres 
in Lviv advocating adoption and natural birth control. 


rtion. Rey. Shymansky’s 
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"FUNERAL HOME LTD. 
"Chapel of Remembrance" 
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& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 
СЕМ СОРОКАН — Управитель і власник 


FOR ALL YOUR WEDDING CATERING NEEDS 


Santa Maria Goretti 
Community Centre 
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FOR WEDDINGS, BANQUETS & 
BUSINESS MEETINGS 


11050 - 90 Street 
EDMONTON, ALBERTA T5H 1S5 
Tel.: (403) 426-5026 


MAPLE LEAF 


METAL INDUSTRIES LTD. 


WE HAVE FULL CONTAINER SERVICE 
SKID OR LUGGER 


ALSO SELLING USABLE STEEL 


Buyers of all types of scrap metals, batteries and stainless steel 


"For All Your Scrap Needs Call ERIC" 


4510-68 AVE 468-3951 


MEMORIAL у, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Bob Greschuk 
General Manager 


 Prearranged Funeral Plans » Crematorium on location 
» Provincial, National and International Service 

» Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
" Monuments Provided 


Moly k 
President 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 
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Казковий Bo3 


Звучав — із тасьми — голос Твій: 
-- бадьорий, настроєвий: 
Запах розцвилий боз — вмаю —: 
боз синий та рожевий. 
Ти, мамо, з намижі: 
іми -- давно -- догоджуємо внуці; 
котруж то внуцю 
— по черзі -- 
підносимо на «руці». 
Вона, чотири рочки лиш, 
тогди, властиво, мала — 
однак «пестьоха» (й бабця теж) 
прегарно всім співала. 
Ах, мираділи нею, всі, 
... Й перемінялись в діти: 
Вигадували Бог зна що, 
ій — бо доні кончеж BMITHI? 
Був це розкішний нам момент: 
— пахучо; час чудовий — 
як ми, вродинному саду, 
зриваєм боз: казковий. 


Bt 


Родина Климкович 
Май, 1994. 


WE'VE СОТ ІТ ALL! 
" THE MAYFIELD INN TRADE CENTRE » MEETING AND BANQUET ROOMS 
Edmonton's finest trade & convention for all occasions and events. 
тасілу, г Scres of free parking. Be eure + BALLROOMS suitable for any size of event. 


to catch the next event! 
+ MAYFIELD THEATRE RESTAURANT 
— Savour a generous butfet as you watch 
your favorite stars of television and off 
— Broadway perform. 


" YOUR CHOICE OF 5 WORLD CLASS RESTAURANT 


- 321 ROOMS Great rates for deluxe 
rooms/suites, Check out our corporate 
tales & room packages. 


16615 - 109 Ave. 

4 Minutes from 

west Edmonton Mall & 
Hourly Shuttle Service 


484-0821 
Toll Free 
1-800-661-9804 


о. Микола Дядьо 

В житті нашої Української Католицької Цер- 
кви в Канаді п'ятдесят років — це недовгий 
час, але для членства Ліги Українських Като- 
лицьких Жінок Канади (ЛУКЖК), це важливий 
час повний росту організаційного і числом 
членкинь. 

Рівно п'ятдесят років тому (1944), в нашому 
місті Едмонтоні, почала існувати організація 
ЛУКЖК. Зразу з малим числом членів, але 
членів повних ентузіязму і збажанням працю- 
вати зорганізовано. Наші владики поблагосло- 
вили молоденьку організацію і з їхнім благо- 
словенням зійшло на ЛУКЖК і Боже бла- 
гословення. 

Організація росла Богові на славу, скріп- 
лення нашої Церкви в Канаді і на духовне жит- 
тя членів. 

В рядах ЛУКЖК працювало і працює багато 
визначних жінок, і то не тільки у нашому 
внутрішньому житті, але й жінок міжнарод- 
нього жіночого зорганізованого значення. 
Членство свідоме того, що «якщо Господь і 
покровителька Організації Пресвята Бого- 
родиця, не поблагословила б їх праці, «да- 
ремно вони трудилися б». 

Тому, щоб подякувати Богові і Покрови- 
тельці Пресвятій Богородиці, виринула дум- 
ка в членок Крайової Управи, яка тепер знову 
знаходиться в Едмонтоні, зорганізувати про- 
щу-подяку: а) до Оттави — до собору св. Івана 
Хрестителя на день 5-го червня і б) чергову 
прощу в Україну до чудотворних Ікон Божої 
Матері в Зарваниці, Гошові, Крехові і Грушові 
в днях 4-го до 22-го червня ц.р. Ту думку 
предложено Пленарним нарадам Єпархіяль- 
них голов ЛУКЖК в осені минулого 1993 
року, щоб вони мали досить часу повідомити 
своїх членів і приготовитися, до поїздки. 
Дотепер зголосилося вже сорок шість осіб. 

Проща до Оттавського Собору cs. Івана 
Хрестителя відбудеться під духовним про- 
водом Преосв. Владики Кир Мирона Дацюка, а 
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о. Микола Дядьо 
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заннаннимоми | Ювілей і проща ЛУКЖК 


прощу в Україну супроводитиме духовний 
дорадник Крайової Управи ЛУКЖК о. Микола 
Дядьо, В прощі до України беруть участь 3 
теперішньої Крайової Управи Голова Катери- 
на Чічак, її заступниця і організаторка проці 
Трина Варениця, 2-га заступниця Анна Бурт- 
ник і Лідія Гладишевська. Теж членкині з усіх 
наших  епархій, репрезентуючи членство 
ЛУКЖК з цілої Канади. Між 'єпрархіяльною ко- 
ординаторкою проці до Оттави є Марія Порен- 
чук, голова Культурно-Освітнього Комітету 
Кр. Управи. В особі учасниці Сестри Рожі Лю- 
бий, настоятельки ССНДМ в Едмонтоні, проща 
матиме велику духовну підтримку, бо сестра 
своїм провідним співом, постійно збагачує 
служіння св. Літургій та інших обрядових 
відправ. же 

Ціль прощі очевидна: подякувати Богові | 
опікунці ЛУКЖК, Пресвятій Богородиці за до- 
тепер одержані ласки й просити про дальшу 
опіку і поміч, щоб ЛУКЖК зростала Богові на 
славу і добро нашої Церкви й народу. 

Попри наші подячні молитви, є в пляні на- 
в'язати контакт із зорганізованим католиць- 
ким жіноцтвом в Україні | піддержати їх 
морально | матеріяльно. Жінка, і жінка-мати, 
завжди дбала про родину, про її моральне й 
матеріяльне життя. Жінки і тут в нас і в 
Україні мають величезні завдання: загоїти 
рани, що їх нині ширить злий світ тут, а в 
Україні загоїти рани, що їх полишив без- 
божний комунізм. Тому нам всім треба працю- 
вати разом, бо в «єдності сила». 

Сестри членкині, ми привітаємо від Вас 
жінок в Україні. Перед чудотворними іконами 
Божої Матері зложимо китицю подячних мо- 
литов, а Bac, які не їдете в Україну, прохаємо 
моліть Бога і Пресвяту Богородицю, щоб наша 
проща і та блища й та дальша, вийшли Богові 
на славу, поглиблення почитання Божої Мат- 
ері i нашому народові на духовне | земне доб- 
ро. 


сіль землі» (МТ, 5:15) 


який TH заробив», 


В той хоронити харчі від зіпсуття, | 


Bonnie Doon Dental Centre 


273 Bonnie Doon Centre, Edmonton, Alberta T6C 4E3 
PROSTHODONTIST GENERAL DENTISTS: 


Brian К.5. Kucey, Elena Hernandez - Kucey, нон, 8S, DDS 
BSc, DDS. MSEd, PRCO(C), FACP Stanley S. Kucey, BSc. 005, FAD! 


(403) 462-4021 (403) 468-7270 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S CHEKERDA'S 
DENTURE CLINIC Denture Clinic Ltd. 
Frank Holyk Rosslyn Shopping Centre 
DENTURIST Edmonton 
12123 - 54 St. M. CHEKERDA 
Edmonton, Alberta DENTURIST 


Ph. 477-3674 13562 - 97 Street 
or 479-5008 Phone: 475-0011 


CHIROPRACTORS - ХІРОПРАКТОРИ 


Dr. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, TSG 0A9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 
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У своїй Нагірній проповіді 
Ісус Христос називає своїх 
апостолів, своїх учнів і всіх 
хрещених в ім'я Ісуса, що во- 
ни є і мають бути сіллю землі. 
Що то значить бути сіллю зем- 
лі, що Ісус думав, коли так наз- 
вав своїх визнавців? 

У старині люди приписува- 
ли солі три речі; Перше то те, 
що сіль є пожиточна. Вони го- 
ворили, що немає нічого біль- 
ше корисного, як сіль. Якщо 
апостоли, їх наслідники i 
християни в загальному є 
«сіллю землі», то вони повин- 
ні бути в першій мірі корис- 
ними. Бути корисним може бу- 
ти кожна людина. Не всі мо- 
жуть бути геніями, не всі мо- 
жуть бути вченими, багатими 
i др. Але бути корисним може 
бути кожна людина. 

Один автор оповідає таку іс- 
торію із свойого життя: Як ни- 
ні, так і давніше, тут в Канаді 
молоді хлопці починали за- 
робляти в той спосіб, що роз- 
носили по хатах газети, або 
продавали на вулиці. Отой ав- 
тор дістав за місяць свою зар- 
плату, приніс її до дому і дав 
мамі. Другого дня всі сиділи 
при столі, при обіді i мама 
сказала: «Сину, нині їмо хліб, 


спосіб мама хотіла сказати, 
що син додав до приходів ро- 
дини свою частку. І той автор, 
що пізніше в житті став дуже 
багатим, пише, що ніколи не 
чувся так добре, як тоді, коли 
мама признала, що й він дав 
частку до родинного життя. 
Він був гордий, що міг бути, 
вже в молодих роках життя, 
корисним. 

Сіль додає смаку. Ми всі 
знаємо, що страва несолена не 
має смаку, хоч деякі хворі не 
можуть взагалі вживати солі. 
Так і християнин повинен до- 
давати смаку до життя. Часто 
люди думають і кажуть на го- 
лос, що християни є людьми 
сумними, захмареними, нето- 
вариськими і др. На жаль, де- 
які християни є такими, але 
ціла Христова наука є наука 
радости й вічне життя в небі 
буде повне веселости й «музи- 
ки». Так, християнин повинен 
бути самий веселим і других 
робити радісними. 

Старинні люди знали, що 
сіль захоронює від зіпсуття. 
Тодішні люди не мали мороз- 
ниць, холодильників, не вмі- 
ли робити штучного льоду, 
не мали охолоджувачів і вза- 
галі предметів, що могли б за- 


задержати їх свіжими. Вони 


казали, що «сіль може дати 


життя навіть помершому». 
Такими повинні бути хрис- 
тияни. Вони повинні бути «со- 
вістю» деб вони небули. Хрис- 
тиянин повинен бути готовим 
протестувати, перестерігати, 
напоминати, щоб ті, з якими 
він живе заховували Божі за- 
повіді і виконували Божу во- 
лю. Думаю, що ви знаєте, що є 
люди в товаристві в. яким «не 
можна говорити поганих жар- 
тів, обмов чи друге, Кілька ра- 
зів трапилося, що хтось ска- 
зав якесь невідповідне слово, 
але побачив, що священик Le 
почув і казав «Соррі, фадер». 
Не сказав до Бога: «Соррі, Бо- 
же» але «соррі Фадері» А є лю- 
ди, що за таким шукають. Хрис- 
тиянин повинен бути люди- 
ною, що живе чистим життям 


і не дозволяє, щоб інші його © 


«занечищували». 

Сконтролюймо своє життя. 
Якими ми є християнами? Чи 
ми є пожиточними? Чи ми є 
корисними? І чи ми є людьми, 
що дають «запах» християнсь- 
кого життя, тобто самі відки- 
дають «бруд» і других перед 
духовим брудом перестері- 
гають. 


Звернення до Ієрархів різних Церков 


(Івано-Франківськ -- АРІ) Представник Пре- 
зидента у Долинському районі Івано-Фран- 
ківьскої области Михайло Галів надіслав звер- 
нення патріярху Київському та всієї Руси- 
України Української Православної Церкви Ки- 
ївського Володимири Романюкові, главі Укра- 
їнської Греко-Католицької Церкви блажен- 
нішому Мирославу Івану кардиналу Любачів- 
ському, миторполиту Галицькому Українсь- 
кої Православної Церкви Київського патріяр- 
хату Андрієві Абрамчукові та правлячому 
єпископові Івано-Франківському УГКЦ Соф- 
рону Дмитеркові 

Представник Президента наголошує на то- 
му, що у Долинському районі склалася вкрай 
напружена міжконфесійна ситуація, яка вик- 
ликана тим, що в ряді сіл району при наяв- 
ності однієї культової споруди існують дві 
релігійні громади Української Православної 
Церкви Київського патріярхату та Україн- 
ської Греко-Католицької Церкви. 

Районна державна адміністрація, — йдеть- 
ся у зверненні, — з метою досягнення порозу- 
міння для спільного користування культо- 
вими спорудами провела дуже багато Boer ss 
чей з керівниками релігійних громад обох 
конфесій і духовенством району. Однак релі- 
гійні громади, які фактично володіють і ко- 
ристуються релігійними спорудами катего- 
рично відмовляються допустити віруючих 
іншої конфесії для відправлення Богослу- 
жінь. 


Далі представник Президента говорить про 
те, що ні одна громада Української Право- 
славної Церкви Київського патріярхату не ук 
лала договору з райдержадміністрацією на ко- 
ристування культовою спорудою, хоча згідно 
чинного законодавства ряд культових будин- 
ків ще знаходяться у власності держави. 

Районна державна адміністрація вважає, що 
вирішення міжконфесійних проблем, які 8 
більшості випадків є чисто майновими, бо 
стосуються в основному володіння культової 
споруди, може бути тільки при добрій волі на 
це ієрархів обох церков. Представники влади 
вважають, що держава повинна в найкорот- 
шим терміні повернути церковне майно. Особ- 
ливо культові споруди, у власність релігій" 
них громад, оскільки в Долинському район! 
держава ніколи за часи інсування імперії не 
займалась будівництвом церков, а тільки їх 
руйнувала. 

У зверненні наголошується, що існуюча CH- 
туація має на меті втягнути органи влади ! 
силові структури у спровоковану міжкон- 
фесійну ворожнечу i відволікти ix від прямих 
завдань розбудови держави. 

Звернення до ієрархів закінчується такими 
словами: «Просимо Вашого найвищого впливу 
для встановлення миру і злагоди між віру 
ючими обох конфесій та цивілізованого вирі- 
шення питань про св ня Великодніх 
свят і приналежності культових споруд тій 
чи іншій конфесії». (В.К.) 


У неділю 20 березня ц.р., під 
час річного чайного прийнят- 
тя на пошану єпископа Едмон- 
тонської єпархії, Владики Ми- 
рона Дацюка ЧСВВ, вшановано 
окремою нагородою бувшого 
голову БУКК едмонтонської 
єпархії, брата Григора Поро- 
хівника, за його віддану пра- 
цю у веденні радіопрограми 
Централі Українців Католиків 
Канади через дванадцять ро- 
ків. Цю нагороду вручено від 
імені БУКК, ЛУКЖК і УКЮК 
едмонтонської єпархії. 

В місяці вересні минуло 30 
років від початку передавань 
постійних тижневих півгодин- 
них католицьких радіопрог- 
рам з Едмонтону, а це вже не- 
абияке досягнення. Звичайно, 

їнські радіопрограми в 
Єдмонтоні сягають дещо глиб- 
шої історії, вони однак були 
принагідні, з приводу вели- 
ких річних свят, як Різдва чи 
Великодня, свят-роковинпро- 
голошення Незалежности Ук- 
раїни, Листопадового зриву 
1918 p., Шевченківських роко- 
вин, оказійних ювілеїв прицер- 
ковних або громадських, то- 
що. Були також спроби періо- 
дичних українських радіопе- 
редавань, звичайно тяжко під- 
шитих голосним комерційним 
галасом, але й ті по якомусь 
часі завмирали. 

Розвага розвагою, санти- 
мент сантиментом, та чомусь 
відчувалося, що український 
радіослухач заслуговує чо- 
гось більшого. Такі думки да- 
ли почин ініціятиві сп. єпис- 
копові Нілу Саваринові, ЧСВВ, 
в розмові з тодішнім головою 
Централі Українців Католиків 
Едмонтонського Екзархату 
Григором  Порохівником, Ti 
секретарем Романом Осташев- 
ським та редактором «Україн- 
ських Вістей» о. д-ром П. Ка- 
чуром дати стимул розпочати 
постійні півгодинні щотижне- 
ві радіопрограми під патро- 
натом Централі Українців Ка- 
толиків Канади Едмонтонсь- 
кої Епархії з надією на під- 
тримку складових організа- 
цій і слухачів. Устійнено, що 
в рамці формату радіопрог- 
рам повинні входити: багата 
українська музика, духовна й 
мирська, клясична й народна, 
а понад усе, живе слово, в 
першу чергу - Боже слово, а 
даліможливостірозмов, допо- 
відей, коментарів стосовно ві- 
ри, обряду, історії, культури, 
мистецтва, традицій, шкіль- 
ництва, поточних соціяльних 
проблем: радіопрограмапови- 
нна також бути середником ін- 
формації та міжорганізацій- 


ного спілкування без зайвих 
голосних комерційних заго- 
лошень. 

Згідно з договоренням і по- 
слідовним рішенням Центра- 
лі, восени 4 вересня 1963 року 


skrainia / країнські Вісті Мау/Травень 1994 
Вшановано керівника радіопрограми 


Доріс Личак, голова Централі УКК, Брат Григор Порохівник, 


Епископ Кир Мирон Дацюк 


почалисярегулярнірадіомов- 
лення Централі Українців Ка- 
толиків Едмонтонської Єпар- 
хії. У міжчасі зайшло чимало 
змін. Дорога стелилася зфран- 
цузької радіостанції CHFA че- 
рез державну СВС до сьогод- 
нішньої багатомовної радіо- 
станції 5КЕВ, від 25 долярів за 
півгодини до 155 долярів сьо- 
годні за такий самий час. 

В 1970 році преп. о. М. Нич- 
ка ЧСВВ, дуже частий пропо- 
відник і доповідач наших ра- 
діопрограм, започаткував на 
цій самій радіостанції окрему 
півгодинну щотижневу стис- 
ло-релігійну українську ра- 
діопрограму «Вечірня годи- 
на» під патронатом 00. Васи- 
ліян. Цей факт до деякої міри 
причинився до зміни формату 
наших радіопрограм. В домов- 
ленні з Григором Порохівни- 
ком, головою Централі і керів- 
ником ії радіопрограми, узгід- 
нено, що духовні науки наших 
програм повинні перейти до 
формату «Вечірньої години», 
що наша програма буде відзер- 
калювати мирський релігійно- 
громадський аспект, що обид- 
ві програми повинні слідува- 
ти одна за другою в часі та 
себе взаємно доповняти. 

Відданими і, в більшості, 
добровільними керівниками |і 
заповідачами 0 радіомовлень 
за останні 30 років були за та- 
кимпорядком: Роман Осташев- 
ський (1963-1965), Григор По- 
рохівник (1965-1972), д-р Ва- 
силь Гирак (1972-1978), д-р Ан- 
дрій Горняткевич (1978-1981), 
о. Методій Ничка, ЧСВВ (1981- 
1986), о, Модест Гнесько, ЧСВВ 
(1986-1989), Григор Порохів- 
ник (1989-1993), Радомир Бі- 


лаш (1993- ). 

Окремою увагою втішалися 
радіопрограми Централі за 
останніх п'яти років через те, 
що стали багатим центром ін- 
формацій стосовно подій в Ук- 
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раїні, а вже найбільше стосов- 
но подій УГК Церкви, Її вихо- 
ду із катакомбного існування, 
fi працю на руїнах десяти- 
літніх переслідувань, бороть- 
бу всієї нашої української ка- 
толицької Церкви в Україні і в 
діяспорі, за її самоуправу І 
завершення  патріярхальним 
правлінням в єдності із Все- 
ленською Католицькою Церк- 
вою. Популярними були ко- 
ментарі, доповіді місцеві i 
гостей. 

За три декади свого існуван- 
ня наші українські католицькі 
радіопрограми здобули для 
себе слухачів, їхнє довір'я, 
пошану і їхню жертвенну під- 
тримку. Радіопрограми втіша- 
лися фінансовою допомогою 
окремих осіб парафій та 
відділів ЛУКЖК і БУКК Єпар- 
хії, куди сягали наші радіо- 
хвилі. Зокрема за останніх 
п'яти років покриття коштів 
радіопрограми стало одним 
із постійних проєктів праці 
єпархіяльної управи БУКК, 
яка на цю ціль передала Цен- 
тралі біля 30 тисяч долярів. 
Постійними  покровителями 
радіопрограм морально й 
фінансово були також покійні 
Владики Ніл Саварин, ЧСВВ, і 
Дмитро Грещук, а під цю пору 
Кир Мирон Дацюк, ЧСВВ. 


IN COMMEMORATION OF THE 50TH ANNIVERSARY 
OF THE DEATH OF METROPOLITAN ANDREY SHEPTYTSKY 


Kurt І. Lewin 


A JouRNEY THROUGH 


ILLUSIONS 


A story of virtue and heroism 


“I read with the greatest interest the moving saga of the life of Kurt 
I. Lewin, son of the chief rabbi of Lviv (Ukraine), hunted by the 
Nazi regime of Germany, and saved by the head of the Ukrainian 
Greek Catholic Church, the late Metropolitan Andrey Sheptytsky.” 
—Metropolitan Maxim Hermaniuk, CSsR 


524.95, plus $5.00 shipping (U.S. funds) 
send check, money order, or Visa or Mastercard number and expiration date to: 
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St. Vladimir's College 
in Roblin, Manitoba 


со 4 Now accepting applications for the 
<i 1994-95 School Year 


» Is a residential school for boys interested in living in an 
environment that stresses the Ukrainian Catholic faith 
and culture. 


Prepares young men to be leaders in the community 
through a challenging academic programme, along 
with a strong physical education, music and Ukrainian 
dance programme. 


- Administered by the Redemptorists, who provide 
spiritual nurturing of the students. 


For further information please contact: 
Father Director 
St. Viadimir's College Box 789 
Roblin, MB ROL 1P0 
Ph: (204) 937-2173 Fax: (204) 937-8265 


Преосвященний Владика Мирон Дацюк, ЧСВВ, Директори і Управа Оселі бажають 
висловити щиру подяку за жертви будови Оселі таким особам, парафіям | організаціям. 

His Excellency, Bishop Myron Daciuk, OSBM, Ше board of Directors and the Management of the 
Camp Oselia Society wish to acknowledge and thank the following for their generous donations to our 


Building Project: 


INDIVIDUAL DONORS: 
BAYROCK, Emie а Julie, 
BOCIAK, Rosalia, 
BOHONOS, Orest & Mychajlyna, 
BOMBAK, Ivan & Anne, 
BRODA, Mr. а Mrs. А. 
CHAPA, Alec, 
CHEANESKEY, Morris, Q.C., 
CHMILAR, Frances, 
COXFORD, Bob & Helen, 
DANKO, Joseph, 

DACIUK, Most Rev. Myron, 
DMYTRUK, Neonila, 
FEDYNA, Victor & Anne, 
HLUS, Brian & Barbara, 
HUPALO, Rev. William, 
HUTNIAK, Mike, 

IWANUSIW, Yarosiaw & lwanna, 
KALENIK, A., 

KENNETT, Al, 

KISIL, Gertrude, 

KOBYLKO, Stan & Roseann, 
KOSHURE, Nancy, 


KRUPA, Walter & Irena, 
КИВІМЗКІ, George & Irene, 
KUTNEY, John & Joanne, 
LESKIW, Angeline, 
MAKAROWSKI, Stan, 
MASLUK, Bill & Vera, 
MEDWIDSKY, Bohdan, 
MELNYK, Anton, 

MISYK, Mary, 

MYSKIW, Nick, 
NEDILENKO, Mike & Rose, 
РОВОСНІМІМУК, Hryhor & М. 
PROKOPIW, Mary, 
SAVARYN, Peter & Olga, 
SHALEWA, John & Sonia, 
SHERVANUK, Joe & Mary, 
SHEWCHUK, Michael, 
SHYKORA, Matt & Sylvia, 
SIRMAN, Richard & Anna, 
SMIGELSKI, Fred & Helen, 
STADNYCZUK, William & K., 
STANGRET, Thekla, 
STECZYNSKI, Nick, 


TARNAWSKY, Rev. & Mrs.V., 
TORPOROWSKY, Alex & Anne, 
TYMCHUK, Charles & Zennia, 
USSYK, Walter, 

WARAWA, Frank & Sophie, 
WARWA, Roy & Rose, 
WARENYCIA, Dr. & Mrs. M., 
YAMNIUK, Andrew & Pauline, 
ZAPARNIUK, Julia, 

ZILINSKI, Caroline 


PARISH, ORGANIZATIONAL 


Dormition Parish, Edmonton, 
Holy Spirit Parish, Derwent, 
Methodius Koziak Professional 
Corporation, 

St. Stephen Parish, Calgary, 

St. Viadimir Parish, Edmonton, 
UCWLC Assumption of the BVM 
Parish, Mymam, 

Numerous anonymous donations 
ware received as well. 


iti ildi i ility i ia has also recently completed 
In addition to the building of the new dormitory facility in 1993, Camp Oselia п 
rennovations to the kitchen area. If you have not yet had the opportunity to contribute to the expansion and further 
development of Camp Oselia, the form below has been provided for your convenience. 
CAMP. OSELIA Is AVAILABLE FOR PARISH PICNICS, RETREATS, SEMINARS, FAMILY REUNIONS, 8 
WORKSHOPS. MANY OF THE DATES FOR THE SUMMER OF 1994 ARE STILL AVAILABLE. PLEASE СОМТА! 
REV. JOSEPH ROYER AT 424-5496 FOR MORE INFORMATION. 


See ee oa SS SS | 


Please cut here and return the form below with your donation to: | 


Eparchy of Edmonton — Camp Osella Society 
9645 - 108 Avenue, Edmonton, AB TSH 1A3 


Інв | | хо || 5 г 111 
| (NOTE NOS | 0 0 з 0 SS 


і Enclosed is my gift of 5 


| pepistrod Chariabe Number: 0133256-38-25 


| 
| 
| 
| 
| 


payable to the Eparchy of Edmonton — І 
Camp Oselia Society 


Thank you for your generosity. | 


— _— 
a п п а а нн о т но й а а а 


Alberta Ukrainian Dance Association 


ALTANETS' '94 


SUMMER DANCE PROGRAM 


Workshop #1 - $305.00 - July 3 - 9, 1994 
14-17 Year Old Dancers Camp Oselia, Wabamum Lake 


Workshop #2 - $285.00 - July 31- August 6, 1994 

10-13 Year Old Dancers - Camp Kamenyar, Sylvan Lake 
Workshop #3 - $305.00 - August 5-11, 1994 

14-17 Year Old Dancers - Camp St. Basil's, Pigeon Lake 
Workshop #4 - $285.00 - August 21-27, 1994 

10-13 Year Old Dancers - Camp Oselia, Wabamum Lake 


Instructor's Workshop - June 10-12, 1994 
Grant MacEwan Community College, Edmonton, AB 


MUSIC WORKSHOP - $125.00 - Guest instructor Myron 
Shatulsky - June 10-11, 1994 - Grant MacEwan Community 
College 


For information and brochures on the above workshops 
please contact A.U.D.A. at (403) 426-4329 or fax 426-5077. 


EDMONTON SCHOOL OF UKRAINIAN 
FOLK DANCE 


VISIONS /94 


AiIsilc Director KEN KACHLIMAIR 


with Special Guest Artists 


VOHON UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 


FESTIVAL PLACE, SHERWOOD PARK 
SUNDAY, MAY 29, 1994 - 2:30 P.M. 


Tickets available at Ticketmaster, Festival Place, Ukrainian Book 
Store and Edmonton School of Ukrainian Dance — 510,00 


A spectacular array of 
Ukrainian Folk Dance and Drama and Colour! 


For more information phone 467-5019 
See You There! 


$13.95 $11.95 


Se? 


T.G.LF. TRY OUR NEW 


4 МІ Ss 


FRIDAY EVENING РУВОНУ & SEAFOOD BUFFET WITH SALAD BAR 
All your favorites including Cheddar, Saverkraut, Mushroom 
and Blueberry with Whipping Cream tor Dessert 


$9.95 


4:30 - 8:30 


EP OES FE PES, eae 


ИН о ees 


Four Winnipeg musicians have 
released a newly recorded album 
entitled “Paris to Kiev (Kyiv)”. 

This album contains folk music 
which reflects the origins of its 
musicians: Alexis Kochan, Alexan- 
derBoychouk, Petro Jurashchuk, and 
Nestor Budyk. Alexander and Petro 
grew up in the Carpathian Moun- 
tains; Nestor and Alexis were bom 
and raised on the Canadian prairies. 

Raw and fresh, ancient and un- 
common, “Paris to Kiev” transports 
the listener to a magical environ- 
ment by combining vocals with jazz 
saxophone, fiddle, accordion, 
panflutes, and a variety of gypsy 
mountain instruments. 

Produced by Winnipeg-born 
singer Kochan and recorded by 
Danny Schur of Boomtalk Produc- 
tions, ‘Paris to Kiev’ is available on 
both CD and cassette. 

Kochan has studied voice in Can- 
ada, Ukraine, and most recently, in 
London, Eng. She performs, lectures, 
and teaches wordwide. Kochan has 
recorded and produced an album of 
Ukrainian ritual songs with the prin- 
cipal players of the Winnipeg Sym- 
phony Orchestra, entitled 

“Czarivna”. For "Рагіз to Kiev”, she 
collaborated with a musical trio of 
two cultural worlds. Jurashchuk, Nestor Budyk. 


Boychouk was borminKolomyia, Jurashchuk grew up in Transcar- wasbornin Winni 

Ukraine. He trained atthe Leningrad pathia. A medical doctor by profes- accordion Dire eee ae 
(St. Petersburg) Conservatory and sion andaclassically-trained violin- has studied in Kyiv with the 
was a member of the Moscow Saxo- 151, he plays fiddle (with the passion Veryovka Folk Ensemble. He has 
phone Quintet. He now makes his of a gypsy) and mountain instru- also performed and toured with a 
home in Winnipeg where he teaches ments like the panflute, ‘tylynka’, number of Ukrainian folk-dance 
and regularly performs with the and ‘okaryna’. Petro now lives and ensembles and choral groups 
Winnipeg Symphony Orchestraand works in Winnipeg. Together, they bring to you the 
numerous jazz and new music еп- _ And Budyk, an entrepreneur and soul music of Ukraine — Canadian 
sembles. third generation UkrainianCanadian, prairie style. 


Bandurist says her instrument is nothing 
less than "'God’s gift to Ukraine" 


ї tHHBTOL 
To bandurist Darcia Kut, her instrument is nothing -——— 
less than “God’s gift to Ukraine”. 
_ It sounds like the angels singing,” she explains. “It 
is one of the most beautiful sounds that I’ve ever heard. 
When І first heard it I was absolutely mesmerized.” 
Kut has been playing the 56-stringed instrument for 
15 years after first hearing it performed at a folk festi- 
val. This instrument, which is played by plucking the 
individual strings, muchlikea harp, originatedin Ukraine 
in the 16th century. It was derived from its earlier sister 
instrument, the kobza, often played by blind musicians 
who sang songs extolling Ukraine’s past Kozak glories 
and became the inspiration for Taras Shevchenko’s 
Kobzar. 

Kut, who із а classically-trained vocalist and pianist, 
first began playing the instrument in the Vancouver 
Bandura Ensemble, under the direction of Anne Kozak. 
_ The group, which currently has 23 members, includ- 
ing 15 bandurists and eight singers, brought in bandura 
masters from around the continent, including the re- 


nowned Julian 


Centre: Alexis Kochan. Back, left to right: Alexander Boychouk, Peiro 


Ukrainian Мемч/Українські Вісті  Мау/Травень 1994 


Winnipeg musicians release new album 


тиною побуту нашого народу. 


пр поселення і хоровий спів знайшов важливе принципи, про природні зв'язки музики і ди- 
| відповідальне місце у нашому сучасному ригентських рухів. 

побуті. Молоді, музично освідчені | обдарова- 
ні диригенти, стають керівниками наших хо- який складається з семінаристів та хористів 
рів, | для них є дуже важливе обізнатися зпи- різних едмонтонських хорів — це лабо- 
томими прикметами української хоровоїмузи- раторія з якою кожний семінарист має нагоду 
ки. Це обізнання з українською хоровою музи- працювати над вивченням нового репертуару 
кою можуть набути на наших хорових се- та практичним диригуванням. Кожного року 
мінарях, про що вони з вдячністю згадують учасники вивчають бл. 10 нових творів, різних 
під час кінцевої дискусії де висловлюють свої жанрів, Семінаристи мають нагоду працювати 
спостереження, думки й нові ідеї. Багато ди- над творами великої форми, над якими пра- 
ригентів повертаються кількакратно на семі- цюють під час своїх індивідуальних занять з 
нар бо тяглість та послідовність програми двома піяністами. На закінчення семінару 
навчання дає можливість кожного року зба- відбувається «Вечір диригентів» -- концерт, 
гатити своє музичне хорове знання. Тому Ук- на якому кожний семінарист диригує одним 


Мем/Українські Вісті Мау/Травень 1994 


ХІХ-ий Семінар Хорових Диригентів 


ія Дитиняк літургійних пісень, практичні поради дири- 
минулими роками, так іцього року Укра- гентам церковних хорів у проваденні літур- 
ське Музичне Товариство Альберти органі- гії, підбору церковного матеріялу: «Робота 
є вже ХІХ-ий Семінар Хорових Диригентів, диригента над партитурою» -- теоретичний 
й відбудеться в Едмонтоні від 7 - 21 серп- та художньо-виконавський аналіз хорових 
1994 р. в приміщенні Інституту Св. Івана. партитур; «Вокал» -- голосовий апарат та 
Музична творчість нашого народу відзнача- принципи співацького голосотворення; «Хо- 
ься багатством і різноманітністю видів, жан- рознавство» — хор | хорові партії, хоровий 
ів, форм. Та чи не найбільш популярним се- стрій та ансамбль, нюанси, фразування; «Укра- 
a них як | за значенням так |і за поши- їнська хорова музика» — народня пісня у 
нням було і далі є хорове мистецтво. Сягає творчості композиторів України та поза ме- 
оно непам'ятних часів тового багато-го- жами її, обробки народніх пісень, викорис- 
осного співу, який все був невід'ємною час- тання народнього мелосу у оригінальних 
творах, прослуховання зразків хорової музи- 
юбов і прив'язання до хорового співу ки; «Техніка диригування» групові та інди- 


л 
Цю и зі собою наші піонери на місценово- відуальні заняття, інтерпретації -- основні 


Під час семінару працює семінарний хор, 


раїнське Музичне Товариство Альберти стара- твором. Цей концерт є відкритий для загаль- 


= й став очікуваною імпрезою 
ься продовжувати організувати ці семіна- ної публіки, яки 
рі hie є зацікавлення семінарною програ- багатьом прихильникам нашої музики де мож- 


мою. на почути нові твори та подивляти різнород- 

Як минулими роками так і цього року голов- ність підходу диригентського мистецтва. 
ний викладач та відповідальний за програму Українське Музичне Товариство Альберти 
навчання є маестро Володимир Колесник, йо- звертається до наших громадських та церков- 
му до помочі є диригенти — знавці пооди- них громад заоохотити своїх диригентів та 
ноких ділянок музики та хорового мистецтва. помогти їм фінансово взяти участь у цьо- 
Цьогорічна програма навчання включає сліду- горічному хоровому семінарі. 
ючі теми: «Культура мови в співі» — вимова За ближчими інформаціями звертайтеся до: 
голосних та приголосних, особливості дикції | Ukrainian Choral Conductors Seminar, 11728 - 97 
в співі; «Керування церковним хором» — по- St., Edmonton, Alberta TSG 1Y2 Canada. Tel.: (403) 
будова та інтерпретація літургії, репертуар 474-9774; (403) 457-5136. 

Діточа книжка -- «Соні перший табір» 
Галина Кошарич pegs ae ae 

3 того самого пера, Ta пенз- 
ля, що книжка «Я хочу танцю- 
вати», вийшла нова книжка 
«Соні перший табір». 

Вищезгадані книжки написа- 
ні та ілюстровані Христиною 
Сеньків. 

Остання книжка «Соні пер- 
ший табір», має подібні прик- 
мети з попередньою книжкою 
«Я хочу танцювати». 

В другій книжці, як в пер- 
шій, описується життя дитини 
поза межами України, на еміг- 
рації. Тут дівчинка їде на літ- 
ню оселю, тобто табір. Підго- 
товлення до табору, приїзд на 
табір, пригода на таборі під 
час святкування вечора Івана 
Купала. 

Книжка нараховує 30 сторі- 
нок, з яких 12 є кольорові. Ди- 
тяча література відзначаєть- 
ся взагалі наявністю ілюстра- 
цій, а ця книжка, як і попе- 
редня, характеризується свої- 
ми гарними, стилізованими 
малюнками. Христина Сеньків 
кладе рисунок на поверхню 
цілої сторінки, лінії контури 
поданої теми, тобто контури 
дерев, людей, квітів, доріг | 


и ‘ren сування 


ДОН 


Французьке ім'я 


is pleased to present our delicious 


11727 Kingsway, Edmonton; Ph: 452-7770 
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Kytasty to help 
train them. 

Kut, who ear- 
lier performed 
under the stage 


ss 


Українська душа кн 
- studied and рег- Darcia Kut 
The Chateau Louis | теїше banduratrom Los An 


igeles to Toronto, with extensive а; - 
ances at Expo "86 in her native Vancouver. бі 


She grew up inafamily whichhad botha strong musical environmentand 


was active in Ukrainian community life and has since carried in that tradi- 


$7.95 $4.95 


Louis Hotel. 
"чо Fon т зп 
ОО СВО | Herenc 


Vancouver’s Waterfront and Edmonton’s Citadel Theatres. 
Currently living in Edmonton, where she plans to study Rehabilitative 
Medicine at the University of Alberta, Kut performs weekly at the Chateau 


| UKRAINIAN tion. 
CONFERENCE / BUFFET wirh BANDURA _Inaddition to the bandura and piano, she also plays the tsymbaly, or dul- 
CENTRE featuring bandurist Darcia Kut сша another traditional Ukrainian instrumentin which а malletis used to 
| знать о, 
EVERY SUNDAY EVENING i 
| | in'The Royal Coach inweaen er petal where she has also performed on the bandura — most 
| 4:30 pm to 8:30 рт She was also featured as the main musical focus in the critically ac- 
| | Зо .cotre Junioms (6-12) Children (under 6) claimed Canadian production of “Tsymbaly”, which was performed at both 
І 
| 


Herenchanting melodies can be heard during their Sunday “Buffets with 


Although Kut’s repertoire consists mostly of Ukrainian songs, she also 
performs such classical pieces as Beethoven's “Fiir Elise” and “Ode to 
Joy”, as well as popular tunes such as “Love is Blue” and “Chariots of Fire”. 

“The bandura lends itself to so many different types of music,” she ex- 
plains. “It is an instruments of such immense proportions that a person can 
do classical music as well as popular and traditional.” 


виповнює їх різними барвами 
кольорових олівців, з сильні- 
шими чи слабішими відтінка- 
ми. Проте, що рисунки реаліс- 
тичні, вони мають в собі пев- 
ну стилізацію і відзеркалюють- 
ся світістю і кольоритом. 
Спірна прикмета, це потре- 
ба, чи не потреба друкування 


пасок, обміном крашанками. 


бадьорим перезвуком. 
Володимир 


Празник Христового Воскресіння при- 
носить в sears людей велику любов до 
Ісуса Христа, радість втіл 
почуття взаємної поваги. З цим святом 
приходять |і наші стародавні 
зв'язані з церковним співом, дзвоненням 
радісних великодніх дзвонів, писанням 
писанок, виводженням гаївок, свяченням 


Едмонтонська філія УНО разом з брат- 
німи організаціями влаштувала спільне 
свячене 8 травня ц.р. Отець крил. Воло- 
димир Тарнавський освятив спільну тра- 
пезу, провів молитву-подяку за послані 
Богом дари й спільним співом «Христос 
Воскрес», звеличаючи свято. 

Заля, переповнена молодими подру- 
жами з дітьми різного віку, від немовлят 
до старших, справді гуділа веселим і 


З привітом до всіх виступив голова філії тр 
Присташ. В другій частині 


о piv Sai 2 

в двох мовах, бо ж якби добре 
дитина не знала української 
мови, Ti очі автоматично пе- 
рескочуть на легший для неї 
текст, тобто англійський і тим 
самим губиться нагода покра- 
щання і розвивання українсь- 
kol мови. 

Читання українських кни- 


жок збагачує дитині знання 
мови, тому вартує мати на сво- 
їй поличці кожну, нову укра- 
їнську книжку, яка виходи 
друком, тим більше, що 3 са- 


мостійністю України, наші ді- 
ти й внуки, будуть мати пот- 
ребу вжитку української мо- 
ви. 


Спільне Свячене в УНО, Едмонтон 


свята було привітання матерей з Днем 
Матері. Програму відкрив Іван Цибульський 
ення добра представляючи дитячу драм-студю «Дже- 
рело» | її режисера паню Ярину Завадську, 
яка більше як рік часу продовжує театраль- 
не навчання дітей при Організації Українок 


обряди, 
Канади. 


Участь в концерті взяла дитяча група 
разом з виступом однієї із членкинь ОУК 
пані Іванни Шевчук. Прозвучав вірш-привіт 
від керівника студії п-ні Ярини завадської. 
Дуже любо було слухати їх милі деклямації 
для рідних мамусь | бабусь. 

Гарну програму на цю тему підготовала 
студія «Джерело». Теплими словами при" 
вітав Цибульський Дарусю Куть, яка заві- 
тала перший раз до домівки YHO. У Пвико- 
нанню ми почули гарні звуки бандури | 

аїнську пісню. 
Чи пройшов ще один празник в пошану 
адицій Великодня | празник пошани до 
тих, що дають життя новому поколінню. 


пен 


Академічна Комісія вищих студій Семінарії Сан Франціско 
прийняла докторську працю священика Української Пра- 
вославної Церкви в Канаді, о. Степана Ярмуся, й признала йо- 
му науковий ступінь Доктора Богословських Наук (STD). Док- 
торат душпастирства (Д. Min.) він здобув у цій же семінарії 
1981 року. А Київська Духовна Академія вшанувала його по- 
чесним ступенем Доктора Богословія в січні 1994 року, 

Свою програму студій на новий докторат о. прото- 
пресвітер С. Ярмусь почав 1984 року. У формат цих студій 
входили три літні семестри в роках 1984, 1986 | 1988. Кожний 
з цих семестрів доповнювався окремою студією у писаній 
формі. У результаті цієї праці аспірант простудіював і роз- 
робив такі теми: 1. Дещо з православного Богословія Бого- 
почитання (роки праці 1984-96); 2. Літургічна драма Вечірні 
Ta П духове значення (1986); 3. Духові і тематичні розміри 
Утрені (1988), | остання тема праці, розроблена у формі дисер- 
тації, 4. Роля мирян у звершенні Божественної Літургії (1993). 

Отець д-р Степан Ярмусь, спеціялізуючись цей раз у 
літургіці, — докторизувався в о. д-ра Алківіадіс Каліваса — 
професора Літургіки в Грецькій Семінарії Чесного Хреста в 
Бруклайн біла Бостону, США, і в д-ра Павла Меєндорфа — 
професора Катедри Літургіки im. Олександра Шмемана в 
Семінарії Св. Володимира в Нью Йорку. 

Церемонія надання дипломів Семінарією Сан Франціско 
призначена на суботу 21 травня. 


Фундація «Прометей» Стефана 
Онищука і Стефанії Швед в 
Торонто розділила дотації 


Під кінець 1993 р. Фундація «Прометей» призначила дотації 
на працю українських установ в Канаді й Україні. Розгля- 
нувши поодинокі прохання, розподільчий комітет Фундації 
розділив статутово призначену суму 22.700,00 долярів, як 
слідує: 

1. Українсько-канадські установи -- молодечі, студентські 
й спортові організації, видавництва, Документаційний Центр 
— $9.600,00; 

2. Українська преса Канади — $2.400,00; 

3. Оплата висилки книжок до чотирьох бібліотек України — 
5874,00; 

4. Поміч Україні медикаментами й медичними інструмен- 
тами — $9.076,00; 

5. Стипендія для студента з України — $750,00. 

За 15 років існування Фундації «Прометей» розділено на 
українські виховні, видавничі і загально громадські проєкти 
в Канаді й Україні — 242.500,00 долярів 
3 уваги на велике зацікавлення | запотребування, Фундація 
«Прометей» є готова оплачувати висилку книжок до установ 
в Україні, згідно з бажанням жертводавців бібліотек 

Прохання на дотації в біжучому році належить складати 
до 31 жовтня 1994 р. на адресу: 

Prometheus Foundation; 2271 Bloor St. 
Ontario M6S 1P1, Canada. 


West, Toronto, 


Управа Фундації «Прометей» 


Дитячий Хор «Щедрик» з Києва 
в Едмонтоні 


В неділю, 26 червня oO 7:30 вечером в 
церкві Robertson-Wesley United (10209-123 St.) 
відбудеться чудовий концерт дитячого 
хору «Щедрик» з Києва. 

Цей хор був заснований Іриною Сабліною 
1971 р. і він вист упав по різних містах світу. КУ 
його репертуарі понад 150 творів і записаних 
кілька платівок. 

Квитки на цей незабутній концерт продаються 
в Українській Книгарні по 10 дол. а при дверях по 
12 дол. Дітям вступ за пів ціни. 

За дальшими інформаціями дзвоніть до б'юра 
Альбертської Ради Українського Мистецтва на ч. 
тел.: (403) 426-4329. 


Donors to the 

"Ukrainain 

News" Press 
Fund 


Жертводавці 
на прес фонд 


«Українських 
Вістей» 
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$200.00 Prometheus 
Foundation, Toronto, Ont. 

$10.00 Ivan Bombak, Biernaski, Edmonton, AB; 
Edmonton, AB; Dmytro Rev. S. Jarmus, Winnipeg, 
Borowec, Toronto, Ont. Man. 

$5.00 Harry Woytowich, $5.00 Eustachiy Dumyn, 
Surrey, BC. Terra Cotta, Ont.; Ivan 

APRIL 94 Perun, Hampton, Ont.; Р. 

$10.00 Walter Tyshko, Schewaga, Scarborough, 
Winnipeg, Man. Ont, Michael Dytyniak, 

$5.00 Iwan Карес, Toronto, Ont. 
Scarborough, Ont.; Pauline 
Mech, Kerrobert, Sask. 


MAY 1994 
510.00 Osyp Toryschak, 
Sudbury, Ont; Eugene 


Our Sincere 


Наша щира 
Thanks to All! 


подяку усім! 


BE CHOOSEY! 
WHEN EDUCATING 


YOUR CHILD 


St. Martin Ukrainian Bilingual 


Catholic School 


+ Transportation available 
+ Lunch program no charge 
ї «Егепсїї introduced іп grade 4 


Ь. -amonton 
Catholle 
Schools 


+ Variety of extra curricular activities 
= No previous knowledge of 
Ukrainian needed 


FOR MORE INFORMATION 
І: 434-4848 
11310 - 51 Ave., Edmonton 


HOLYROOD SCHOOL 
7920 - 94 Ave, Edmonton, Alta 


is now acceptin, 
REGISTRATIONS 
for the 1994 - 95 School Year 
in the 
UKRAINIAN-ENGLISH BILINGUAL PROGRAM, 
KINDERGARTEN OR GRADE 1 
For more information call 
466-2292 


UKRAINIAN 


with 


INIAN LANG: 
A AE tia а 


Written for both 
beginners & advanced 
speakers! 


For more information, call: 
The Ukrainian Language Education Centre 
The Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Bring Ukrainian home 

to your children with 
games & stories that make 
language learning fun! 


Z 0,0 - 


2492-2904 


Olenka Меїпук 

A typical morning begins for the 
Ukrainian bilingual grade two class 
at St. Martin’s Catholic Elementary 


School in Edmonton. The children |. 


recite the date, day and weather in 
Ukrainian which are then written 
down on the blackboard. They take 


turns asking each other “how are | 


you?” There are a few complaints 
about headaches and stomachaches 
but the responses generally range 
from “dobre,” (good) to “duzhe 
dobre” (very good) and even one 
“duzhe, duzhe, duzhe...” 

“Enough,” interjects their teacher, 
Kathy Sosnowski, a 14-year veteran 
of Ukrainian bilingualism. The 
whole class belts out a rhythm and 
action song about body parts with 
great gusto. This is followed by more 
songs, riddles, show and tell, and 
story-time. An eight-word crypto- 
gram is drawn on the blackboard by 
one student with some help from the 
teacher and deciphered by his class- 
mates. Then there’sa guessing game. 
Sosnowski writes key words on the 
blackboard as the children ply her 
with questions. “I see something 
orange,” she says. “Is it small or 
big?” the children ask. “Is it paper?” 
“Ts ita toy?” “Is it wide or narrow?” 
This goes on for about ten minutes 
until one child rushes up to the front 
of the room triumphantly waving a 
plastic pumpkin. The children sit 
quietly scribbling in their journals 
until the recess bell sounds promptly 
at 10:15. 

The first half of the morning is 
over. The pace has beef brisk, and 
the children have been thoroughly 
engaged in the moming’s activities. 
Except fora few relapses, Ukrainian 
has been spoken — as well as read 
and written — throughout. An ob- 


Attending university or college in 


Toronto 
next year? 


Be part of a Ukrainian student residence and active 
community centre in the heart of the city 


St. Vladimir Institute 


Student 
Residence 


Very affordable 


Located across from the University of Toronto campus 
Minutes from Ryerson, Ontario College of Art and 
George Brown College 

- Steps to public transportation 

* Newly refurbished facilities 

* Single occupancy 

- Parking available 


Register before July 1st and save $250! 


Make your university experience memorable by building 
friendships that will last a lifetime. 


Call (416) 923-3318 for further information or write to: 


St. Vladimir Institute 
620 Spadina Avenue 
Toronto, Ontario 

M5S 2H4 
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Nova — a unique Ukrainian- 
language le 


arnin 
MLL | 


te 


expe 
че 


гіепсе 
Th a ee 


Olenka Bilash 


server would be struck by the high 
level of interaction in Ukrainian 
between the students and their 
teacher, and among the students 
themselves. This is particularly 
impressive given the fact that there 
are 29 children with widely varying 
degrees of fluency in Ukrainian 
enrolled in the class. 

Thestudents іп Sosnowski’s grade 
two class are participating in Nova, 
a unique and innovative Ukrainian 
language development series put 
together by the Ukrainian Language 
Education Centre (ULEC) at the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies (CIUS), University of Al- 
berta. Geared for Ukrainian as well 
as non-Ukrainian - speakers from 
Kindergarten up to and including 
Grade Six, Nova was piloted in 
Alberta in 1987488. The series has 
since been implemented by elemen- 
tary schools in Alberta, Manitoba, 
Saskatchewan, and Ontario. Origi- 
nally, designed for use in Ukrainian 
bilingual day schools, Nova has been 
successfully adapted by parochial 
schools and ridni shkoly (Saturday 
schools) in Canada and the US as 
wellas by schools in Brazil, Austra- 
lia, Poland, Slovakia, Latvia, Paris 
and Moscow. 

“There is nothing comparable to 
this anywhere,” says John Sokolow- 
ski who developed the program and 
is now program manager, Bilingual 
Education/Native Languages, Cur- 
riculum Branch, Alberta Education. 
“Until Nova, there was no compre- 
hensive program to teach Ukrainian 
as a second language.” 

Previously, Ukrainian was primar- 
ily taught by teachers whose mother 
tongue was Ukrainian to children 
who had grown up speaking the 
language. Today, many children 
speak little orno Ukrainian at home. 
The need to develop a system to 
teach Ukrainian as a second Іап- 
guage to this new generation of stu- 
dents became imperative. ULEC was 
established in June 1987, thanks toa 
$200,000 endowment from the 
Ukrainian Professional and Business 
Club in Edmonton, matched two to 
one by the Alberta government. With 
continued funding from Alberta 
Education and CIUS, Nova was 
developed and launched at record 
speed by adedicated team of Ukrain- 
ian language consultants and teach- 
ers. Six sets of material were tested 
in schools in three years alone. 

The program has been a Godsend 
for teachers such as Sosnowski, 
who'd spent countless hours strug- 
gling to put together their own pro- 
gramsand materials. “We were pretty 
much on our own before,” says 
Sosnowski, who teaches part-time, 
as well as serving as ini - 
guage consultant for the Edmonton 
Separate School Board. “There re- 
ally wasn'ta set plan to follow, and 


very little resources available ex- 
cept for old readers, Every teacher 
had to create her own program. We 
tried to interpret the curriculum as 
best as we could, but it was ex- 
tremely time-consuming and there 
was very little consistency between 
schools. 

“Tlove Nova because it’s all there. 
I don’t have to hunt for materials. | 
know exactly where I am going and 
what I can achieve with my students 
in a year. They speak better and 
comprehend better. By the end of 
Grade Three, students can write 
stories in Ukrainian with very few 
grammatical errors. They’re much 
more enthusiastic because the pro- 
gram is exciting and fun, I didn’t get 
the same results with students be- 
fore.” 

Orest Haras, principal of Ivan 
Kotliarevsky School in St. Cather- 
ines, Ont. introduced a scaled down 
version of Nova to his Saturday 
schoolelementary studentstwo years 
ago. “We found thatit fitourneeds,” 
he says. “Nova is user-friendly. It’s 
notlike the old days when kids were 
told to copy page 17 and then answer 
all the questions on pages 20 to 29. 
The lessons are based on children’s 
actual experiences during the day 
and are more geared to their inter- 
ests. The resource books look pro- 
fessional and inviting.” 

One of the most innovative as- 


pects of Nova is the child-centred 
focus of its content and teaching 
methods, a reflection of the philoso- 
phy of the program’ screator, Olenka 
Bilash. Instead ofemphasizing learn- 
ing Ukrainian as an end in itself, 
Bilash was more interested in creat- 
ing a program that would use lan- 
guage learning as a means of ena- 
bling children to develop their crea- 
tivity and self-expression, and to 
explore the world. 

“Children, particularly young 
children, learn most effectively 
through discovery,” says Bilash, now 
assistant professor of Secondary 
Education, Faculty of Education at 
the U of A. “The idea is to engage 
them so that they become so in- 
volved they don’t realize they are 
leaming. The more intellectually 
stimulating you make the program, 
the more highly motivated children 
are to learn.” 

Recognizing that children learn in 
different ways, Bilash decided to 
utilize a wide variety of techniques 
and resources from action songs, 
riddles, dialogues, storiesand games 
to reading and writing exercises. 
Dramatizations and action songs are 
designed to appeal to kinesthetic 
leamers, dialogues, oral literature 
and riddles to audio-learmners, and 
word charts and gameboardsto visu- 
ally-oriented children. The different 
components are structured in such а 

Cont. on P. 23 
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Kontakt targets youth 


A challenge for teenagers in Alberta 


With its recently announced con- 
test the weekly Ukrainian television 
show Kontakt continues its constant 
efforts to target the Ukrainian teen- 
age audience and to try to involve 
this youth in Ukrainian affairs. Since 
its startup in the fall of 1992 in New 
York and Toronto Kontakt’s audi- 
ence has been growing steadily with 
the newest broadcast market to in- 
clude Winnipeg and Thunder Bay. 

The one hour weekly magazine 
format show features up todate news 
from Ukraine as wellas reports about 
Ukrainian life in North America. 
One of the shows most popular 
weekly features is the youth seg- 
ment hosted by teenager Mychailo 
Luchka of Toronto. The above 
mentioned contest is aimed exactly 
at the youth audience. 

By writing the winning television 
commercial script about travel to 
Ukraine two teenagers in 8 North 
American market areas will win a 
тешт flight to Kyiv from Toronto or 
New York together with a 12 day 
cruise on the Dnipro and the Black 
Sea. Yuri Sokolov, the president of 
the Chervona Ruta Cruise company 
and a co-sponsor of the contest has 
organized a similar competition in 
high schools in Ukraine. “This way 
our youth from both sides of the 

Atlantic will have an opportunity to 
notonly meet but interact and get to 
really know each other during our 
cruise,” he says. 

Air Ukraine the other co-sponsor 
and carrier for the contest hopes that 
this contest will help to develop 
tourism in Ukraine. Leonid 
Pohrebniak, president of Air Ukraine 
says that “the diaspora’s travel to 
Ukraine is still focused on visiting 


Nova — 


Kontakt Youth host Mychailo Luchka with Executive Producer Yury Klufas 


the family. However Ukraine offers 
many more opportunities and this 
cruise on the Dnipro — a cruise 
through the heart and history of 
Ukraine is one of these.” 

The cruise departs Kyiv on June 
12 and ends in Odesa June 23. Prof. 
Orest Subtelny author of the “His- 
tory of Ukraine” has agreed to join 
the 16 cruise winners to offer an 
added historical insight to the trip. 
The contest is open to all students 
attending the last two grades in 
Ukrainian schools as well as gradu- 
ates under the age of 20. 

The process is handled by the 
respective school boards (Shkilni 
Rady) in Canada and the US — all 
applications can be picked up at 
school or at the respective school 
board offices or at the office of 
Ukrainian News. Luba Zaraska, 
Presidentof the Toronto school board 
reports that the response is шетеп- 


a unique 


learning experience 


Cont. from Р. 22 

way that the children repeat the 
vocabulary and phrases they learn 
through stories, songs, riddles and 
so on. Vocabulary and grammar is 
memorized through repetition rather 
than drilling. 

To give an example of how the 
program works: a grade two class 
such as the one at St. Martin’s, is 
assigned 13 units of dialogue of one 
to two pages of text and seven to 10 
illustrations simulating everyday life 
Situations. The children listen first, 
then view, sing, dramatize, speak, 
and finally read and write each dia- 
logue. Each unit is accompanied by 
four to five simple children’s songs, 
and two to three children’s verses 
and an echo-acting component. 
There are about 10 extensively illus- 
trated storybooks and 12 illustrated 
gameboards for each grade. A 
teacher's handbook presents the 
components used in each unit and 
teaching techniques including an 
outline for daily routines made up of 
thythm poems, riddles, story model- 
ling and so on. 

Indeveloping the program, Bilash 
used a whole language approach as 
well as borrowing methods from 
French immersion and second lan- 
guage programs in Canada. Nova 
has become a model, in turn, for 
other language programs including 
One to teach aboriginal children Cree. 
ULEC, currently headed by Marusia 
Petryshyn, is justifiably proud of its 
record in adapting and exporting 
Novato Ukrainian language schools 
Outside of Alberta. Among its suc- 
Cess stories is the Brazilian version 
developed by Magdalyna Lozova, a 
teacher and co-ordinator of Ukrain- 
лап language programs in Pruden- 


М with the aid of Bilash. The 
is being taught to 800 grade 


five and six students in four state 
schools in Brazil, some of which are 
offering the higher level elementary 
grades for the first time. 

A teacher’s guide outlining the 
Nova methods and techniques in 
detail is available, but Bilash stresses 
the importance of teacherinservicing 
in helping teachers to thoroughly 
grasp Nova’s philosophy and teach- 
ing methods. Inservices have been 
heldin Winnipeg, Toronto. St. Cath- 
erines, Chicago, Edmonton and 
Brazil. 

Materials can be ordered through 
the Learning Resources Distribut- 
ing Centre, 12360 - 142 Street, 
Edmonton, Alberta, Canada T5L 
4X9; Telephone (403) 427-2767 or 
fax (403) 422-9750. Further infor- 
mation about Nova itself can be 
obtained by contacting the Ukrain- 
ian Language Resource Centre, 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies, University of Alberta, 352 
Athabasca Hall, Edmonton, Alberta, 
Canada, T6G 2E8; telephone (403) 
492-2904 or fax (403) 492-4967. 


Toronto Foundation 
sponsors books for 


Lviv schoolchildren 


The Toronto-based Prometheus 
Foundation has sponsored the print- 
ing of three musical booklets under 
the "My Ukraine” title which соп- 
tain about 80 folk songs and Christ- 
mas carols. The books’ musical no- 
tations were compiled and edited by 
Martha Kravtsiv-Barabash with il- 
lustrations by Olenka Lytvyn. The 
Lviv Oblast Cultural Agency con- 
tributed by providing paper and 
publishers. The first circulation is 
relatively small, 3,000 copies only, 
intended for Lviv schoolchildren. A 
much larger circulation is planned. 


dous because this is an excellent 
opportunity for graduates and rec- 
ognition forall those struggling years 
spent going to Ukrainian school. Dr. 
Eugene Fedorenko, chairman of the 
Ukrainian School Board in the 
United States also feels that this is a 
great idea but is unsure of the 
teacher's response to promoting the 
concept because something of this 
scale has never been done before in 
the Ukrainian community. The dead- 
line for applications is May 29, and 
they should be sent to: 

Kontakt Ukr. TV Magazine; The 
Ukrainian Media Centre, 513 Broad- 
view Ave., Toronto, Ont. M4K 2N5. 

To provide a more varied and 
memorable experience for the cruise 
winners joining the group will be 
Danylo Dutka an internationally 
acclaimed photographer, Anatoliy 
Matviychuk one of Ukraine’s fore- 
mostpop singers and television hosts 
along with Luchka, 


Anz 


Ukrainian 
Bilingual 
Program 

Accepting Registrations 


ECS - Grade 6 
8735 - 132 Ave. 
Call: 473-6575 


РІДНА ШКОЛА 
св. Юрія Переможця в Едмонтоні 
11301 - 96 вул. тел, 477-7339 


вже 38 років проводить навчання релігії, 
рідного обряду й українознавчих предметів, 
щоб закріпити у дітей любов до українського 
народу, його культури, традицій і народних | 


звичаїв. 


Суботами від год. 9- 12 пол. 


Курси 
Українознавства 
im. Івана Франка 


Ivan Franko 
Ukrainian Junior & 
Senior High School 


426-4331 або 1-632-4907 


ІЗІОП 


Meee Winnibed 


«Де? 
Школа | авдиторія Катедри св. Івача 
при 10600-110 Авеню 


«Коли? 
Кожної суботи протягом шкільного 
року від 9-ої год. ранку до 12:30 по 
лолудні 


(одна з нижчеподаних 

— макінчена 5-та кляса Рідної 
Школи 

— закінчена 6-Ta кляса Державної 
школи 

— або згода директора, у випадку 
холи учень на закінчив вижче 
згадану програму 


"Вітис і батьківські збори: 
Перша субота вересня після Дня 
Праці від 9:00-11:30 ранку 


Хо 


sat. 3:00 РМ 


. News from Ukraine SU". 1:30 PM 


Telev 


пай 


Weekly Ukra 


Youth Segment 
Childrens Corner 
Community News 


Art, Business, Finance 


Profiles * Travel 


Starting May irst 


CAND 


Sun, 2:00 Ty 


24 


A new and exciting perspective 
on Ukraine, her people, language, 
and culture began developing ever 
since Ukrainians voted overwhelm- 


dignity at the polls, Ukrainians 
changed both the political status of 
their ancient land and the map of 
Europe. In affirmation of these 


ingly for independence. With quiet developments, the Department of 


DELWOOD SCHOOL 


7315 Delwood Rd, Edmonton, Alta TSC 3A9 
is now accepting 
REGISTRATIONS 
for the 1994 - 95 school year 
modete att to grade 6 


in the 
UKRAINIAN-ENGLISH BILINGUAL PROGRAM 
For more information call 
DELWOOD SCHOOL at 476-3969 


NEW HOME IMMIGRATION CENTRE 
FREE English Classes! 


Full-time Day Program (9:00 -3:00 pm 
Part-time Boning ecg 0 (M, W, рем - 9:30 рт) 


572 Hermitage Road (130 Avenue and 40 Street) 
Cost: FREE textbook, child care, bus tickets 
Start Date: Monday, May 9, 1994 


Excellent teachers and a computerized language lab for 
pronunciation and accent improvement. 


Call immediately at 456-4663! 


When: 


Where: 


ВІТАЄМО У БАЛВИН 


Со» 


BALWIN JUNIOR HIGH SCHOOL 
7055 - 132 Ave., Edmonton 
Tel.: 475-3646 Fax: 478-9889 


UKRAINIAN BILINGUAL PROGRAM 


« In existence since 1980 
- A tradition of academic excellence 
« Extends language and cultural knowledge and skills 
¢ Ukrainian club activities include embroidery, pysanka 
decorating, Ukrainian bread making, camping trips 


as the globe keeps shrinking. 
Ukrainian Folklore. Think about it. 


time as your regular class, 
Each unit includes authentic and relevant information: 


Students are encouraged to write their own poel 


For additional information, 
call the Department of Slavic and East European Studies: 
If you are not a University of Alberta student, call the Registrar's Office: 


Baba's World Meets the Computer Age 


Colorful embroidery and jolly folk songs You might think that there is no 
room for the old world here with the cellular phones and laser technology of 
urban Canadian life. Yet Ukrainian culture survives, and even thrives in this 
new setting. Why? How? Ukrainian folklorists at the UofA explore these 
issues and more. Learn about peasant culture and the cultural patterns of the 
twentieth and twenty-first centuries. Ukrainian folklore graduates tend to live 
rich, busy, interesting lives. They create unique careers in the culture 
industry, as artists, teachers, journalists, community facilitators, 

researchers, diplomats, international businessmen and in many other fields. The uniqueness of 
their perspective gives them the edge. Government and private sectors will never Stop needing 
specialists with a clear understanding of the dynamics of culture. This need will only intensify 


Contact the Dept. of Slavic and East European Studies, 450 Arts Building, 492-3537. 
University of Alberta 


EMBARK ON A JOURNEY IN 1994-95: 
Take Beginner's Ukrainian at the University of Alberta! 
Register now in one of three sections of UKR 100: 


Section No. Catalogue Мо. Time Place 

Cl 59851 MWF 9-9:50 Tory basement 117 
C2 19704 MWF 11-11:50 || Tory basement 129 
C3 39408 MWF 1-1:50 Business basement 5 


All sections meet for two additional laboratory hours held on Tuesdays and Thursdays at the same 


. Say good-bye to boring grammar! The lessons in UKR 100 are organized around lively thematic 
units designed to help you communicate in Ukraine and among Ukrainians anywhere in the world. 

Each і and reley jictures; advertisements; newspaper articles, 

or brief video recordings. Dramatization, interactive activities, and substitution games will assist you to 

develop basis survival language skills. Conversation Practice is integrated into each class meeting. 


As part of a class project, each section wilt write a brief play that will be performed at a special 
event at the end of the academic year. Have fun while you learn something interesting and useful! 


Slavic and East European Studies at 
the University of Alberta has re- 
vamped its Ukrainian literature 
program and began modemizing its 
language courses. 
The U of A’s Calendar for 1994- 
95 already reflects the six new lit- 
erature courses which present 
Ukrainian letters from the eleventh 
through the twentieth centuries: 
Medieval and Early Modem (UKR 
385); Romanticism (UKR 471); 
Realism (UKR 472); Modemismand 
Avant-Garde (UKR 473); Diaspora 
and Dissent (UKR 474); and Litera- 
ture Today (UKR 475). This se- 
quence is the only one of its kind in 
the Western World. For, beside treat- 
ing Ukrainian literature in its Euro- 
pean context and addressing the 
special needs of undergraduates, the 
sequence incorporates the legacy of 
Kyivan Rus’, the Renaissance and 
the Baroque. Traditionally, Slavic 
Departments have relegated these 
periods to highly specialized treat- 
ment at the graduate level or treated 
them as part of the Russian legacy. 
Given the financial constraints 
placed upon higher education in 
Alberta, this full spectrum of litera- 
ture courses represents the Depart- 
ment of Slavic and East European 
Studies’ valiant commitment to 
Ukraine’s historical continuum and 
the intellectual integrity of Ukrain- 
ian subjects. 
The new language program at the 
University of Alberta seeks to teach 
Ukrainian in a lively fashion, com- 
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U of A offers new Ukrainian Language, Literature courses 


municating practical skill at every 
step. With this goal in mind, in the 
fall of 1993 the Departmentof Slavic 
and East European Studies launched 
the production of anew textbook for 
the Beginner's Ukrainian course 
(UKR 100). Entitled Mandry (Jour- 
neys) and aimed at English-speak- 
ing students with no background in 
the language, this innovative text- 
book consists of basic dialogues and 
narratives organized around twelve 
thematic units, a book of drills, and 
twenty laboratory tapes with a 
complementary manual of exercises. 
Mandry texts emphasize Ukrainian 
as it is spoken today and give expo- 
Sure to authentic material (adver- 
tisements, news items) and contem- 
porary issues. All laboratory exer- 
cises include songs drawn from the 
repertoire of contemporary youth 
culture. Students who took UKR 
100 in 1993-94 found the course 
both challenging and very exciting. 
The preliminary version of Mandry 
will be piloted during the summer at 
the University of Alberta, Harvard 
University, and, in the fall, at the 
University of Kansas. 

Seed money for Mandry was 
provided by the department’ s publi- 
cation fund and a generous grant 
from Dr. Natalka Horeczko, apromi- 
nent Edmonton radiologist. An 
additional component of the project 
involves the creation ofcomplemen- 
tary computer drills. This part of the 
project is being funded by a special 
grant from the U of A’s Language 


Resource Centre and its Computer 
Assisted Language Learning pro- 


gram. 

At the beginning level the Man- 
dry project focuses on essential sur- 
vival skills and is aimed at students 
who, regardless of their cultural 
background, wish to interact with 
their counterparts in Ukraine. as 
envisioned by the projects’ coordi- 
nator and primary author, Dr. Na- 
talia Pylypiuk, the full sequence of 
Ukrainian language courses аї Ще U 
of A will assist not only those seek- 
ing to specialize in language and 
literature, but also future lawyers, 
nurses and doctors, diplomats and 
business people wishing to contrib- 
ute as Canadians toward the devel- 
opment of a post-colonial Ukraine. 

The bridge the cultural fluency 
gap, Professor Oleh 5. Ilnytzkyj will 
teach a new course in the fall of 
1994, UKR 214: Ukrainian Litera- 
ture: An Introduction in English. 
Designed for the non-specialist, this 
course brings alive centuries of 
Ukrainian writing and writers 
through lectures that make exten- 
sive use of photographs, slides, vid- 
eos, maps and other illustrated ma- 
terial. The course has no prerequi- 
sites and no language requirements. 

For further information, call the 
Department of Slavic and East Eu- 
ropean Studies (492-3537). If you 
wish to assist in publicizing the 
Ukrainian language and literature 
program, please contact Dr. Natalia 
Pylypiuk (492-3498). 


Нисшак Chair develops unique strength 


The Huculak Chair of Ukrainian 
Culture and Ethnography at the 
University of Alberta plays а unique 
role in worldwide Ukrainian stud- 
ies. The importance of ethnography 
was recognized in Paris in 1989, 
when UNESCO ‘passed a ‘special 
resolution, stating that folklore 
should be collected, preserved, pro- 
tected, publicized and developed as 
the greatest national treasure of all 


492-3537 
492-3113 | 


people. This field of scholarly study 
has long been important in Ukraine, 
but it has not always received ade- 
quate attention as a component of 
Ukrainian studies in North America. 
This is where the Huculak Chairis 
зо їтрогіапі. It serves-as abridge 
between ethnologists in Ukraine and 
in North America. Aside from its 
work collecting, preserving, and 
analyzing cultural materials, itis able 
to provide financial and organiza- 
tional support for ethnographic proj- 
ects that could not otherwise be 
undertaken in Ukraine. Westem 
scholars benefit when the Chair's 
projects give increased access to the 
wealth of information accumulated 
by Ukrainian scholars. Ukrainian 
scholars benefit from western theo- 
ries and methods, and from access to 
funding. The Huculak Chair also 
encourages study of the vibrant 
Ukrainian culture that has evolved 
in Canada over the past 100 years. 
Three key strengths of the Hucu- 
lak Chairare its publications agenda, 
its graduate program, and its con- 
tacts with Ukraine. Graduate stu- 
dents have beenattracted from across 
Canada, the United States, and from 
Ukraine. Dr. Medwidsky, Dr. An- 


driy Nahachewsky and and their 
graduate students are currently in- 
volved in several important projects 
in Ukraine and Canada, projects that 
will make a real impact in the field. 
Housed in the Department of 
“Slavic and East itidics, 
the Huculak Chair is part of the only 
full Ukrainian Folklore Program 
outside of Easter Europe. The es- 
tablishment of the Huculak Chair 
was made possible by a major dona- 
tion from Erast and Lydia Huculak 
of Toronto. Because of the size of 
their donation, the central endow- 
ment of the Program was named 
after them. Wasyland Anna Kuryliw 
of Sudbury, Ontario also contrib- 
uted a large sum, establishing the 
Ivan Franko Scholarship Fund for 
outstanding students. At that time, 
gifts to the Ukrainian Folklore Pro- 
gram were matched ona 2:1 basis by 
the Government of Alberta. The 
official opening of the Chair was 
celebrated in 1989. Today, the 
combined endowments in Ukrain- 
ianethnography hayea market value 
of over $2.1 million, 
For more information, call Dr. 
Andriy Nahachewsky at 492-6906 
or 492-3537. 


Zhytomyr holds educational conference 


(Ukrinform)—Zhytomyr hosted an 
international conference, which was 
attended by local high school teach- 
ers and60 teachers from Canadaand 
the United States. The conference 
focused on moral and ethical educa- 
tion and on combining high school 
education with Christianity. The US 
and Canadian teachers made a tour 
of the Zhytomyr region’s schools, 
museums and had numerous meet- 
ings with their local colleagues. The 
conference endorsed a resolution, 


Ph: 988-6471 


"Saluting the ongoing efforts 
in Ukrainian Education" 


FAIRBANK NUNAS ARCHITECT 


10841 - 30 Аме. S.W. Edmonton, Alberta ТЕМУ 1A8 


which provides for expanded bilat- 
eral contacts between the Ukrainian 
and US-Canadian teachers. 


New college for Zhytomyr 
(Ukrinform)—The Cabinet of Min- 
isters endorsed the: initiative of 
Ukraine’s Ministry of Education and 
the Zhytomyr regional administra- 
tion to set up an engineering and 
technological institute affiliated with 


the Kyiv Polytechnics Institute in 
Zhytomyr. 


Fax: 988-8160 
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Jayne L. Buryn 

Ata time when the Alberta gov- 
ernmentis stressing reduced depend- 
ence on government funding and 
encouraging community-based 
health services, St. Michael’s Ex- 
tended Care Centre (SMECC) is 
meeting the challenge with enthusi- 
astic innovation. 

The latest of a long list of services 
available to Edmonton residents is 
the expanded Adult Day Support 
Program, “Friendship with Care”. 
Developed to help seniors and the 
disabled to continue living in the 
community and maintain their abili- 
ties through appropriate activity, the 
program outgrew its facilities. 

Thus, due to the efforts of Bohdan 
Shulakewych, SMECC executive 
director, Maureen Southwick, direc- 
tor of Administrative Services and 
Brenda L’Heureux, manager of Day 
Support Services, a previously-un- 
developed wing of St. Michael’s was 
designed to resemble a small Eng- 
lish town in the19th century, the era 
of the writer Charles Dickens. 

Flooring in the Windsor wing 
resembles slate walkways. The ceil- 
ing isa blue sky dotted with clouds. 
Walls look like the stone and brick 
of English cottages, with shingled 
roof overhangs. 

Birds “nest” in nooks and cran- 
nies. Everywhere one looks flowers 
“grow”. A “town square” (The 
Courtyard) provides a bench forrest 
and people watching, 

Along the walk, there are a num- 
ber of functional rooms, designed to 
look like shops. Occupationa! and 
recreational therapy activities take 
place in the Alberta Room. Off this 
room are the Joinery (a woodwork- 
ing and ceramics workshop), the 
Smoker (where unrepentant Adult 
Day Support clients may take a 
pctice wae 
may rest. 

The Tudor Rose Dining Room 
resembles the parlour of an upscale 
nineteenth century home, with ele- 
gant draperies, a fireplace and, the 
highlight of the room, a portrait of 
Queen Elizabeth the Queen Mother. 
This portrait was personally auto- 
graphed by Her Majesty and do- 
nated by her to SMECC. 

The Tea Shoppe provides refresh- 
ments and light international delights 
for clients, their families and the 
community. Otherrooms include the 
Club Room equipped with a billiard 
table, shuffleboard, dart board and 
other recreational equipment. A 
special tub in the Bath, along with 
professional bathing services, are 
available tothe elderly and the physi- 
cally challenged who are unable to 
bathe themselves withoutassistance. 
The Library provides a place to hold 
meetings or read undisturbed. 

Apr. 18, the Windsor Wing of St. 
Michael's was officially opened by 
Ken Kowalski, deputy Premier of 
Alberta, and blessed by His Excel- 
lency Bishop Myron Daciuk. Jan 
Reimer, mayor of Edmonton, 
brought greetings on behalf of the 
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NURSING HOME ADMINISTRATOR 


We are searching for an experienced, innovative and results- 


Windsor Wing Opening. Left to Right: Kathy O'Neill, Bishop Myron, Ken 


oriented individual to manage the Ukrainian Canadian Care 
Centre. 


The successful candidate will meet the financial realities as a 
challenge, while at the same time utilizing available resources 
to ensure the continuing attainment of the organization's 
professional standards in the delivery of care and services to 
seniors from the Ukrainian Community. 


The individual will be an experienced long-term-care 
manager with a strong background in administration, fluent in 
Ukrainian and English, and aware and sensitive to the 
Community's concems. 


Please forward your resume to: 


pi a 
Human Resources 
Ukrainian Canadian Care Centre 


city. 

Also honouring the opening of 
this newly-developed wing were a 
number of eminent guests: Neil 
Reimer, president of the Alberta 
Council on Aging; Kathy O'Neill, 
executive director, Catholic Health 
Association of Alberta; DonnaRose, 
board chair of the Alberta Healthcare 
Association; Marian Spencer, on 
behalf of the Federation of Commu- 
nity Leagues Area Council #7; and 
Dr. James Howell, Medical Officer 
of Health, Edmonton Board of 
Health, Dianne Mirosh, minister 
responsible for the Alberta Health 
Planning Secretariat, was also in 
attendance. 

Participants in the ceremonies 
includedadultDay Support Program 
clients, donors, representatives of 
other healthcare-provider organiza- 
tions, senior citizen groups, govern- 
ment, business, the Ukrainian and 
the surrounding communities, other 
interested individuals, staff and vol- 
unteers, totalling approximately 175. 
sorthe ceremony. began .with,a.pro- 
cession led by.-bagpiper, Neil 
McMillan, in keeping with the Brit- 
ish spirit of the Windsor Wing. Fol- 
lowing the bagpiper the Knights of 
Columbus Honour Guard — Alex 
Korol (who organized their atten- 
dance), Max M. Danchuk, Frank 
Warawa, Orest Zarsky, and Joseph 
Zeleny — provided an escort for 
Kowalski, Dr. Melety Snihurowych, 
chairman of St. Michael’ s Boards of 
Goverorsand Directors, Reimerand 
the remaining table guests. 

Accompanying them were mem- 
bers of the centre’s board and execu- 
tive management, including Execu- 
tive Director Shulakewych, Lydia 
Shulakewych, director of the 
Millenium Pavilion; Board Direc- 
tors Lubomyr Pastuszenko, Luba 
Feduschak, Prof. Mykhailo Kali- 
nowsky, and Melety Snihurowych 
Jr.; Zenon Wojnowskij, manager of 
St. Michael’s Pharmacy; Lucas 
Gelink, director, Resident Services; 
and Wendy Mason, director of 
Human Resources. 

The Edmonton Police Services 
Historical Department provided two 
officers, Glen Bukhta and Gordon 
Topma, dressed in historic uniform 
to enhance the grandeur of the cere- 


The Tudor Rose Dining Room 
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123 LaRose Avenue 
Weston, Ontario, M9P 3T3 


monies and the wing. Superinten- 
dent Boris Yaremko of the North 
Division represented the E.P.S. in 
the current police uniform. 

Kowalski acknowledged the St. 
Michael’s organization’s initiative 
and praised the forethought and en- 
trepreneurial spirit with which 
SMECC is reaching out to the com- 
Munity to provide necessary health 
services. Reimer began her greet- 
ings with: “It is only in Edmonton 
where you can have an organization 
with such strong Ukrainian roots 
have an English theme and then, in 
the grand opening ceremony, be 
piped in by a Scottish bagpiper.” 

St. Michael’s was repeatedly 
praised as a “dynamic” organization 
with a “proud tradition of services”, 
amodel and aleaderin “courage and 
boldness”, which “rather than the 
usual stereotyping of blandrooms... 
(has) gone to great lengths to create 
а ...feeling of warmth and belong- 
ing. The Windsor Wing, said Dr. 
Howell is an “excellent example of 

ithe. progressive-and innovative.ap- 
proach taken over the years by this 
organization.” 

To permanently mark this occa- 
sion, commemorative plaques were 
presented to St. Michael’s by Kow- 
alski, Reimer, O'Neill and Spencer. 

In recognition of the assistance 
that Kowalski has given SMECC 
over many years, Dr. Snihurowych 
and Bohdan Shulakewych presented 
him with a carving of a rider on a 
bucking horse, The Buckaroo. This 
magnificent work of art was beauti- 
fully executed by Anton Yavny, a 
Ternopil artist who has settled re- 
cently in Edmonton. 

Bishop Myron concluded thecere- 
monial portion of the opening pro- 
gram with the blessing of the wing. 
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Allenta Program 
for the Early Detection 
of Breast Cancer 


GOOD NEWS ABOUT 
BREAST CANCER! 


he Alberta Cancer Board is 

pleased to provide a breast cancer 

screening and education service 

for women 50 - 69 years of age. 

For a screening mammogram and 
information on breast health, call the SCREEN 
TEST Centre today, at: 


Edmonton: 474-4300 
Long Distance: 1-800-667-0604 


The Edmonton Screen Test Centre ts conventently located at; 
#311, Kingsway Garden Mall 

109 Street and Princess Elizabeth Avenue 
Edmonton, Alberta 


The centre is open: й, 
Monday - Friday 8:30 AM - 4:30 p.m. ALBERTA 
Thursday Evenings 5:00 PM - 8:30 p.m. CANCER BOARD 


Administered by the Alberta Cancer Board 
Funded by Alberta Health 
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INDUSTRIES 
LTD 
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Edmonton Office: 
14445 - 123 Ave. 
Ph: (403) 452 - 2096 Fax: 452 - 4438 


Calgary Office: 
6815 - 40 St. S.E. 
Ph: (403) 236 - 2444 Fax: 236-8345 


Serving Western Canada 
Since 1963 


Plumbing, Heating, 
Air Conditioning, Sheet Metal, Ventilation 
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Business Briefs 


Ukrnafta up for privatization 

(Slavia Press)—Ukrnafita, a joint-stock company, will be included in a 
privatization plan by the State Committee on Property. The secured 
capital of the company was about 1.355 billion krb. in Jan. 1994 prices, 
A total of 2 million shares are to be issued. The value of one share will 
be 525,000 krb., and half of it may be paid in property certificates. 


Apartment prices decline 

(Slavia Press)—The price of apartments in Kyiv has declined by 20 рег 
cent over the past year. Currently, the price of one square metre 15: 
US$505 (about C$700) in downtown Kyiv, $448 in other central areas 
of the city, $315 near Metro stations and $279 on the outskirts. 


Refinery to produce polymer 

The Eastern Ukrainian Lysychansk refinery has opened a polypro- 
pylene plant with an annual capacity of 100,000 tons, reports Reuters. 
It was built with а 055125 million (about $C175 million) investment 
from the Italian firm Technimont. Ukraine will export 2,000 tons of the 
polymer and use the rest to make hypodermic needles and other goods. 


Australians interested in Chernihiy mill 


Two Australian companies are reportedly interested in buying a half 
interest in one of the largest wool mills in Ukraine. The research 
consultancy Market Facts Pty Ltd, and the investment bank Peregrine 
Capital Australia Ltd hope to create a new company which would buy 
50 per cent of the Chernihiv mill in Ukraine. 


Boats on Danube moving again 

(Slavia Рге55)--Арг. 27 over 90 boats started to move on Danube 
through the locks near Gabcikovo, Slovakia after the clearing of 
Ukrainian tugboat Zernohrad which sunk two months earlier. The 
accident was caused by the crew of Zernohrad, whose captain commit- 


ATTENTION COMPUTER USERS! 


UKRAINIAN WORD PROCESSING 
for WINDOWS 3.1 ’ 
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(Ukrinform/UkrNews)— 
Ukraine’s Gross National Product 
dropped by 34 per cent and national 
income by 36 per cent during the 
first quarter of 1994 as compared 
with the same period last year, re- 
ports the Ministry of Statistics. 

Industrial production was particu- 
larly hard hit by the economic crisis 
with output having been reduced by 
38 per centand labor productivity by 
32 per cent. 

Sectors which declined the most 
were ferrous metallurgy, chemical, 
petrochemical, oil refining, light, 
pulp and paper making industries. 
Refining fell by one half with drastic 
curtailment of gasoline, diesel fuel 
and oil fuel production. 

Production drops also affected the 
bulk of products, manufactured by 
the chemical and petrochemical 
industries, such as mineral fertiliz- 
ers, automobile and truck tires, syn- 
thetic resins and plastics. 

The timber industry’s drop in 
production resulted in a fivefold 
reduction in pulp, paper and card- 
board manufacture, as well as major 
construction materials. 

This, in turn resulted in a drastic 
drop in construction of housing 
which was 46 per cent less than at 
this time last year. 

The transportation sectordeclined 
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Economy plummets further 


as well. Total cargo haulage dropped 
from 336 million tons in 1993’s first 
quarter to 206 million tons this year, 
Rail cargo was reduced by 35 per 
cent, trucking by almost half. Ship- 
ping was less with only an eight per 
cent drop from the previous year. 
Passenger volume was reduced by 
18 per cent. 

The only good news in the minis- 
try’s report came in the agricultural 
sector. As of Apr. 25, collective and 
state farms had sowed over 10 mil- 
lion hectares — a 64.5 per cent in- 
crease versus the same date in 1993. 

Livestock productivity improved 
as well with an average milk yield 
was 424 kg. per cow versus 413 kg. 
in 1993. However, meat production 
dropped by almost a third and egg 
production by 21 per cent. 

The budget deficit was identified 
as a key factor in the economic cri- 
sis, reaching the 8.6 trillion kar- 
bovanets (krb) level. The state con- 
tinued trying to solve its problems 
by printing more money. Monetary 
emission totaled 10.8 trillion Кт, in 
the first quarter of 1994 — 36 times 
as much as last year. 

There appeared to be a slight 
decrease in the monthly inflation 


UTEL’s monopoly revoked 


(Slavia Press)—The Ministry of Communications has stripped Utel ofits 


monopoly, which gave it the exclusive right to provide international 
telephone communications since 1992. 

At the same time it was announced that other companies can obtain 
licenses on the condition that they reinvest part of their profits into the 
development of telecommunication systems in Ukraine. 

The investigation into the monopoly of Utel was initiated by the Anti- 
Monopoly Committee of Ukraine. The Ministry of Justice is currently 
studying Utel’s documents in order to make needed amendments to them. 


The US AT&T and the Dutch PTT Telecom have enjoyed a monopoly 


through their participation in Utel. 


The result was exorbitant prices for long distance calls made from 
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Lufthansa has daily flights from 5 
Canadian gateways to Germany. 
From there, convenient same 
day, non-stop connections to 
Kiev, 9 times per week. 

So, if you are in a hurry to get to 
Ukraine, nobody flies you there 
more often. 

For information call your travel 
agent or 1-800-56-FLY-LH (in 
Toronto 368-4777). 


Lufthansa 


figures. January’s rate was 119 Per 
cent, February’s 112.6 per cent and 
March’s was 105.7 per cent. These 
figures are still 12 times as high as jy 
Russia. There the monthly inflation 
Tate was 8.7 per cent in March, by, 
increased to 9.7 in April. 

Overall price increases during the 
first quarter of 1994 averaged | 4 
times versus 2.7 times in 1993, In. 
creases in food prices slowed down, 


ї 


but manufactured goods and paid | 


Services went up. Prices for meat, 
butter, eggs, citrus fruits even wen, 
down, though other fruits and vege. 
tables became more expensive, 
Children’s wear, footwear, books, 


“newspapers, pharmaceuticals ani 


office equipment were particularly 
affected by price hikes. Тгаперогіа- 
tion services topped the list of sery- 
ices that increased, primarily due to 
a 280 per cent increase in the cost of 
passenger travel by rail and air. 

As of early January, Ukraine’s 
unemployment rate averaged 0,29 
per cent of the able bodied adult 
population. 

The state still dominates the econ- 
omy. As of Apr. 1 only 4.1 per cent 
of all the enterprises in Ukraine had 
been privatized. 


Ukraine may sign a deal with Nige- 
ria which will deliver 140,000 tons 
of crude oil per month, reports Reu- 
ters. The oil is to be processed at the 
Odesa refinery, and Ukraine will get 
to keep 50 per cent of the refined 
product. The other half will be re- 
turned to Nigeria for possible resale 
in Europe. Up to 25 per cent of the 
refined oil will be used to pay Ukraine 
for refining. The other 25 per cent 
will be paid for with goods such as 
metal, pipes and cement. 


Shipbuilders 
make exports 
top priority 


(Slavia Press/UkrNews)— 
Ukraine’s shipbuilders have made 
the export market their top priority 
for production. 

As a result, domestic customers 
may only expect some deliveries al 
the end of the century. 

This is due to a steady demand of 
world market for transport vessels 
and the competitive prices of Ukrain- 
ian ships — which has made ship- 
building one the rare sectors of the 
Ukrainian economy bringing in 
badly-needed hard currency. __ 

During 10 months of 1993 ship 
building exports broughtin US$160 
million (about C$220 million) and ! 
billion roubles (about C$763,000) 
in revenue. The industry expects 
hard currency sales of US$1.2 bil- 
lion before the year 2000. 


Ferro-vanadium 


technology developed 
(Slavia Press)—The state-owned 
Ukrmekhanopribor enterprise іп 
Kryviy Rih has developed a new 
technology for the production of 
ferro-vanadium alloy, whichis used 
in specialty steel manufacturing for 
small size casting. This year indus- 
trial ferro-vanadium output should 
reach 500 metric tons. Ukrainian 
domestic demand of 4,100 tons 15 
projected tobe met within four years. 
The current world market price for 
the alloy is US$9,000 per ton. 
Tavrias hot in S. America 
(Ukrinform/UkrNews)—Ukrainian 
Tavria automobiles are finding а big 
market in South America. A recent 
exhibition held by a Tavria dealer!” 
Buenos Aires sparked much inter 
est, not only in Argentina, but also 
in Chile, Uruguay and Paraguay. 
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Medvedev racks up victories 


Ukrainian Andriy Medvedev has 
been raking up the victories in inter- 
national tennis tournaments, || 

May 8 he won the US$1.72 mil- 
lion German Open, held in Ham- 
burg, by beating Russian Yevgeny 
Kafelnikov 6-4, 6-4, 3-6, 6-3. 

“The one who could control the 
wind better would win,” said the 19- 
year-old from Kyiv. “I don’t think I 
controlled it, I was just luckier.” 

Two weeks earlier he won the 
Monte Carlo Open. ' 

Medvedev has now won eight 
career titles, seven of them on clay 
courts. He was a French Open semi- 
finalist last year. He received a 
US$245,000 (about C$343,000) 
cheque for the Hamburg victory. 

Medvedev advanced to the finals 
by ousting Spanish clay-court spe- 
cialist Javier Sanchez 6-4 and 6-1 in 


Top ten tennis moneymakers 
as of May 8 (in US$): 


1. PeteSampras 1,125,038 
2. Stefan Edberg $757,404 
3. A.Medvedey $531,350 
4. Sergi Bruguera $472,580 
5. Goran Ivanisevic$441,015 
6. Y. Kafelnikov $438,172 
7. Petr Korda $408,280 
8. Michael Chang $394,825 
9. Todd Martin $390,929 
10. M. Gustafsson $386,733 


the semifinal, 

In the quarter final, he bested 
Sweden’s Magnus Gustafsson of 
Sweden 6-4, 4-6, 6-1. 


Atthe Monte Carlo Open Apr. 24, 
Medvedev swept нин § i 
Bruguera of Spain 7-5, 6-1 and 6-3 
to win the title. 

Medvedev, whois ranked ninthin 
the world, keptup anon-stopattack, 
hitting all of the comers in a one- 
sided final. 

He earned $235,000 in prize 
money from that match. 

"Не was too strong for me today,” 
said Bruguera. “He was hitting all of 
the winners and finding the lines. He 
played a great match. 

Medvedev called the second set, 
when he came from 0-1 down to win 
it 6-1 “the best of my career. 

“Iwas sorelaxed and had so much 
confidence that it was scary. Every- 
thing went in for me today. I don’t 
want to wake up and find that it was 
just a dream.” 


Ukraine takes 3 medals in gymnastics 


Ukraine won three medals at the 
World Gymnastics Championships 
in Brisbane, Australia, Apr. 24, to 
put the country in seventh place in 
the overall standings. 

First place was taken by Belarus 
which took six medals overall, in- 
cluding three golds by Vitaliy 
Scherbo.Ukraine’s winners were: 
Lilia Podkopayeva, who took the 


silver in Balance Beam; Rustam 
Shapirov, who took silver in Parallel 
Bars and Vitaliy Marynych, who 
took the bronze in Pommel Horse. 
Final Siandings: 


юююваг 
мем 


B 
2 
3 
0 
0 


Russia 3 
Italy 
Ukraine 


огоогороо-- 
обонНсоньбнсн0ібою»г 
мно ФОоОООнНОЬЬНЬЗ 


Ukrainian breaks weightlifting record 


Ukrainian Timur Taimazov broke 
a world record at the БЕ 
Weightlifting Championships, 
whichended May 8 in the Czechcity 
of Sokolov. 

Taimazov, competing in the 195.5 
kg. category lifted 235.5 kg in the 
jetk to set the record. 


Ukraine, with seven gold medals, 


six silver and six bronze, ended in Bulgaria 
second place after Russia, whose Turkey 


Ukraine 


If you like this paper, but 
have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


gi 


Subscribe to Ukrainian News 


PRICE: In Canada: $20.00 (CND) per year (GST included) 
Outside Canada: 520.00 (US) per year 
Airmail: $40.00 (US) per year 
* Newsstand price is $2.00 plus GST per issue 
Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for $20.00 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, Т5М 1¥9 
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Ukraine defeated Ireland to advance to the 
Cup, May. 2. In the doubles match, the team of Dmytro Poliakov and Victor 
ЕНогоу came from behind to beat Mark Farren and Eoin Collins 6-7, 6-7, 
6-3,6-4, 7-5 In singles matchups Taras Beiko swept Stewart Doyle 6-2, 6- 
4, 6-2, Andriy Rybalko beat Scott Barron 6-1, 6-4, 6-2, Poliakov defeated 
cate 6-7, 6-8, 7-5, 6-2, 6-4, while Rybalko edged Collins, 4-6, 6-7, 6-2, 


Ukrainians in the NHL 


By Roman Yereniuk 
(A column for those that love hockey and Ukrainian hockey players.) 


Top Point Leaders in the Stanley Cup Playoffs 
(As of May 8 1994) 


Patrick, CALG 
Konowalchuk, WASH 
Daneyko, NJ 
Goalies 

MP W 
Wakaluk, DALLAS 307 4 
Note: This chart includes Canadians of Ukrainian origin and players 


who have recently arrived in the NHL from Ukraine ( Khristich from 
Sokil Kyiv). Mark Osborne is Ukrainian on his mother’s side. 
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FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ALBERTA CO-OP TAXI 


7 6 6 
6.4555) 
Я реа 
athletes also broke several world Armenia фл eS \ Tenants 
records. Moldova 13801 90 Advance Rd. 239-7392 Commercial 
Final Standings: Greece 04 4 Etobicoke, Ont. \ Automobile 
Russia 9 5 4 Belarus Osan Disability 
Sahaidachny trails - 
oe Satgidachny was the 
seven to finish the latestround 
OF this Witdead'Roundtke Wee ELK ISLAND GOLF COURSE 
sins Race which ended in Fort Lauder- Located within Elk Island National Park, east of Edmonton on Hwy. 16 
next stage of the tennis Davis ale, Fla, last month. . 
The Cetus х hab пиво . 9 holes, grass geens « Clubhouse and lounge 
е | ; 5 з 
ae = eae ис ea ес Fe Dit + Pro shop with equipment * Private and group 
floating object during a rainstorm. and power and cart rentals lessons available 
І “Fortunately, we hitit side on, and 
опа, eee ne five GREEN FEES: $12 (9 holes) $20 (18 holes) 
viar, рег 1 
Eugene Platon said. “There =u рі Reservations recommended every day. 
leak or other damage, but we were 
fortunate that we didn’ rhit it at the Phone: 998-3161 
ae on or near the keel, or we could 
ve had a big problem.” рас 5 
netscape lan Sipseinbe of The Most Scenic Course in 


Southampton, Eng., and will end 
there next month. 


the Edmonton Area 


KIEV; TERNOPIL; LVIV; CHERNIVTSI; 
ROVNO; KOLOMYIA; VINNITSA; 
IVANO-FRANKIVSK; POLTAVA 


Visit to the Village of your choice with your family... 
"DISCOVER YOUR ROOTS" 


We have facilities to bring 
your friends and family from Caravel Tours will custom design you 
the Ukraine to Canada, trip to Ukraine. Rates individually quoted. 
ASK US! Please select your requirements and advise. 
We have available: 


* ROUNDTRIP AIRFARE » MEALS » ACCOMMODATION* 
* SIGHTSEEING TOURS » VEHICLE with DRIVER 
« CULTURAL EVENTS " TRANSPORTATION TO / FROM 
VILLAGE « INTER-CITY TRANSPORTATION 
» BILINGUAL TOUR GUIDES « BUSINESS & 
PROFESSIONAL CONTACTS « RIVER CRUISE 


"first class according to destination standards 


04% CARAVEL 
Sale С 


CHOICE OF ITINERARIES 


Depart any Saturday, 
Return any Sunday 
from 


Calgary, Edmonton, Regina, 
Saskatoon, Vancouver 
or Winnipeg to Kiev. 

Roundtrip Airfare 
ONLY available. 


For Travel Agent Reservations 
963-4575 (Edmonton area) 
1,900-661-4575 


‘Canadian 


T*O-U'R*S 


Короткі вістки зі 


Павло Полянський 

Теніс. Андрій Медведєв, дев'ята ра- 
кетка світу, одужавши після травми, 
переміг на представницькому турнірі 
«Вольво бупен» у Монако з призовим 
фондом 1 млн. 720 тис. долярів. Серед 
переможених киянином -- американ- 
ська «супер-зірка» Джим Кур'є та но- 
вий лідер росіян Євген Кафельников. 
У фіналі Медведєв у блискучому сти- 
лі змусив зачохлити ракетку іспанця 
Серхі Бругеру — 7:5, 6:1, 6:3. 

З рахунком 5:0 національна збірна 
України перемогла в Дубліні ірланд- 
ців у матчі за Чашу Девіса (2 група) ів 
липні продовжить боротьбу за приз 
зустріччю з командою Латвії. 

Греко-римська Чудо- 
вою і переконливою перемогою укра- 
їнських борців завершився чемпіонат 
Европи в Афінах. Показавши найкра- 
щий серед 32 країн результат (76 
очок) українці здобули звання най- 
сильніших на континенті. 

«Золото» в українській збірній на 
рахунку маріупольців Григорія Кали- 
шенка (вагова категорія до 62 кг.) та 
В'ячеслава Олійника (go 90 кг.) 
Бронзові медалі вручено Григорію 
Солдадзе (до 100 кг.) з Луганська та 
Петру Котку (до 130 кг.) зРівного. 

Вільна боротьба Мерабі Валієв 3 
Київщини (вагова категорія 130 кг.), 
став чемпіоном Европи. Ще троє укра- 
їнських борців -- одесит Віктор Ефте- 
ні (48 кг.), львів'янин Роман Мотрович 
(68 кг.) та Асланбек Фідаров з Київ- 
щини (57 кг.) вшановані бронзовими 
нагородами -- першости континенту. 
У загальнокомандному заліку збірна 
України посіла 3-те місце. 

Кікбоксінт. Київський cynepsaro- 
вик Віталій Личко підтвердив титул 
чемпіона світу серед професіоналів у 
бою проти британця Р. Вінса. Кличко 
завершив поєдинок ще в другому 
раунді, нокаутувавши свого суперни- 
ка. 


11.0 lbs 
11.0 bs 
11.0 hs 
11.0 lbs 
11.0 bs 
11.0 hs 
2.2 bs 


Її. Myxka-Flour 

2. Pw -Rice 

3. Цукор - Sugar 

4. Гречана крупа - Buckwheat 
5. Манна каша - Oatmeal 

6. Вівсяна крупа -Oatmedl 
7. Макарони - Spaghetti 

8. Олія-0ї 0.53 gal 
9 Смалець -lod 2.2 bs 
10. М'ясні консерви -Conned meat 1.32 lbs 


Шахи. Гросмейстер зі Львова Ba- 
силь Іванчук посів третє місце на 
престижномутурнірі «бБурштиновача- 
ша» в Монако. 

Гімнастика. На світовій першости 
в Брісбені (Австралія) Лілія Підко- 
паєва з донецька виграла «срібло» у 
вправах на колоді, а олімпійський 
чемпіон Рустам Шаріпов з Харкова — 
на брусах. Щеодну нагороду до скарб- 
ниці українського спорту приніс вис- 
туп одесита Віталія Маринича на 
гімнастичному коні. 

Художня гімнастика. Вдало вис- 
тупила на двох представницьких тур- 
нірах у Німеччині лідер українських 
гімнасток, чемпіонка світу Катерина 
Серебрянська Спочаткувона перемог- 
ла в змаганнях за Чашу Німецької 
гімнастичної спілки (другою тут була 
ще одна українка Олена Вітриченко), а 
потім виборола третій приз на тур- 
нірі «Гран прі» в Бонні. 

Фехтування. Український  шпа- 
жист Олександр Татаркін визнаний 
кра-щим бійцем на «Турнірі семи на- 
цій» у Бонні, айого команда була дру- 
гою у загальнокомандному заліку. 

Парусний спорт. Не зважаючи на 
зміни в екіпажах та велику фінансову 
скруту, українські вітрильники «Геть- 
ман Сагайдачний» та «Одеса» продов- 
жують брати участь у всесвітній гон- 
ці вітрильників «Вайтбред». Втратив- 
ши надії на призові місця, їх команди 
поставили за мету перетнути фінішну 
смугу. 

Двома сенсаційними перемогами ук- 
раїнського спортсмена Родіона Луки 
з Київщини завершились перші два 
етапи Чаші Европи у клясі «Лазер — 
радіал» в Італії та Франції. 

Успішним виявився виступ україн- 
ських яхтсменів на регаті у клясі 
«470» за Чашу королеви Іспанії, Євгена 
Браславця та Ігоря Матвієнка наго- 
роджено срібними медалями, а Рус- 
лана Тарана та Інну Гапоневич — 


бронзовими. 

Гокей. Гокеїсти київського клюбу 
ШВСМ (Школа вищої спортивної май- 
стерности), здобувшисенсаційну пере- 
могу над земляками з «Сокола» — 4:3, 
стали чемпіонами України. Мабуть 
останніми, оскількинаціональна феде- 
рація гокею не має коштів на прове- 
дення змагань. 

Гандбол. Першість України завер- 
шилася перемогою гравців клюбу СКА 
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спорту 


(Спортивний клюб армії) з Києва. Сріб- 
ні нагороди будуть вручені клюбу 
«Світлотехнік -- Колос» з Броварів на 
Київщині, а бронзові — СКА зі Львова. 

Відбиванка.  Розподілено нагоро- 
ди за підсумками першости України 
серед жінок. Трійка призерів має та- 
кий вигляд: «Іскра» (Луганськ), 
«Орбіта — ЗАЕС (Запоріжжя) та Ad 
«Олександрія» (м. Біла Церква, Київ- 
щина). 


Перший комплект европейських нагород 


УНІАН, Дублін - Київ. 10 я віце- 
президент Федерації Ф лу Украї- 
ни Євген Котельников повідомив ко- 
респондентові УНІАН подробиці вис- 
тупу юних футболістів країни на зак- 
лючному етапі першости Европи в Ір- 
ландії, Команда посіла третє місце 
після збірних Туреччини й Данії (Фі- 
нальна гра між цими суперниками 
при-несла золоті нагороди туркам 
1:0). Євген Котельников зазначив, що 
починаючи з останньої зустрічі в під- 
групі (2:1 — над ісландцями) україн- 
ські юнаки незмінно забивали по два 
м'ячі. Щоправда, у півфіналі з датча- 
нами після нічиєї 2:2 в ігровий час во- 
ни поступилися в серії 11-метрових 
ударів. А от у стиковому поєдинку за 
бронзу збірна України виграла в 
австрійських ровесників 2:0. 

Перші для суверенного українсько- 
го футболу европейські нагороди 16- 
річні юнаки здобули під керівництвом 
головного тренера, киянина Володи- 
мира Киянченка та його колег — 
Олександра Козаченка, Олега Крисана 
(обидва з Києва) й Михайла Петрова 
(Вінниця). Вручаючи медалі, прези- 
дент УЕФА Леннарт Йоханссон (Шве- 
ція) зазначив, що хлопці з України 
стали на цьому турнірі справжніми 
улюбленцями ірландських болільни- 
ків. Молода держава, на його думку, 
має велике футбольне майбутнє в осо- 


бі гравців цього покоління. 

Щодо турнірних здобутків інших 
представників колиьшнього союзу, то 
команди Росії і Білорусі дісталися 
тільки чвертьфіналу. Причому росія- 
ни, за словами Євгена Котельникова, 
поступилися 0:2 австрійцям, які 
практично весь другий тайм змушені 
були грати вдесятьох. 


Офіційний дебют 
українського футболу 


6 квітня 1994 р. назавжди ввійде в 
історію українського футболу; цього 
дня національна збірна юніорів (вік 
гравців до 16 років) провела перший 
офіційний матч залік групового тур- 
ніру першости Европи. На львівсько- 
му стадіоні «Україна» в присутности 
18,000 глядачів вихованці тренера 
Анатолія Конькова у напрочуд зміс- 
товній та напруженій боротьбі зігра- 
ли внічию 2:2 зі своїми ровесниками 3 
Голландії. 

Львів'яни та мільйони телеглядачів 
стали свідками захоплюючого матчу, 
який міг би стати окрасою будь-якого 
турніру дорослих майстрів. 

Господарі двічі виходили вперед, 
але голландцям вдавалося перехолю- 
вати ініціятиву і відновлювати рівно- 
вагу в рахунку. Навальні атаки україн- 
ців на останніх хвилинах гри не при- 
несли IM очікуваної перемоги. 


~ понад 200 видів товарів і послуг 


Ціна/ Price: 95.7 
пАаЧчил- 
JAM IKA Р 


1. Мука- Flour 110.0 Ibs 
2. Pw Rice 

3. Гречана крупа - Buckwheat 

4. Цукор -Sugar 

5. Манна каша - Cream of wheat 
6. Onin -0i 

7. Маргарин - Magorine 

8. М'ясні вироби - Smoked mec! 


1.3 gal 
4.4 lbs 
11.0 hs 


(72 bbs) 32.6 kg 


50.0 kg 
55.0 lbs 25.0 kg 
44.0 lbs 20.0 kg 
33.0 hs 15.0 kg 
22.0 bbs 10.0 kg 


PARCELS 


4 


з каталогу 
понад 100 видів 


яз продуктів 
501 БИ 
20g Р, 


5.0 kg 


2. Цукор - Sugar 

3. Гречана крупа - Buckwheat 

4. Риж-Біе 

5. Олія-0ї 

6 Смалець -Lod 

7. М'ясні вироби - Smoked meat 


55.0 lbs 25.0 kg 
55.0 lbs 25.0 kg 
55.0 lbs 25.0 kg 
55.0 lbs 25.0 kg 


(290 ths) 132.0 kg 


реє 


о (САВ5 


БО : 
всіх моделей 


Ціна/ Ріс: S169 


2. Цукор - Sugar 

3. Риж-Кіе 

4. Гречана крупа - Buckwheat 
5. Вівсяна крупа - Oatmed 
6. Спагетті - Spoghett 

7. Onin-0i 

8. Смалець-Іжі 

9. Масло вершкове - Butter 
10. Сир reaepawi- Cheddar cheese | 1.32 Ihs 
1. Сухе молоко - Powder піїк 2.2 Ibs 
12. М'ясні консерви - Сптей meat 2.0 Ibs 
13. Ковбаса -Solami 2.2 Ibs 
М. Мелена кава - Ground coffee 0.55 Її 
15. Чай в naxerax- Tea bogs 

_16. Солодощі -Sweets 


ONYNAAPHILLIAX MPOA YKTOBUX MAUOK 


MEEST ALBERTA LTD. 
834497 ST, EDMONTON. ALTA, TSH МУ 
TEL: (409-177, FAX (S)21-7134 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
‘204 10852 97TH ST. EDMONTON, ALTA.TSH 246. 
TEL: (403}426-5218, FAX: (A03}426-5077 

TEL 
KALYNA COMPANY (OREST BOYIKIW) 
10800-5 ST. EDMONTON, ALTA TSH 282 


TEL: (40329-6722 що 


MIST 
Tel.: (416)762-1633 
We provide the fullest range of business travel services in Ukraine including: 


025 kg 
80 bogs 


2.2 Ibs 1.0kg 
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ЗРАЗКИ HAMM 


Ціна/ Ріс: 979 


(51.2 в) 23.3 kg 


BOUTIQUE 
4916-50 AVE. VEGREVILLE, BOX 748, ТОВ 4L0 TEL: (403)632-2858. 


KATRUSIA & IHOR BOHDAN 
1015 RANCH ESTATES PLACE NW. CALGARY, ALTA, T2G 282 


CHRISTINA LYPSKY & MYKHAILO MUSIYENKO 


MICT 


Edmonton Hot Line: 


1 -403-424-1 


DISCOVER YOUR ROOTS (МІНА BRACEY) 
BOX 628 HINES CREEK, ALTA ТОН 240 


TEL: (G}O+-24031 
BOHDANKA KOLACH 


TEL: 
(403)560-6800, FAX: (403)263-8906 


08 MORESPY, VICTORIA, BC, VGA 6S7 
одно 


24 hours 


ЕКСПРЕС 
24 години 


10834-97 Street, Edmonton, Alt., T5H 2M3 


BABA'S TREASURE 
10615 KING GEORGE HWY, SURREY, ВС, VST 2X5 
TELIFAX: (GO4)S82-3044 


ANNA TAYLOR 
209-252 DEPARTURE BAY RD., NANAIMO, BC, VBS SP1 


TEL: (CON7SS- 1256 


‘YAROSLAVA TATARNIUK 
779 W. 2 AVE, VANCOUVER, BC, VSZ 2N8 TEL (604)253-9530 


(CASCADE TRAVEL LTD. (MYRNA ARYCHUK) 


25 AVE. NE. CALGARY, ALTA T2E 123 TEL: (4О3Д77-М105 
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edy Ay, Toronto Ont. M6S 2X8 
Fax:(416)7629302 


3847 SUNSET ST. BURNABY, BC, VSG 1T4 
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translation & secretarial services; office & meeting room rentals; 
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